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Cekuist 1. AKTyasnbHi mpo0JieMmu iHO3eMHOI (istoJ10rii
AJsekcenko CBiTiiana
CydJacHi HayKOB1 aCTIEKTA BUBYCHHS MOBHO1 OCOOHMCTOCTI
bo:xko Ipuna
KoHoTaTuBHI BlIacHI Ha3BU B JICKCUKOTPAQidHUX HKEpeTax
Bbypenko Tersina
Ethno-Cultural Specificity of the Concept of Femininity
I'onTap I'nio
OcobmuBoCTI 30€epeKeHHS aBTOPCHKOTO CTWIK B mepekiaai pomany Kypra
Bonneryrta «boiiHs HOMEp I’ ATh» YKPaiHCBKOK MOBOIO
I'ymenwok Inna
Ponb iHTOHAIIIT y TTepeayul eMOIIHOCTI aHTJIOMOBHUX MICBHKHX MEH3aKHUX OITHCIB
Kiouko Jlapuca
Oco0JMBOCTI BUCIIOBJIIOBaHb IIOXBAJIU aHTJIOMOBHHUX YOJIOBIKIB
Kaouko CitTiiana
Types of Discourse in Linguistics
KoBaJsienko Anapin
The Dimensions of Fake News
JlazykoBa AJibOHA
[IpakTnyHa mnepeBipka e€(EKTUBHOCTI KOMIUIEKCY BIIpaB 13 BUKOPHUCTaHHSM
JeKCUYHOTO Tiaxoay Maiikia Jlbtoica
JIutBunenko Ilosina, Manaxosa Ipuna
CeMi0TUYHUHN TTPOCTIP CYYACHOTO aHTJIOMOBHOTO PEKJIIAMHOTO TUCKYPCY
ManoBuk EabBipa
Crnenudika Ta TpyIHOIII MEepEKIIaay cIoBecHUX 00pa3iB y pomani JI. Kepyaka
«Ha nopo3i» (nep. b. ITaBnuuko)
Mamenko OJiekcanapa
SPRICHWORTER im DEUTSCHUNTERRICHT
Mypanosa EabBipa, TeaeroBa Caitiiana
«Jlyckynunk» Ta «Bonogap 6mix» E. T. A. TO®MAHA B KOHTEKCTI PO3BUTKY
XKaHPY pi3ABSHUX OmoBiganb XIX cT.
Hinuyk Karepuna
3acoObu  30epeXeHHSI  CEeMAaHTUKO-CTWJIICTUYHMX  MOBHHUX  OCOOJIMBOCTEH
300pakeHHsI eMOIIiH B IepeKIagax XyA0KHbO1 JTITepaTypu IS aiTel (Ha mMpuKIial
kuuru P. Jlana it nepexiany B. Mopo3osa)
Pemernsak Spocias
[Tpuitomu BiATBOPEHHS OCOOJMBOCTEH AHTIIOMOBHOTO YOJIOBIYOTO MOBJICHHS B
YKpaiHChbKOMY MEepeKIIai.
Pynina Mapuna, Xmeank Karepuna
TpyaHo1 nepexnany pisHUX BUJIB MeTadop 1 MeTapOPUUHUX CUMBOJIB Y pOMaHI1
AViH PeHn1 «ATnaHT po3npaBuB IJIeUD YKPaiHChKOIO MOBOIO.
Sartorius Carole
Comment parler du chocolat ? Une expérience sensorielle.
Couomenko Bikropis, /lydikoBcbka Jlap’s
Die Technologische Karte des Projekts.
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TeaeroBa Citiiana, [leiinexa Oser

Oco0mmBocTi roTnyHOI ecteTrk B HoBemictuil E. A. Ilo.

Teaerosa Ceitiiana, Jlyoinunna Ipuna

Hogi Tennenii y 1BOMOBHI JeKcukorpadii.

IllesuoBa Harasin

Bepb6aunizaiiist MOBH Tiia y HIMELIBKUX (hpa3zeokecTax.

I kosspenko Bipa

CuMBOIIYHICTD (Ppa3eooriyHOT KAPTUHH CBITY HIMEIIbKOi MOBH.

Myasak FOuis

[lepexnanaipki MpUHOMH BIITBOPEHHS peajiii B yKPaiHOMOBHOMY TEpeKiaji
«Knuru Jxynrmiey P. Kimmiara.

Axnmenko BikTop

Oco6mmBOCTI yKpaiHCchKOro JiiTeparypHoro npoiecy 60-80-x pokiB XX CTOMITTS.

Cexuis 2. IIpo0Jiemu Teopii Ta METOAMKH BUKJIAZAHHSA IHO3eMHUX MOB 32
npo¢eciiHuM CIPAMYBAHHAM
bopeubka I'anna
@®opMyBaHHS TECTOBOT KOMIIETEHTHOCTI MailOyTHIX YYUTENIB 1HO3EMHOI MOBH.
Jloxkamenko Tersina
MeroanuHi pekoMeHaIli 3 BAKOPUCTAHHS MOBHOTO MOpTdens Ayt popMyBaHHs
BMiHb aHTJIIHCHKOTO MUCEMHOTO0 MOBJICHHS B YUHIB CTapIIUX KJIAacCiB.
Kab6ancbka Oubra
HapuanHns anrmiiiicekux MarictpiB ¢pakyJIbTETy MUCTEIITB.
Kauninivenko Aprem, bo:xkko Ipuna
BuxopuctanHs KOMIKCIB y HaBUYaHHI (PpaHIly3bKOT MOBH.
IHacbko Katepuna
Buxopucranns 3aco0iB HJIII npu HaBYaHH1 1HO3€MHUM MOBAaM.
Hpumyna IOais, Konomiasauk Jlecs
AKTHBI3a1[is1 MOBHOI HIATOTOBKU B IHPOPMALIIHHO-OCBITHBOMY CEPEIOBUIILI
3aKJIa1B BUIOI TEXHIYHOI OCBITH.
Pynina Mapuna
[HTerpanis 3mMicTy HaBYaJIbHUX AUCHUILTIH «PuTopuka» 1 «MeTtoanka BUKIIaJaHHs
1HO3EeMHHMX MOB 1 MEpPeKJIally y BHINIA IIKOJID» SIK MATPYHTS (QopMyBaHHS
KOMYHIKaTUBHOI KYJIbTYPH MaricTpiB-(hiJI0I0TiB: METOANYHI IMapase.
Caxwno L, boxko Ipuna
[Hudposi 3acobu HaBUaHHA y BUKJIAJaHH] (hpaHITy3bKOi MOBH.
CoxoJioBa Ipuna
[HHOBAIIIMHI TI1IXOAM 10 MOTHUBAIIIT CTYICHTIB B MPOILIECI BUKJIAIaHHS 1HO3EMHUX
MOB y BHUIIIMX HABYAJIBHUX 3aKJIa1ax Y KpaiHHu.
Comnik AnaToJiit
Meroanuni pekoMmeHpaamii  (HopMyBaHHS aHTJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B
MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI 3 BUKOPHCTAHHSM 1HTEPAaKTUBHUX JIOIIOK «jamboardy 1
«miro» B y4YHIB 5-6 KJjaciB 3aKkiaaiB  3arajJibHOi CEpPEeIHbOi  OCBITH



Tpodumenko AHacracis

BukopuctanHs METOIUKH CIIBPOOITHUIITBA TTpH BuBUeHH1 ESP

[IIBens boraan

BuxnaganHs aHrmiicbkoi MOBH CTYACHTaM Ta JOPOCIUM YUHSM.

Shumeiko Natalia, Mandakova Alexandra

E-learning Technologies and Teaching Business English in a Blended Learning
Environment.

Cexkuist 3. IIpo6seMn i nepcrneKTMBU PO3BUTKY OCBITH B YKpAaiHi i CBiTI.
Binomuivenko Jlrogmuna, Ilaxuenko Ipuna
3MICT 1 CTpyKTypa JIOTIYHOTO MOBJICHHE3HABCTBA.
I'yzenko Okcana
OcsiTa B eMoxy 3MiH: MATOTOBKA 10 HEBU3HAYEHOCTI.
KoBasienko CBitiana
Eeacher Eraining in Torthern Ireland: Structure and Policy.
Ocbmyk HaraJis
[TinTprMka MOTHBAITIT TTI3HABAJILHOI TISUTBHOCTI CTYACHTIB B YMOBaX JUCTAHIIIHHOT
OCBITH.
ITaxnenko Ipuna
JMIaKTHYH1 MOKIIMBOCTI €CTETUYHOI (DYHKIIIT MOBH.
Cupopenxo Ouena, Kop:x-¥Ycenko Jlapuca
Ornisi 4YMHHUKIB PO3BUTKY HEIEP>KABHOI BHUILNOI IIKOJIM YKpaiHM Yy JApYTii
nonoBuH1 XIX-nouarok XX CTOMTTS.

Cexuis 4. InHoBauiiiHi mpouecH y pO3BUTKY BUIIOI TA CePeIHbOI IIKOJIH B
YkpaiHi B KOHTEKCTI €BpOiHTerpaiii.
€neHeBcbka AHacracisa, Yunkasosa Mapuna
BrnuB eBpoinTerpanii Ha yA0CKOHaJIEHHS HaBYaJILHOTO MPOIIECy Y 3aKiIagax
BUIIOT OCBITH YKpaiHu.
IBanoB €Bren
[nsxu hopMyBaHHS 1HIIOMOBHOT KOMIIETEHITIT MaifOyTHIX MCUXOJIOTIB.
Kupno3 boranan, Yukasosa Mapuna
[HHOBAIIIT B METOAMKAX BUKJIAJAaHHS 1HO3EMHUX MOB.
IMapgenrok JIroamuiaa, Touka Mapis
VHiBepcanbHU JU3aliH HaBYaHHS — BUMOTI'a 4acy.
Cogomenko Bikropis, Pumkosa Anna
bararomoBHa ocBiTa B kpaiHax €C:eBpomeiicbka mkona y micti @pankdypt
(Himeuyunna).

YyacTb y KOHdepeHUil 3aTBepAXYETLCA cepTUdiKaTOM yYyacHUKa
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Section 1. Modern problems of foreign philology
Aleksenko Svitlana
Modern scientific aspects of the study of linguistic personality.
Bozhko Iryna
Connotative proper names in lexicographic sources.
Burenko Tetiana
Ethno-Cultural Specificity of the Concept of Femininity.
Hontar Hlib
Peculiarities of preservation of the author’s style in the translation of Kurt
Vonnegut’s novel “Slaughterhouse Number Five” in the Ukrainian language.
Inna Humeniuk
The role of intonation in conveying the emotionality of English-language urban
landscape descriptions.
Klochko Larysa
Peculiarities of expressions of praise of English-speaking men.
Klochko Svitlana
Types of Discourse in Linguistics.
Kovalenko Andrii
The Dimensions of Fake News.
Lazukova Aliona
Practical verification of the effectiveness of a set of exercises using the lexical
approach of Michael Lewis.
Lytvynenko Polina, Malakhova Iryna
The semiotic space of modern English-language advertising discourse.
Malovyk Elvira
The specifics and difficulties of translating verbal images in D. Kerouac’s novel
“On the Road” (trans. by B. Pavlychko).
Mashchenko Oleksandra
SPRICHWORTER im DEUTSCHUNTERRICHT.
Muradova Elvira, Tielietova Svitlana
“The Nutcracker” and “The Lord of the Fleas” by E. T. A. Hoffman in the context
of the development of the genre of Christmas stories of the 19" century.
Pinchuk Kateryna
Means of preservation of semantic-stylistic linguistic features of the depiction of
emotions in translations of fiction for children (on the example of the book by R.
Dahl and the translation by V. Morozov).
Reshetniak Yaroslav
Methods of reproducing the peculiarities of English male speech in the Ukrainian
translation.
Rudina Maryna, Khmelyk Kateryna
Difficulties in translating various types of metaphors and metaphorical symbols in
Ayn Rand’s novel “Atlant Shrugged” into Ukrainian.
Sartorius Carole
Comment parler du chocolat? A sensory experience.
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Soloshchenko Victoria Dubikovska Daria,

Die Technologische Karte des Projekts.

Tielietova Svitlana, Deineka Oleh

Peculiarities of Gothic aesthetics in E. A. Po’s novelistics.

Tielietova Svitlana, Dubinchyna Iryna

New trends in bilingual lexicography.

Shevtsova Nataliia

Verbalization of body language in German idioms.

Shkoliarenko Vira

The symbolism of the phraseological picture of the world of the German language.
Shuliak Yuliia

Translation techniques of reproduction of realities in the Ukrainian translation of
R. Kipling’s “Jungle Books”.

Yakymenko Viktor

Peculiarities of the Ukrainian literary process of the 60°s-80’s of the 20" century.

Section 2. Problems of the theory and methods of teaching foreign languages
in a professional direction

Boretska Hanna

Formation of test competence of future foreign language teachers.

Dokashenko Tetiana

Methodological recommendations for the use of a language portfolio for the

formation of English written communication skills in high school students.

Kabanska Olha

Education of English masters of the Faculty of Arts.

Kalinichenko Artem, Bozhko Iryna

The use of comics in teaching French.

Pasko Kateryna

The use of NLP tools in teaching foreign languages.
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CEKIUA 1/SECTION 1

AKTyanbHi npo0JieMu iH03eMHOI (ij1oJ10ril
Actual problems of foreign philology

Ceéimnana Anexkcenko

KaHo. inon. Hayk, ooyenm,
CymcoKuti 0epatcasHutl neda2oeiunull
yuieepcumem imeni A.C. Makapenka
m. Cymu, Ykpaina

CYYACHI HAYKOBI ACIIEKTU BUBYEHHS
MOBHOI OCOBUCTOCTI

HaykoBi migxoau a0 BUBYEHHS MOBHOI ocoOucrocti (mam MO) y
TYMaHITAPHUX HAayKaX XapaKTePU3YIOThCS MYJIbTHAUCIMIUIIHAPHICTIO, aJKe
MICTATh (P110cO(PCHKi, TICUXOJIOTIYHI, COIIOJOTIYHI, JIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHI Ta
METO/OJIOTIYH1 TOTJISIAM Ha JIOACBKY 0cOOMCTICTh. Ilompu BaroMuii HayKoOBHiA
J0poOOK BITUM3HSAHUX 1 3apyOikHUX yuenux (H.A. [lermouenko, JI.JI. CnaBoBoi,
4.0. bonmapenko, 1.B. Jlanunpuenko, M. Keith, J. Shotter, K. Gergen, C. Taylor,
H. White, S. Pile ta iHmmx), ski OKpecIWiIM MOHATIHHUN 3MICT, CTPYKTYPY Ta
JTUCTUHKTHUBHI 03HaKW MO, KOMIUIEKCHOTO BHCBITJICHHS €W OaraToBUMIpHUMN
(eHOMEH MOKH IO HE OTPUMAB, TPOTE Or0 BUBYEHHS WILIO 37€01JIBILIOTO Y IBOX
TUTOLIMHAX : CEMIOTHYHIN Ta aKkiioHambH1N (a0 misuibHICHUH). [lepina nependbauae
iHTepnperanito MO K MEeBHOI CyKymHOCTI BMiHb I1HAMBIAQ CTBOPIOBAaTH Ta
crpuiiMaTH MOBHI BUTBOPH [2, ¢. 54-65], koMOiHyBaTH MOBHI 3HAaKH Ta BAJO
3MIMCHIOBATU MEPEX0 M MK MOBHUMHM KojaamHu. [[pyra BpaxoBye 3B'si3ok MO 3
YUCJIEHHUMH JUCKypCaMHU KOMYHIKAaIlli, TaKUMU SIK TMOJITUYHUMA, METINHUN,
OCBITHIH, TTpodeCIHHUHN TOIO, ONUCYIOUHN I 3B'I30K Uepe3 3/aTHICTh 1HAMBIIA
— homo loquens — peneBaHTHO Ta aAeKBATHO MEPEMUKATUCS 3 OJHOTO THUITY
TUCKypey 1o iHmoro [3, c. 98] 3 ypaxyBaHHSM YCbOTO CIIEKTPY YMHHHUKIB

KOMYHIKaTUBHOI CUTYyallii.

®enomen MO — 1e comianizoBaHa OCOOMCTICTb, CYO’€KT COIllaIbHUX

BITHOCUH 31 CBIZIOMICTIO ¥ CaMOCBIJIOMICTIO, SIKUW JIOJy4a€ThCA 10 CYCILUIBHOT
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CBIJIOMOCTI Yy TIPOIIECi OBOJIOJIIHHS MOBOKO SIK CHUCTEMOIO HEYCB1JIOMJIIOBAHUX
IPaBUJI MOBJIEHHEBOI A1sIbHOCTI. [ToHATTS MO npoiIuIo NEBHY €BOIOLIIO B XOI1
PO3BUTKY JIIHTBICTUYHOT HAyKH 1 Hapa3i BKJIIOYA€ 1i PO3yMIHHS SK 1MAHEHTHOI
CYTHICHOI O3HAaKH-3/1aTHOCTI OJHOYACHO MOBIS 1 KOMYHIKaHTa MOPOIKYBAaTH,
CIpuiiMaTH Ta IEKOAYBaTH, PO3YMITH i IHTEpIIPETYBAaTH BepOaIbHi MOB1IOMICHHS
Ta TEKCTH, & TAKOK IHTEPAKTUBHO B3a€EMOJIIATH 3 IHIIUMH B PI3HUX TUCKYPCHUBHUX

IIJIOIIHHAaXx.

Y JIiHTBOKYJBTYpOJIOTIYHOMY acnekTi MO TpaauIiiftHO po3IIIAJAEThCs K
(beHOMEH, 1110 HeOAMIHHO HAJICKHUTh MEBHIA HaIlIOHAJILHO-KYJIBTYPHIM CIUIBHOTI,
aJpKe y MOBI 3HaXO/ISITh CBOE B1IOOPaKEHHS 1 €THOKYJIBTYpa, 1 hopMH Ta criocodu
HaIllOHAJIBHOTO CBITOCIIPUMHSATTS Ta CBITOOAUEHHS, 1 TMOBEIIHKOBI Ta IIHHICHI
cTepeoTunv 1 HopmH [5, c. 170-174]. JIIHTBOKYJIbTYPHHUM MIPOTOTUIT BUSBIISETHCS
OpraHivyHO IHTEIPOBAHUM 1 OHTOJIOTIYHO HE3aMIHHUM Ta 1HBapiaHTHUM €JIEMEHTOM
B CTpykTypi MO, BiH € NpOAYKTOM coljiani3alli B NMEBHOMY €THOMOBHOMY
CEpENIOBHUII, SKUH BII3EPKAIIIOE CIOCIO PO3yMIHHS CBITY Ta QyX HaOyToi 3

HapoJKEHHs (p1IHO1) MOBH.

Knacuuna mozaens MO 3 i TPUKOMIOHEHTHHM PO3MOJIJIOM Ha JIEKCUKOH
(BepOanmpbHO-CEMAaHTUYHHUI  piBEHb), Te3aypyc (KOTHITUBHUM  pPIiBEHb) 1
MparMaTMKoH (mparMaTU4YHUI piBeHb), 3amnponoHoBaHa FO.M. KapaynoBum,
JI0JTA€ThCA YTOUYHEHHSAMH Ta IHTEPIPETAIlisiMUA IIOJI0 CHIBBIIHOIICHHS 3MICTY
noHATh Ta ¢GyHKUi® MO Ta MOBIEHHEBOI OCOOMCTOCTI, MPU YOMY OCTaHHS
pO3IIIIa€ThCA  TPOSIKO: 1) sK peanizoBaHa Yy 3HAKOBIM (opmi MEBHOTrO
MIKPOKOHTEKCTY OCOOMCTICTh KOMYHIKaHTa 3 KOHKPETHOIO KOMYHIKAaTHMBHOIO
IHTEHIII€I0, 2) K KOMYHIKaTMBHAa OCOOMCTICTb, 1110 HEPO3PUBHO BIUICTCHA B
MaKpOKOHTEKCT (IEBHY COILIOKYJBTYpHY CIUIBHOTY), 3) KOMYHIKaTHBHO-
KOTHITUBHA OCOOMCTICTh METAKOHTEKCTY, SIKMM 3yMOBIIIO€ CBITOCHPUMHSTTS Ta
CBITOOQUEeHHSI MOBLA 1 (POpMye KOHUENTyallbHy CHCTEMY, B paMKax sIKOi BiH
MUCIUTE [4, ¢. 273-274]. Tox, nposiBaMH MOBHOI OCOOMCTOCTI BHSIBIISIOTHCS

pi3H1 popMu (DYyHKIIIOHYBAHHS OJHIET OCOOU.
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[ToHATTS «KOMyHiKaYis», IKE PO3YMIEThCS sIK OOMIH 1H(OpMAILIEI MK
MOBIIEM 1 aJpecaToM 3acobamMu BepOaIbHOrO ¥ HeBepOalbHOrO KOoiB [1, ¢. 33-
35], € marpyHTAM 1711 BAOKPEMJICHHSI KOMYHIKaTUBHOI OCOOMCTOCTI — MIEBHOT
CYKYITHOCTI MMPUTAMaHHUX MOBIICBI XapaKTEPHUCTHK, sIKI MICTATh BepOaIbHUN Ta
COLIIaJTbHO- TIOBEIIHKOBUN acrekTd. KoMmyHikaTHBHa OCOOMCTICTH aKTyalli3ye
Taki BaXJMBI eTanmu (pOpMyBaHHS MOBJICHHEBOI KOMIIETEHIIIl, SIK aJleKBaTHUN
BUOIp KOAY BIJAMOBIIHO JIO KOMYHIKAaTMBHOI CHTYyallii Ta BIJAMOBIIHICTh
MOPOPKYBAHUX BHCIIOBIIOBaHh 3MICTOBHUM Ta KOMYHIKATUBHUM IIJISIM, IIIO
JeXaTh B OCHOBI TEBHOTO aKTy KOMYHikaiii. MoxkeMo CTBep/KyBaTH, IO
BUOKpeMJieHHs1 Takoro Tuny MO € ycBigomsieHHA 1ii JisSIbHICHOTO,
JUCKYPCUBHOTO BHUABY, SIKMM  MOB’SA3y€TbCA 31 3AATHICTIO 1HAUBIIA [0
JOLIUTBHOTO TEePEXO/ Ty BiJl OJHOTO TUITY JUCKYPCY JIO 1HIIOTO 4Yepe3 PO3yMIHHS
CTaTyCHO-POJILOBUX BIJIHOIIEHb MOBII Ta HOro CHIBPO3MOBHHKIB, @ TaKOXK

0COOJIMBOCTEH cepeIoBHIla Ha MOMEHT criikyBaHHs [3, ¢.100].

TakuM YMHOM, CydYacHI HAayKOBI pO3BIIKM 3MIiCTy MOHATTS MO
KOHKPETH3yI0Th ~ Taki il  BUSBH  SIK  CEMIOTHYHHUH,  COIIaJbHUA,
JHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUN Ta TUCKYPCUBHUM, KOXKEH 3 SIKUX Ma€ CBOI IMAHEHTHI

KOMYHIKaTUBHO-()YHKI10HAIbHI OCOOJIMUBOCTI.
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KOHOTATHUBHI BJIACHI HA3BU B JIEKCUKOI'PA®IYHUX
JKEPEJAX
Cepen ychOTO CHEKTPY JIEKCUKOTpa(idHUX JHKEepen B apceHaimi OHOMacTa

0co0JIMBE MicCIIe ITOCIIal0Th CIIEIiaai30BaHl CJIOBHUKH OHIMHOI JIEKCUKH. 3BICHO,
cepen X JKeped BHOKPEMITIOIOTHCS CIOBHHUKH JIITEPaTYpO-XYyIO0KHIX OHIMIB,
TOIOHIMIB, AHTPOIIOHIMIB, KaTOWKOHIMIB Tomo. Jlms ¢axiBig y ramysi
KOHOTOHIMIKH, 30KpeMa MI)KMOBHO1, 0€31epeYHO, IiHH1 CIOBHUKHA KOHOTATUBHUX
BlacHux Ha3B. CnpoOyemMO TOAUIMTHCS JIOCBIAOM BUKOPUCTAaHHS  IHMX

JeKCUKOTpaIYHUX JKEPEIL.

[lepemyciM LIHHUM JIKEPEJIOM € CIOBHUKH, YKJIAJE€HI aBTOpaMHU
aucepTamiiHuxX AociiakeHb. [lompu ix gemo He3aBeplIEHUM XapakTep, BOHU
3arajJoM BHKOHYIOTh CBOIO pOjib. Y KOHTPAacTUBHOMY JOCIIKeHHI BeHcaHa
banpna [1], mpucBiuyeHOMY KOHOTATMBHUM BJAaCHUM Ha3BaM (hpaHIy3bKOi Ta
HIMELIbKOT MOB, CJIOBHUK MOJAHMN y TaOJWYHOMY BHUIJISIII: CIOBO, 3HAYEHHS,
MMOBIpHa MOTHBAIIiSl, IPUKIAIMA BAKUBAaHHSA, AaTH MEPIIOro BXKMUBaHHS Ta / abo
HIOAHCH 3HAaYeHHsS. Tako)X B OCTAHHIM KOJIOHII TAaOJHIll HABOMATHCSA HIMEILKI
aHajoru s (ppaHIly3bKOro CIIOBHUKA 1 HABMAKH.

Cepen omyOiiKOBaHMX CJIOBHUKIB BIJI3HAYA€EMO HASBHICTh JBOX THITIB
JDKEpeN: TMOMYJSIPHUX, MAaKCUMAJIbHO aJalTOBaHUX JO YHUTAHHS IIUPOKUM
3arajom, Ta HayKOBUX, sIK1, TOMPU JOCTYITHUI BUKIAJ (& OTXKeE, 1 YNTaOENbHICTS),
MaloTh BCl O3HAKM HAyKOBOTO JIOCHIJKEHHS: JETallbHI BKa31BKM Ha JDKEpela
iHdopMalii, NPUKIAAM BXKMBAHHS, BKa3IBKy Ha NPUPOAY BIACHOI HAa3BH,
3amudpoBaHy y BUTJIS1 aOpeBiaTypH, Ta OCOOJUBOCTI 3MiHU 1i 3HAUYEHHS Y XO/I1
KOHOTOHIMI3aIlii, MMO3HAYEHI CIEelialbHUMUA CHMBOJIaMU. BapTo 3ayBakuTH, 110
3apyOiKHI aBTOpU TSKIIOTH came J0 MOMyJisipHOro Bukiamy. IIpo me cBiguathb

3okpema mpaiii «Ich kenn doch meine Pappenheimery Ponbda beparapaa-Eccira,
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«2500 propres devenus communsy Xop:xa Jlebyka, «Monsieur Poubelle n’était
pas une ordurey JXXana Mae Ta inmn. [IpuHarigHo 3a3Ha4MMO, 110 (PAHKOMOBHI
JOCIITHUKA HE PO3PI3HSAIOTh KOHOTOHIMIB (BJIAaCHMX HAa3B 13 KOHOTATHBHUM
3HAQYCHHSM) Ta JCOHIMIB (OHIMIB, SIKl MEPEUIISIM B KJIAC aleIsATHUBIB), 3 iIXHbOTO
NOTJISI Y BCi 111 Ha3Bu — déonomastiques.

BitTum3nsauM oHoMactam go00pe Bimomuii «CJIOBHUK KOHOTATHBHUX
BJIacHUX Ha3B» [amuum Jlykam, $Kuil € JOTIYHUM MPOAOBXKEHHSIM Ipalll
HAyKOBOTO KepiBHUKA HochigHuI — €BreHis OTiHa.

He3BuuaifHuM siBUIIEM y KOHOTATUBHIM OHOMACTHIIl € CIOBHHUK Mopica
XKine « Le jean-foutre et la marie-salope. Les prénoms deénigrés, dévoyés ou
encanaillés du Moyen Age a nos jours » [2], 10 SKOTO aBTOp PEryJIAPHO MyOIiKye
JOJIaTKU 3 HOBUMHU 3HaxXiaKaMu. OcoONMBICTIO JIeKCUKOrpadi1vyHOi mparli € Te, 110
B HIM 310paHi KOHOTATHWBHI BJAacHI Ha3BU 3 NEHOpAaTUBHUM 3HayeHHsAM. Ciiin
3a3HauuTH, o0 Mopic XKine He € npodeciiHUM JIIHTBICTOM; JUIsl JKypHaIICTa Ha
TeHcii MOBO3HABYI JJOCITI/UKEHHS € OJJHUM i3 FOJOBHHX 3aXOILICHb. IOro CIOBHHK,
OMmy0IIKOBaHUM Y BUIBHOMY JIOCTYII1, € CBOEPITHUM TOPHIOM MONYJISPHUX BUJIaHb
1 HAYKOBHUX JOCTIDKeHb. 3 OAHOr0 OOKYy B HBOMY JOCTAaTHBO JIOKa30BOCTH, 3
THITIOTO — CTUJIh BUKJIAAY JOCTYITHUN MTUPOKOMY 3araiy.

[HIIMI CIIOBHUK, SIKUI BapTO 3rajJiaTv B HaIIii po3iai, e « De Madrid al
cielo. Dictionnaire des expressions espagnoles avec toponyme et leur équivalent
frangais » Bencana Tapmenpii. X0o4 BUIaHHA 1 HE NMO3MIIOHYCTHECS SK CIOBHUK
KOHOTAaTHUBHUX BJIACHUX Ha3B, (akTMUHO BOHO HHMM €. [lapemii ykmaneHi B
angaBiTHOMY TTOPSJIKY 3a IEPIIOI0 JITEPOIO BIACHOI HA3BH, siKa (PITypy€e Y 3BOPOTI.
[licns KOXXHOTO BUpa3y NOJAHUM KOPOTKHM KOMEHTap-TOSICHEHHS MOTHBIB
BXKMBAHHSI CaM€ IIbOTO TOMOHIMA.

Ax O0auuMo, KOHOTATHBHI BJIACHI Ha3BM PENPE3EHTOBAHI B Pl
nekcukorpadiuHux mnpaib. BogHodac xoTinocs 0, mo0 iHTEpEC 10 MOBH CTaB
OyJIeHHICTIO IS OLIBITIOCTI TpoMasiH. J{Jist iboro moTpiObHO qonatu 6ap’epu Mix

aKaJIEMIYHICTIO 1 IIOBCIKIECHHUM KUTTSIM.
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ETHNO-CULTURAL SPECIFICITY OF THE CONCEPT OF
FEMININITY

Linguistic research proves that a concept manifests itself as a basic cognitive
structure of a dynamic nature that functions spontaneously in the cognitive and
communicative activity of an individual, reflecting their knowledge and
perceptions of the world around them. This activity involves the need to identify
and distinguish between objects. The concept serves to support such operations by
reducing the diversity of observed phenomena to something single, the concept
brings them under a single heading, forming certain classes and categories
developed by the society. The categories built around the concepts and groups of
concepts that express the idea of similarity of units are combined. Accordingly, the
process of conceptualisation, i.e. the comprehension of reality through the
allocation of certain minimal units of human experience, is closely related to the
process of categorisation, i.e. the grouping of units that show certain similarities or
are characterised as identical into larger categories.

Femininity is not a purely female trait, as it is fixed in our minds, overloaded
with various stereotypes. It is a certain way of understanding and perceiving reality.
Femininity, according to feminist theorists, is seen as an arbitrary category that the
patriarchy has given to women, these are characteristic forms of behaviour

expected of women in a given society.
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As a gender category, "femininity” (Latin femina - woman, female; here -
femininity) has three inherent meanings: 1. femininity as a descriptive category
means a set of behavioural and mental traits, properties and features that are
objectively inherent in women as opposed to men; 2. femininity as an ascriptive
category means one of the elements of the symbolic culture of society, a set of
social perceptions, attitudes and beliefs about what a woman is and what qualities
are attributed to her; 3. femininity as a prescriptive category means a system of
guidelines that implies not an average, but an ideal woman, i.e. it is a normative
standard of femininity.

The concept of FEMINITY, defined as "femininity”, originates from the
Latin lexeme feminine, borrowed in the XIV century to mean "female" (E. female
— relating to woman, womanly) and the grammatical category of language "female"
(from Lat. genus femininum). The core of this concept is defined through the
lexeme “female”, which is attested in the Latin “femella” — (young woman, girl),
which is a diminutive form of the word “femina” - (woman). The modern form of
the word “female” is caused by the associations with the word “male”. The transfer
of the meaning from the diminutive femella occurred in vulgar Latin, where this
lexeme was used to refer to the sex of animals. The lexeme “female” in modern
English produces the following semantic derivatives with “feme” — "woman",
feminality — "femininity”, pl. "female features", femineity — "femininity", feminine
— "female, peculiar to women" and "feminine" (as a grammatical term), femininely
— "in a feminine way", feminineness — "feminist" and feminize - "to become
feminine, to become emasculated" [1, p. 215].

Thus, femininity is a biosocial universal. Its essence is manifested in the fact
that it implies the prerequisites for a certain model of social behaviour. The
metaphorical meaning of the category of femininity determines the cognitive
content of gender standards and stereotypes that regulate the verbalisation of
gender information in society. The linguistic construction of identity is
programmed on a genetic basis, but under the influence of sociocultural factors,

further modifications of an individual's gender characteristics are possible.
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POJIb IHTOHAIIT Y NEPEJAYI EMOIIMHOCTI
AHI'JIOMOBHUX MICBKUX NEM3AKHUX ONIUCIB

31aTHICTh NEM3a)KHUX ONUCIB BUKJIMKATU NIEBHI €MOLIT y YyhTaya ado ciyxaya
HE BUKJIMKAE€ CYMHIBIB Y HAyKOBIIIB, SIK1 JJOCTIJIKYIOTh XYyJI0’KHIA TEKCT SIK CKJIaHY
OararopiBHeBY CcTpyKTypy. Cepen Hu3ku QYHKIH, sIKI BAKOHYIOTh OMUCH MPUPOIN
MICTa BUAUIAETbCS e€MOTMBHA (yHKUiA. KapTuHa MicTa € BaKIMBHM 3acO00M Yy
MOPO/DKEHH] JiTepaTypHUX o0Opa3iB, BOHA 3JaTHA amealoBaTH JO EMOIIIH
yuTaya/ciayxada 3aBIsKU B3a€MO/IIT 3ac001B PI3HMX MOBHHX piBHIB. Ha BiAMIHY BiJ
JICKCHYHOTO HaroBHeHHs [1, €. 232—-238], rpamatiunoi OyaoBu [2, €. 114 —123]
MEeH3KHUX OMHCIB, POJb MPOCOAMYHOTO O(GOPMIICHHS TMEH3axiB MicTa Yy
3a0e3neueHHl eMOIIHOrO0 BIUIMBY Ha 4MTada/ciayxada MoTpedye eTalbHOTO
posrisiay. OTke, METOIO JaHOI Mpalll € BCTAHOBJICHHS 1HTOHAIIMHUX 3acO01B, sK1
COpUSIOTH E€MOLIMHOMY BIUIMBY Ha cClyXada/dyuTaya, LUSIXOM 3J1MCHEHHS
ayJIMTUBHOTO aHAJII3y.

Kopryc ekcrnepyuMeHTaIbHOTO Matepiary OyJio CTBOPEHO BIJIMOBIIHO [0
po6oyoi Kacuikaliii mel3aKHUX OIKCIB, J€ IMTPOBITHOIO 03HAKOKO CTajla HAJICKHICTh
YPUBKIB JI0 TUITY MICIIEBOCTI (MiCbKi, CUTCBK1). OHCOBI (hparMeHTH MOIUIAIOTHCS 32
BUJIOM JaHamadTy, TopaMu pOKy, 4acoM mepediry n1o0u, oO0csroM, 3a CTyleHeM
AMHAMIYHOCTI Ta TO3MIIE€I0 Yy CTPYKTypl TEKCTy Ta pPIBHEM €MOIIMHOro-
nparMatuuHo ToTeHiiany [3, c¢. 23—-29]. Buxonmsun 3 npuHOUNY 30epeKeHHS

EMOIIIfHO-TIparMaTUYHOTO ToTeHmiany [4, c. 8], MH BBa)kaemo, IO MICBKi
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nen3axHl 3aMajlbOBKM MOXYTh MaTH BHUCOKHH, CepeaHid 1 HU3BKUM PIBHI
eMOIlIMHOCTI. BIiamoBiiHO A0 TporpaMd Ta METOAMKH EKCIIEPUMEHTAILHO-
(OHETUYHOTO  MOCIIDKCHHS TMPOCOIUYHOTO O(OPMIICHHS  aHTJIIOMOBHHX
nen3axkaux onucis [3, ¢c. 66—70] OyJ0 3a1HCHEHO ay JUTUBHHI aHali3 Ji0paHuXx
OMHUCOBUX (PPArMEHTIB, IKUH MOJSITaB y BCTAHOBIICHHI Y MEXaX OMUCOBHUX YPUBKIB
MEBHUX MPOCOJMYHUX MapaMeTpiB (MEJIOIUKH, TEMIOPAILHUX XapaKTEPUCTHUK,
T'YYHOCTI, TUCTpUOYyIii ¢paszoBoro Harosocy). KpiMm Toro, ayauropu-(GpoHETUCTH
HaJaBaJId 1HQOpMAIlIO IIOAO0 PIBHSA E€MOIIIMHOCTI aHalli30BaHUX (ParMeHTIB Ta
IHTOHALIMHUX 3aC001B HOro pea3arii.

Kopnyc ekcnepumeHTalIbHOrO Matepiaiy MICTUB (parmeHTH, aiOpaHi 3
OpuTaHCHKUX (POHOPECYPCIB.

Posrisin ayauropamu-GpoHETUCTaMU CTATUYHUX MICBKUX ONUCIB IPUPOAU
MOKa3aB, IO Ha MPOCOAMYHOMY PIBHI IXHS CTaTHYHICTh 3a0€3MeUy€eThCs
CHOBIJILHEHUM TEMIIOM, TOMIPHOIO TYYHICTIO, NTEPEeBAKAHHAM HU3bKUX CHAJHUX 1
BHUCXIJTHUX TEPMIHAJIbHUX TOHIB, YITKMM IPOCTUM PUTMOM. Take 1HTOHalliHe
o(OpMJICHHSI CIPHUSJIO BU3HAYEHHIO €MOIIMHOTO PIBHA JIAHOTO BUIY MICBKHX
nei3axiB 37e01IBIIOr0 IK HU3bKOTO a00 CEpeIHBOTO.

CraTu4HO-IMHAMIYHUM ONHKCAaM  MICBKOTO KpaeBUIy TpUTaMaHHE
3pOCTaHHS JUHAMIKH 32 PaXyHOK CKOPOUEHHS TPUBAJIOCTI May3, MEePernajiB TEMITY
1 TYYHOCTI Ta BIIHOCHOT IJIaBHOCTI pUTMY. PiBeHb €MOIIIITHOCTI IIbOTO PI3HOBUTY
OTHCIB Bapito€ BiJl HU3BKOTO JIO CEPEIHHOTO i BUCOKOTO.

VY nIMHAMIYHMX MICBKHMX MEH3aKHUX OMUCAX 3apeecTPOBAHO PI3Ki 3MIHU
TEMITy ¥ TYYHOCTI, y MPOIIECI epenadl eMoIiitHOT HanpyTH 3a¢iKCOBAHO OLIbITY
BapIaTHBHICTh 1HTOHAIlI TMOPIBHSAHO 3 BHINCONMMCAHUMH BHJAMH. 3a JaHUMHU
ayIUTUBHOTO aHaji3y, JAMHAMIYHI YPUBKH BHPI3HSAIOTHCS BHUCOKUM 1 CEpeIHIM
pPIBHEM €MOIIMHOCTI, $KI XapaKTepU3YyIOThCS BIAMOBIIHUM 1HTOHAIIMHUM
obopMIICHHAM. Y TakMX MNEH3a)KHUX OMHCAaX caMe OJHMHHUII CErMEHTHOro M
HAJICETMEHTHOIO PiBHIB 3a0€3MeUyI0Th peai3aliio eMOTUBHOI (PYHKIII.

VY3aranpHIOI0YH OMKCaH1 BUIIE 0COOJMBOCTI IHTOHAI(T MICHKHX TTEH3KHIX

OMMKCIB, 3a3HAYMMO, 110 CEpe] IXHIX MPOCOJUYHHUX XapaKTEPUCTHK, SIKI 3[aTHI
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BIUTMBATH Ha PiBEHb EMOIIIMHOCTI M TaKUM YHUHOM 3a0e3MedyBaTH €MOTHUBHY
(GYHKIII0O OMUCY TMPUPOJM, BHUSABJIEHO: MOAU(]iKalii TydHOCTI 1 TeMIly,
BUMOBIISIHHSI OKPEMHUX CJIiB 31 CHEIliaJbHUM IIHOMOM 3aJI1 BUOKPEMJICHHS
1H(GOpMaIIMHUX IICHTPIB 1 CEMAaHTHYHO BAXKJIMBUX CJIIB, peasiizailisl IHTOHOTPYII 3
BHCOKMUMH a00 CepeIHBO-IIABUINCHUMH CHAJHAMH a00 BUCXITHUMH SACPHUMH
ToHaMU. [lo€mHAaHHS 3raJjaHUX BUINE MPOCOAUYHHX MapaMeTpiB 3 OJWHUIISIMH
IHIIMX MOBHHUX PIBHIB 3/laTHE BIUIMBAaTH Ha €MOLIMHUN CTaH ciiyXada/yuTada U

BUKJIMKATH MOJIAPHI €MOLi.
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OCOBJIMBOCTI BUCJIOBJIIOBAHb
MMOXBAJIX AHTJIOMOBHUX YOJIOBIKIB
3MiHa TapaaurM y HaykKoBoMy Mi3HaHHI mnoyatky XXI cromitrsa
XapaKTEPU3y€EThCSI CTAHOBIIEHHAM (DYHKI[IHOI aHTPOMOJIOTIYHOI JIHTBICTUKHU, Y
AKI MOBa PO3IIIAETHCS HE K IMAHEHTHA CUCTEMA, a K CHUCTeMa sKa CKJIaJlae
KOHCTUTYIIIHY  CYTHICTb YOJIOBIKIB Ta JKIHOK, M0 (GOpMyeTbcad Y

(GyHIaMEHTAIbHUX BJIACHUX pHCaxX IiJl BIUIMBOM BIIMIHHOCTEH O10JIOT1YHOI Ta
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Helpod1310JI0T1YHOT TOOYI0BH IIPEJACTAaBHUKIB ABOX CTaTeH, TICHO MOB’si3aHa 3 iX
O0COOHUCTOCTSIMU, MUCJICHHSIM, TyXOBHO-TIPAKTUYHOIO JISUTBHICTIO 1 3HAHHSIMU PO
CBIT, IO ¥ OOIPYHTOBYE aKTYaJbHICTh ITUPOKOTO CIIEKTPY MPOOJIEM TeHIECPHOTO
JTUCKYPCY.

[ToxBama - me MOBJICHHEBa Mdis, IO 3IACHIOETHCS MOBIIEM 3 METOIO
BHUPAXEHHS MO3UTUBHOTO CTABJICHHS 10 00’ €KTY MOXBaIN a00 3MIMCHUTH HA HHOTO
MO3UTUBHUN €MOIIMHUN BIUIMB, 10 0a3yeThCS HA MOTO MPUUHATTI y IIUPOKOMY
PO3yMiHHI I[LOTO CJIOBA.

[ToxBana y aHTINACHKIM MOB1 (DYHKIIIOHYE SK OI[IHOYHE BHCJIOBIIOBAHHS.
Bix iHmMX OIIIHOYHWX BHUCJIOBIIOBAHb T4 MOBJIEHHEBUX AaKTiB (CaMOIIOXBaJH,
KOMILTIMEHTY, 1pOHIi) OXBaJia BIJIPI3HIETHCSI HACTYITHUMH SAKOCTSIMU:

- MoXBaJja - Ie Imupe 1 00’ €KTUBHE, 3 TOYKU 30PY MOBIIS, BUCIOBIIOBAHHS
MPUIHATTSA 0COOMCTOCTI ajipecaTa, Moro puc Ta AisIbHOCTI;

- IOXBaJjla - 1€ 1HAUBIIyalbHa AaBTOPChKA KOMYHIKaTUBHA CTpaTeris;

- MoxBaja (PYHKI[IOHY€ BUKJIIOYHO y CUTYAIlIIX KOOIepallii; y TOTEeHIIIIHO
KOH(PPOHTANBHUX CHUTYAIliSIX BHCIOBIIOBAHHS ITOXBaJM BUKOHYIOTH OCOOJIMBY
KOPEKIIHHY KOH(MIIKTHO-TPEBEHTUBHY (DYHKIIIIO.

[TepnokyTuBHMI €()EKT BUCIOBIIOBaHb MOXBAJIM MOJATA€ Y TPUUHATTI a00
HEMPUIHATTI TOXBAJIU PELIUITIEHTOM.

«HomoBiyay MoBa BijoOpa)kae MPsSMO MPOTHJICKHI 10 KIHOYMX IIHHICHI
opieHTaIli. ¥ CBOIX BHCIIOBJIIOBAHHSX MOXBAJIM AHTJIOMOBHI YOJOBIKH BiJIa0OTh
0C3CYMHIBHO MPIOPUTET 3A10HOCTSIM Ta JIIJIOBUM SIKOCTSIM aJIPECaTiB, JI0 TOTO XK 11€
CTOCYETBhCSl TPEJCTAaBHUKIB 000X cTaTel, XodYa dYOJIOBIKAM TaKa II0XBajia
anpecyetbest Habarato yacTiie (71% Bunaakis), Hix *KiHkaM (53%). Ha nmpukinan;
«My father was a farmer», said Amie with some heat, «and, thank. God! He made
no pretense of being a gentleman. He worked with own hands and I’ve seen him
often enough with a pitchfork turning over a heap of manure, when no one else was
handy» [5]. Simon talked of the man he employed: «Nick is very matter-of-fact and

more over he has the best temper in the world. I m satisfied with all his perfections»
[3].
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OpHak, SKIIO 32 YCHIXH Ta JOCATHEHHS YOJIOBIKM HAJAOTh MEpeBary
XBaJIUTU TIPEACTABHUKIB BIACHOI CTaTi, TO MPUBAOIUB1 IKOCTI OCOOHMCTOCTI BOHU
OunpiIe miHYIOTH y KiHKaxX (37% npotu 27%). 30BHIMIHICT Y YOJIOBIUIN MIKAITI
IIIHHOCTeM 3aiimMae ocTaHHe Micie. HaBiTh 30BHIIMIHSI  NPUBAOJIUBICTH
MpeICTaBHUIb CJIA0KOT CTaTi MOMPHU OYIKyBaHHS HAJMXAE YOJIOBIKIB HA MOXBAIY
mumie y 5% BumaakiB. 30BHIMIHICT MPEICTABHHUKIB BIACHOI CTAaTi HAA3BUYAHHO
PIIKO cTae 00’€EKTOM MO3UTHBHOI OIIIHKH 31 CTOPOHM KOMYHIKaHTIB-4OJIOBIKIB: B
HaIni BUOOPI 3a(iKCOBAHO JIMIIE TPU BUMAAKH MOXBAIU TAaKOTO XapakTepy.
Hanpuxknan: «Is it you, John? With this new job you’ve changed so much. You

look perfect» said Sam Winter [6].
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TYPES OF DISCOURSE IN LINGUISTICS
In modern linguistics, one of the most common trends is the very rapid pace
of research into communicative means. That is, the processes of combining

different factors (human environment, mental, emotional, religious) in interaction
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with the «<own» language are actively studied, that is, when the language is vital for
a person.

The works that consider discourse linguistics from the point of view of
linguistics are the most numerous. The term «discourse» first appeared in the
science of linguistics as an independent unit. Due to E. Biuissance, a Belgian
scientist, who in one of his works, namely «Language and Discourse», published
in 1943 in Brussels, introduced this term into the scientific and linguistic
terminology. To the dual concepts of language and speech he added «discoursey,
meaning the structure of language translation as a «system of signs» in the language
of live communication. Almost until the 60s of the last century, the term was used
In the science of linguistics as a synonymous concept for language and text.

Since the 1960s, the situation has changed, and the concept of discourse has
gained popularity in many humanities, in addition to linguistics. If we look at the
origins of the word discourse (French Discours and Latin Diskurs), we see that it
means conversation, discussion, a means of communication. Among the most
common groups of usage of this term, there are three main ones, which coincide
with the traditional development of the language and the works of certain scholars.

The American linguist Z. Harrism first used the term «discourse» in one of
his articles «Discourse Analysis», where he attributed his own linguistic uses of the
term to the first group. But the full use of this term in linguistics took place two
decades later. It should be noted that this term in linguistic usage has various
functions, but they clearly show the development of traditional linguistic concepts,
dialogue speech and text processing. F. de Saussure managed to include the very
terms language and discourse in the classical opposition.

The second group of using the concept of «discoursex» has recently expanded
beyond the scope of its use in science. It has gained popularity in journalism, among
French structuralists and poststructuralists. Among them, M. Foucault is the first,
but it should also be noted that A. Graysman and J. Derrida also play a significant
role in the justified use of these concepts; the understanding that was provided later

was partially revised by M. Paschétal. Thus, the term «discourse» itself reflects the

34



way of speech and has obligatory definitions — the type of discourse, for the reason
that researchers are engrossed in defining not the process of discourse, but its
certain varieties, to identify a large set of functions; specific linguistic features (as
far as it is possible to identify), stylistic features and thematic features, means of
reflection, etc.[2.19]

The definition of «discourse» in modern linguistics is very close to the
concept of the definition «text, but unlike the understanding of text, it mostly means
it as a static object, and discourse emphasizes the dynamic nature of
communication that changes over time. The term is sometimes considered as a
process term: the process of dynamic development of speech activity is indicated
in social use and its result, which makes this definition much easier.

Likewise, other lingual structures as sentences, morphemes, words, it has a
definite set of rules inherent in this language. The existing of language rules and
restrictions is reflected in rejecting material - experimental language formations
where violation of rules and restrictions is demonstrated.

The difference in the processes of information transfer in two types of
discourse - oral and written - has certain consequences described by W. Cheif. In
oral discourse, there is a synchronization of the processes of generation and
understanding, which is not the case in written discourse. In oral discourse, there is
a phenomenon of fragmentation - the so-called quanta-intonation units separated
by pauses. Written discourse is characterized by the integration of predication into
complex syntactic constructions. Another important distinction linking this couple
of groups of discourse is that there is a difference between the ways of transmitting
information. In oral discourse, there is direct personal contact between the
speakers, while in written discourse there is no such a contact.

As a result, during oral discourse, the speaker and the addressee are
situationally involved in a conversation. At the same time, there is active gesturing
and other non-verbal means, the use of pronouns such as you, me, etc. On the
contrary, the situation in a written discourse is the absence of direct contact between

speakers, i.e. the information provided becomes passive in nature. For example,
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when describing the research process, the author uses «dry» phrases and facts,
while in oral discourse he/she provides a detailed description of each stage.

In addition to written and oral discourse, there is imaginary discourse, i.e.
when a person speaks, he/she does not use either acoustic or graphic components
of language. Consequently, in speech activities, communication means are used,
but the same person acts as a speaker and a listener at the same time. Imaginary
discourse has not been studied deeply enough, which is the result of the
manifestations’ lack that are easily observed in the above classes of discourse.

Moreover, studying discourse structures, attention should be paid to the
problems of discourse analysis - how these factors affect smaller linguistic
structures such as phonetic, grammatical and lexical. Discourse analysis is a new
definition. There is no consensus among experts on the approaches to studying this
discipline. But there are several common approaches.

The first direction is the analysis of everyday dialogue. Other leading areas
of discourse analysis have been identified through the research of a certain group
of scholars. It is worth mentioning the works on the flow of information by Walls
Chafe. S. Thompson, B. Fox, S. Ford investigated the links between the use of
grammar and the interaction between individuals in the process of dialogue, thanks
to T. Gion, a cognitive theory of the relationship between discourse and
grammatical constructions emerged. In the course of the experiment, R. Tomlin
investigated the process of discourse. It is necessary to note the work of R.
Logeacre - «Grammar of Discourse», M. Halliday - «Systemic-Functional
Grammar», in earlier periods, the discourse studios of J. Hinds and J. Grimes.

We can see that discourse analysis is a combination of different, but not
divergent, directions.

The thesis deals with one of the fields of modern linguistics - discourse
analysis. The article highlights the history of discourse theories, diverse kinds of
discourse analysis, directions of discourse research in the science of linguistics and

future prospects for research.
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THE DIMENSIONS OF FAKE NEWS

Fake news is news that lacks truth and truthfulness. It lacks truth in the
sense that it is either literally false or communicates something false. It lacks
truthfulness in the sense that it is propagated with the intention to deceive or
without concern for the truth [2].

We differentiate seven dimensions that potentially form part of the concept
of fake news and are derived from the contemporary linguistic researches.

The Truth Dimension: On most accounts, fake news is taken to lack truth in
some way. Every account in the debate so far commits to the idea that fake news
has something to do with falsity. Some scholars think that fake news is necessarily
false (Allcott & Gentzkow; Horne & Adali; Klein & Wueller; Rini), while others
allow for fake news to be merely misleading (Dentith; Tandoc.; Gelfert).

The Deception Dimension: Most definitions of fake news contain the
requirement that false content is propagated intentionally. Often, it remains unclear
what the intention aims at — whether fake news is intended to deceive about facts

in the world or merely about its distributor’s state of mind. More often than not,
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however, the intention to deceive about the news’s content is taken to be a central
criterion of fake news (Horne & Adali; Klein & Wueller; Rini; Dentith).

The Bullshit Dimension: The intention to deceive about content is not
considered an indisputable criterion. Rini [3] acknowledges that “deception is not
always the primary goal of fake news. Often the motives are financial rather than
epistemic”. Many authors emphasize the political or financial motives of fake news
producers (Allcott & Gentzkow; Rini; Levy; Gelfert). Someone may knowingly
spread fake news without at the same time having the intention to deceive about its
truth. What may thus be central to fake news is not an intention to deceive about
what is reported, but an indifference to the truth; fake news may turn out to be
bullshit.

The Appearance Dimension: Sometimes, it is held that fake news is
intentionally propagated as “real” news (Levy; Rini). In fact, a widely undisputed
and often explicitly mentioned feature of fake news is that journalistic formats are
imitated (Horne & Adali; Rini; Levy). Thus, some authors understand fake news
to falsely pretend to be based on journalistic sources and adhere to journalistic
standards (Egelhofer & Lecheler).

The Effect Dimension: When politics and countermeasures are concerned,
the effects of fake news are usually at the center of attention. Some authors
(Grundmann) stress that fake news actually deceives or is at least likely to deceive
parts of the audience. Gelfert for instance, takes fake news to be “objectively likely
to mislead its target audience” and Allcott & Gentzkow define fake news as “news
articles that are intentionally and verifiably false, and could mislead readers.”

The Virality Dimension: The public and most academics agree that fake
news has become a huge challenge to democratic decision and opinion formation
processes. In large part, this is seen to be due to its virality (Allcott & Gentzkow;
Shin; Tandoc). Much like rumors, fake news spreads fast and sometimes
uncontrollably. Rini [3] thus includes virality as a necessary condition in the
definition of fake news. If she is right, fake news necessarily is either intended to

be widely propagated or actually virally spread.
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The Media Dimension: There is broad consensus that the propagation of
fake news is driven by digital forms of communication and particularly social
media. Some scholars take this to be essential to fake news and argue that fake
news can only be propagated online (Klein & Wueller; Mustafaraj & Metaxas).
However, only very few authors assume that this is a strictly necessary criterion.

Here is an overview of the seven potential dimensions that emerge from the

literature:

Truth Dimension Fake news is false or misleading.

Deception Dimension Fake news distributors intend to deceive.

Bullshit Dimension Fake news distributors are indifferent to the truth.

Appearance Dimension Fake news mimics “real” news.

Effect Dimension Fake news entails the actual (or a certain likelihood of)
deception on the part of the audience.

Virality Dimension Fake news is (or is intended to be) widely propagated.

Media Dimension Fake news is a phenomenon of the Internet or social
media.

As can easily be seen, our definition [1] contains the Truth, Deception, and Bullshit
Dimension, as it defines fake news as news reports lacking truth in what is said or
communicated and being propagated with either an intention to deceive or
disregard for the truth.

LITERATURE

1. Bernecker S., Flowerree A.K., Grundmann Th. The Epistemology of Fake News.
Oxford University Press, 2021. 370 p.

2. Jaster, R. & Lanius, D. What is fake news? Versus, 2018. 127(2): 207.

3. Rini, R. Fake news and partisan epistemology. Kennedy Institute of Ethics
Journal. 2017. 27(2S).

39



Anvona Jlazykoea

3000y6au Opy2020 (MazicmepcbKo20)pieHs U0l 0ceimu
Binnuyvkuii oeporcasnuil nedaoiunuil yHigepcumem

im. M. Koyrobuncovkozo

MMPAKTUYHA NNEPEBIPKA EOEKTUBHOCTI KOMIIVIEKCY BIIPAB
I3 BUKOPUCTAHHAM JIEKCUYHOTI' O IIJIXOY MAUKJIA
JbIOICA

VY cydacHOMY CBITi, OXOIIJIEHOMY IJ100alli3allliHIMU MPOIIeCaMH, KIIFOUOBY
POJIb BiZlirpa€ MIDKKYJIbTYpHA, MIKOCOOHMCTICHA 1 mpodeciiiHa KOMYyHIKaIlis, sKa
peanizyeThbcsi Yepe3 BUKOPUCTAHHS MOBH SIK OCHOBHOTO IHCTPYMEHTY. 3BUUaHUI
MiX1]1 10 BUBYCHHS MOBH, 1110 MOJALUIAE i HA TPAMaTUKY Ta JIEKCUKY, TPU3BOJAUTH
70 YHOBUIbHEHHS! CHPUUHSTTS 1HAMWBIAOM LIIICHOI CTPYKTYpHU 1HO3EMHOI MOBH,
B3a€MO3B’ 53Ky Ta €(heKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS MOBHHUX €JIEMEHTIB Y MOBJICHHEBIM
MpakTUIll. BUKOpUCTaHHS 3acTapijioro Miaxoay, Mo 0a3yeThbcsl Ha JIHTBICTUYHIN
JUXOTOMII «JIEKCHKA — TPaMaTrKa» B IPOLEC BUBUECHHS IHO3EMHOI MOBHU, BUMArae
OHOBJICHHS Ta BITPOBA/KECHHSI CydacHUX MeToauK [1].

Maiikn JIptoic — BU3HAHMM JTOCHIAHHUK, KM 3pOOMB BaroMuili BHECOK Y
chepy BUKIALaHHS IHO3EMHHX MOB. VOro mixiz 10 HaB4aHHS {HO3EMHHX MOB Ha
OCHOBI JIEKCHKH, SIKUA BU3HAE MPIOPUTETHICTh JIEKCUKU Y HABUYAHHI 1HO3EMHHX
MOB, Ma€ OCOOJIMBE 3HAYEHHS B YMOBax CY4YaCHUX BHUKIIMKIB y il ramysi [2].
OcHoBHa i7es jekcuyHoro miaxoay Maiikma Jlptoica momsirae B Harosiaoci Ha
BHMBUYEHHI CJIOBHUKOBOTO 3aI1aCy SIK OCHOBH /JIs1 3ACBO€EHHS Ta BAKOPUCTAHHS MOBHU.
3rinHo 3 JIptoicomM, BHUBYEHHS JICKCUKM TOBHUHHO BIJOYBaTUCS B KOHTEKCTI
peaTbHUX KOMYHIKaTUBHUX CHUTYallli 3 aKTUBHUM BUKOPUCTAHHSM CJIIB 1 BUPa3iB
y pi3HUX PopMax i cTpykTypax [3].

VY pamkax AWIUIOMHOTO JOCII/DKEHHS HaMu OyJio po3po0JEHO KOMILUIEKC
BIIPAB JIJIsl HABYAHHSI CTAPUIOKJIACHUKIB TOBOPIHHS Y PYCIIi JEKCUYHOTO IMiAXOMIY.
3 MeTorw TNepeBIpKH e(PEeKTUBHOCTI PO3pOOJICHOr0 KOMIUIEKCY BIIpaB OYJio
MIPOBEICHO MPOOHE HABYAHHS, K€ OXOILUTIOBAJIIO PO3MOBHY TeMy «Mara3uHu Ta

HOKYITKI.
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Kowmrmuieke BKiIr0OUaB BIpaBy Ha PiBHI OKPEMUX CJIIB, CJIOBOCIIONYYEHb, (pa3
Ta TEKCTIB (SIK MOHOJIOTIYHHUX, TaK 1 JlaJIOr1yHuX ). BripaBu XapakTepu3yBaJIlCh 3a
KPUTEPISIMH KOMYHIKaTUBHOCTI (HEKOMYHIKaTHBHI, YMOBHO-KOMYHIKaTUBHI Ta
KOMYHIKAaTHBHi), a TaKOXX OpI€HTAIll€l0 Ha TpuUioM 1 Bumgauyy iHdopmali
(peuenTUBHI, PELENTUBHO-PENPOAYKTHBHI, PEMPOAYKTHBHI, PpPELENTUBHO-
MPOAYKTHBHI Ta MPOAYKTHUBHI).

[IpobHe HaBUaHHS 3IIMCHIOBAJIOCh Y XOAl HACTYIIHUX  C€TalliB:
KOHCTaTylouuil eran (OLiHKa PIBHIB PO3BUHEHOCT! JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI
y4HiB); ¢opmyrouuii eramn (popMyBaHHS Ta PO3BUTOK JISKCHYHOT KOMIIETEHTHOCTI
3a MeToaukoro Maiikna Jlproica); A1arHOCTUYHHUI aHai3 TMICIS 3aBEPIICHHS
MPOOHOT0 HABYAHHS.

JIst BU3HAYEHHSI PIBHIB PO3BUTKY JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB OYyB
CTBOPEHMI OHJIAH-TECT 13 OOMEXKEHHM 4YacoM, II0 BKJIIOYaB XYJIO0KHIM TEKCT 13
MPOMYIIEHUMHU JICKCHYHUMU OIMHHIIIME Ta ¢pasamu. 3a pe3yjbTaTaMH TECTy
10% y4HIB Malli BUCOKHUM pPIBEHb JIEKCUYHOI KOMMIETEeHTHOCTI, 40% y4HIB Maiiu
cepefHii pIBEHb JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI Ta 50% Maid HU3BKUI piBEHb
JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI.

[Ticnst 3aBepuieHHs MPOOHOTO HABUYAaHHS YYHAM OyJ0 3ampolOHOBAHO
HaIMcaTh €ce, B SIKOMy BOHM TOBUHHI OyJM BHUKOPUCTAaTH 3aCBOEHI JIEKCHYHI
onunuill. OIiHKA BIMOBIIEH CTYAEHTIB 31HCHIOBANACS 32 TAKUMH KPUTEPISIMU:
4acTOTa BHKOPUCTAHHS CIOBOCIIONYYEHb, YaCTKOBO CTaJMX 1 CTalUX BHpPAa3iB,
KUIBKICTh JIEKCMYHUX TOMWIOK; 3/IaTHICTb BUKOPUCTOBYBATH PI3HOMaHITHI
JIEKCUYHI CTPYKTYpPH; YaCTOTa BUKOPUCTAHHS CJIIB, SIKI BBAYKAIOTHCS «KaJbKOIOY 3
yKpaiHcbkoi MoBHU. Ha KoHcTaryrouomy etami OyJl0 TpPOBEACHO BUXIJHE
TECTYBaHHS, AKe MOKa3ano, o 25% y4HIB NPOJEMOHCTPYBAJIN BUCOKHUI PIBEHb
JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI, 45% Yy4HIB MOKa3aJld CepeHINA PIBEHb JIEKCUYHOI
KoMrieTeHTHOCTI Ta 30% y4HIB 1MOKa3adu HU3BKUM pIBEHb JIEKCUYHOI
KOMITETEHTHOCTI.

[TopiBHSIHHA pe3yJIbTATIB BXIJTHOTO Ta BUXIJHOTO TECTYBAaHHS 3aCBIAYMIIO

MO3UTUBHY JTUHAMIKY B PIBHSX JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB: YHCJIO YYHIB,
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110 BOJIOAIFOTh BUCOKHM PIBHEM JIGKCUYHOT KOMITIETEHTHOCTI 301IbIINIIOCH Ha 5%,
KUIBKICTh YYHIB 3 cepefHIM piBHEM —Ha 15% Ta 4uciIo y4HIB 3 HU3BKUM PiBHEM
3MeHIuI0ch Ha 20%.

TakuM 4MHOM, TIpOBeNeHE MPOOHE HAaBYAHHS MiATBEPANIO €(EKTUBHICTH
BUKOPUCTAHHS PO3POOJICHOT0 KOMIUIEKCY JIEKCHYHUX BIIPaB 3a MPUHITUTIAMHA
nexcuyHoro Metoxy Maiikna Jlstoica st emu "Shops and Shopping" y po3BuTKy

JICKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTapHIOKJ'IaCHI/IKiB.
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Jlumeunenxo Ilonina Cepciiena,
yuenuys 9-b knacy
3aso0cwbkozo niyero

Kupuxkiscokoi cenuwnoi paou
OxmupcvKo20 pavomy
Cymcwkoi obnacmi

HaykoBuii KepiBHUK:
Manaxoea Ipuna Izopiena,
cneyianicm Il kamezopii,
guUmMenb aH2NIUCLKOI MOBU
3asoocwbroeco niyero
Kupuxkiecvroi cenuwmnoi paou
OxmupcvKo20 pationy
Cymcokoi obnacmi

CEMIOTHYHHUMI MPOCTIP CYYACHOI'O AHTJIOMOBHOTI'O
PEKJIAMHOI'O IUCKYPCY
CTBOpeHHS peKyiaMH — JOBOJII CKIaaHuil mporec. e 3aci6 crikyBaHHS,
pecypc CIOBOTBOPEHHS, SKHHA SBISIE COOOI OE3MEpepBHUIA IOIIYK, MIISXH
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NOPOXKEHHSI ONITUMAJIBHOI ITepeiadi AyMOK, CJIiB, MOBiAOMIIEHb. DYHKIIIOHYBaHHS
3HAKIB Y PEKJIaMHOMY JUCKYPCi MIANOPSAKOBAHE CBOIM 3aKOHAM.

Peknama B cemMioTHYHOMY IIJIaHI BXKE HE OAHMH a3 CTaBaja MPEeIMETOM
nociipkeHHs. Cepenl HaAUNMOMITHIIIMX Mpalk MOXKHa Ha3zBatu crartio M. L
[Tomimyxk Ta H. M. llIkBopuenko «OcCOOIMBOCTI aHTJIIOMOBHOI IMMHCHMOBOI
peximamu» [5], T.B. Komicanduenko «PexiiaMHUII ITUCKypC: TIOHATTS, O3HAKH Ta
dynkmii» [3], A. B. AkaiiomoBoi «CemioTHUHA MOJIEIb KOMYHIKaIlii pekiamu»[1],
kaHauaarchbki auceptanii T. A. be3yrnoi « AHro- 1 HiMEIbKOMOBHHM peKIaMHUIA
JUCKYpC: TOJIKOJOBHM JHHTBonparMaTuuHui miaximy [2] ta A. JI. Ceran
«AHTTIOMOBHUI  peKJIaMHO-1HQOpMAIlIHHUN KOMaX SK OJKaHp: CTPYKTypa,
CEeMaHTHKa, mparMatuka» [6]. OmHak CeMIOTHYHHUIA MPOCTIp Cy4acHO! peKJIaMu,
sAKa BHUCBITJIIOE SK 1 MOMYJSPHI 3HAKOBI CHCTEMH, TaK 1 30BCIM HOBI, JIOCl HE
JOCJIIIKYBaBCs, a BIH TOro norpedye, 60 3acobu macoBoi iH(popMaillii, a came,
PEKIIAMHUI AUCKYPC, € OJHUM 3 HAUTOCTPIIIUX BUAIB CIOBECHOI 30poi. PO3kpUTTS
i€l iHopmallli cTaHOBUTh 3HAYHUM 1HTEpeC 1 JUIs po30yA0BH (PYHKIIOHYBAHHS
peKJIaMy B aHTJIIHCbKOMY MOBO3HABCTBI, 1 JJI INIMOUIOro Mi3HAHHSA 11 BIUIMBY Ha
Cy4YacHE CBITOCIIPUIHSATTS, IO 1 BU3HAYAE AKTYAJbHICTh TEMH HAYKOBOi pOOOTH.

MeTo10 [OCHIPKEHHS € aHajlli3 Cy4acHOI AaHIVIOMOBHOI peKJIaMH, ii
CEMIOTUYHOTO TPOCTOPY, BUSBICHHS Ta IOCIIHPKCHHS CEMaHTHUKH PEKIaMHHX
HOBOYTBOpPEHb B IHTepHET-pecypcax, iX (YHKI[IOHAIbHHM TMOTEHINaT Ta
MOXJIMBOCTI BIUIMBY Ha JIFOJEH.

Jl1st mocsATHEHHS 1i€1 METH TTOTPIOHO BUPIIIUTH HACTYTHI 3aBJAHHS

v METOJIOM CYIIJILHOTO BiIOOPY BUSIBUTH BC1 PEKIJIAMH, YKHUTI B KOHKPETHUX
IHTEpPHET-IKEpeIax;

v BCTAHOBUTH iX TUIOJIOTIIO;

v 3’sCyBaTH CMHCIIOBE HAaBaHTA)XCHHsI BUSBICHUX 3HAKOBUX CHUCTEM Ta iX
CEMaHTHYH1 Bapiallii;

v 3’scyBaTd  (YHKI[IOHAJIBHUN aCHeKT peKJIaMHHUX TMOBIJOMJICHb Y
dbopMyBaHHI TYMKHU, PO3KPUTTI OCOOJIMBOCTEN aBTOPCHKOTO MUCJEHHS 1

MOBJICHHS B PEKJIaMI.
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JloCDKeHHST PEKJIaMHOTO0 TEKCTy € OJHHMM 13 HaWOLIbIl MOMYJISIPHUX
IpeAMeTIB BUBUCHHS B Cy4YacHIM JIIHTBICTHUIII. Pekiiama € HeBiJl’€MHOIO YaCTHHOIO
Cy4acHOTO KHUTTSI.

CemioTuka (cemiojiorisi) (Bi TpelbK. semion — 3HAK) — HayKa IIpo
¢yHKIiOHYBaHHS 1HGOPMAIIHHUX 3HAKOBUX CHUCTEM, 3a JIOIOMOTOIO0 SIKHX
3MIMCHIOETRCS CIIJIKYBAHHS B JIFOJCHPKOMY CEpEIOBUII (TIPUPOTHA MOBA, CHCTEMA
MHUCTEIIBKMX Ta HAYKOBHUX, y T.4. (popmaliizoBaHMX, 3ac00iB mepeaadi TyMOK Ta
MOYYTTiB, CHCTEMA KECTOBHX, CBITJIOBUX, TAKTHJILHUX, 3ByKOBUX, PEUOBUX Ta IH.
CUTHaJIIB TOOYTOBOTO, OOPSI0OBOrO, CAKPAIBbHOIO XapakTepy TOIIO), a TaKOXK
CIIJIKYBaHHS TBapHH.[7]

TepMmiH «cemioTHKa» K HayKa MPO 3HAKU 3aBXAM NepedyBaia y LEHTpi
yBaru HaykoBI[iB. OcOOJMBOCTI CTATyCy CEMIOTUKH B CUCTEMI MOBHUX OJUHUIIb
nocmmkyBa ®@. ne Coccrop, U. Moppic, P. bapr, Y. Ilipc. Cepen cyuacHux
HayKOBI[IB JIOCIIPKEHHSIMU CEMIOTHKM 3aiimatoThcsi A. B. AxaitomoBa, K.
Bammct, T. KojicHudeHko Ta 1HIII.

CyuacHa pekJjiama OTOYYy€ Hac BCIOJIM: BOHA Oepe MoYaToK BiJl POJIMKIB IO
TeneOaueHHIo Ta B [HTepHETI, y ra3eTax 1 )KypHaiax, Ta 3aKIHYyIThCS BYJTHUHUMHU
oin6opramu. Och 4OMy CEMIOTHKA SIK HayKa MpPO 3HAKU Ta 3HAKOBI CUCTEMH Yy
peKJiaMi Ma€ 3/IaTHICTh JIOMOMOITH Yy PO3B'SI3aHHI TAKUX MUTaHb: O3HAHOMUTH
CITO’KMBAYIB 13 CYTHICTIO PEKJIAMHOT'O TTOBIIOMJICHHS, TO1H(GOPMYBATH PO OakaHe
1 BIIMOBIAHO MO3HAYUTHUCS HA BUOOP1 CHIOKHUBAYA.

Y HamoMy AOCHIKEHHI BHUKOPHUCTAaHI peKiiaMyd KIHO(DUIbMY, Cy4acHOTO
rajpkera, MOJHOTO OpEeH Ty, OPraHIYHUX MPOYKTIB, MICIlb BIATIOYHHKY.

3azonoeku pexIaMHUX TTOBITOMIICHD 4iTKi i Bupa3Hi: BOMBAY DREAMS,
BARNFIELD HOUSE, WEST HILL MOTOR SERVICE, MANDALORIAN,
SALE(H&M brand), Mailchimp, Liberty Mutual, VISIT AMAZING ISLANDS.

Cnoeanu TPUCYTHI HE BCIOJUW Y JOCHIDKYBaHIA HaMH pekjaMi, 10
apryMeHTye (hakT HeoOOB’sI3KOBOCTI HOT0 B peKJIaMHOMY JUCKypci: create email

campaigns that get more clicks; Hot dog! Get paid in person with PayPal; Make

44



What’s Next, We've got your back, before, after, right after(McDonald's); Don’t
let them say goodbye.

OcHosHutll mexcm Ma€ Ha MET1 KOHKPETU3yBaTH MPOAYKT, 3MaJIFOBATH HOTO,
JIaTH BIJIMOB1/I1 HA BC1 MOJKJIMBI 3alUTaHHS KJIi€eHTa. AOO X BiH B3arajii Moxe OyTu
BiJIcyTHIM. Bes HeoOxiana iHdopmallist MOKe MICTUTHUCS B CJIOTaHI.

[Ipote € BapiaHTH KOPOTKOTO TEKCTy 1 HOTO 3HAYCHHS ITIATBEPIKYETHCS

BiANOBiIHUMH 300pakenusmu: Life Is easier on iPhone and that
starts as soon as you turn it on; You've got a piece of mind
a one—year warranty: We custimise, so you could save 5947:

About us, Our service.

OYHKIIOHANBHUN ~ acleKT  pasu-6i0yHHsA HECe BJAcCHE CMUCIIOBE
HaBaHTa)KeHHA. MU criocTepiraeMo CKOpodeHHs1, em0OieMu, nepedpa3oBaHi Ha3BHU,
SIK1 HeCyTh OCHOBHE CEMaHTHYHE OTOTOXKHEHHS 3aMHCITy pekitamu: Harrowcouncil
London; mailchimp, Trend, Premios Verdes.

OmgauMu 3 OCHOBHUX (YHKIIH PEKIAMHOTO TEKCTy, B TEPIIy 4Yepry, €

Ta cydacHi HayKOBIlI 3HAYHO PO3IMIUPIOIOTH (DYHKIIOHAIBHUA CIUCOK
peKIIaMHOTO TUCKYpcy. OCHOBHUMH BBa)KAIOTHCS KOMYHIKATHBHA, KOTHITHBHA,
EKCIIPECMBHA, €CTEeTUYHA, BOJIIOHTATHBHA, MAaHINMYJIATUBHA, PETYJsATHUBHA,
y3arajbHIOIOUa, MariyHa, KOHTaKTyo4a TOIo. Mo)KeMO KOHCTAaTyBaTH, 10 JTOKH
Hemae eauHOl kiacu@ikamii cepen ydeHux. KoskeH BOauae BiacHUN BapiaHT
(GyHKIIOHATBHUX 0COOJIMBOCTEN pPEKIaMHU.

BBaxkaemo, mo J01iIbHO OyJe BUAUIMTH HAMOUIBIN 3HAYYIl, HA HAIIy
OyMKy, Kiacudikamii (yHKIIH 3HAKOBUX CHCTEM PEKJIAMHOTO JHCKYpCYy B
AHTIIHCHKINA MOBI.

[lepBuHHI (QyHKLII PEKJIAMHOTO TEKCTY: O€3MOCEepelHbO KOMYHIKATUBHA,

PETyJIITHBHA, y3araJbHIOKOYA.
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BTopuHHUMH KOMYHIKaTUBHUMHM (DYHKI[ISIMA PEKJIAMHOTO TEKCTY €
€MOTHBHA, ECTETUYHA, KOHTAKTYI04a, MariyHa, OpieHTylo4Ya i HoMiHATUBHA. [4, C.
39].

PexnamMHuii quckypc cHpsiMOBaHUM Ha PO3YMIHHS TOTpEO CIOKHBAiB.
Moro ocHOBHE 3aBlaHHS — BILIMHYTH Ha MOTEHIIMHUX KII€HTIB i TIepekoHaTH X
KyIyBaTH MPOAYKT a00 KOpUCTyBaTHCS mociayraMu. SIkicHa pekiama 3abe3mneuye
dbopMyBaHHS Ta TMIATPUMKY OpeHAY 1 MOCTIMHO MIATPUMYE CBI BUCOKHUM piBEHb
BITI3HABAHOCTI.

BizyanbHi acmekTtu pekiiaMu — Bijeo, OaHepu — TMepearoTh OUIbIINIA
byHKIIOHATBHUM CeHC 1H(pOpMaIlii, HI’)K CJIOBa Ta 3ByKH. TOMYy BOHU € OCHOBHUMU
TOYKaMU CEMIOTHYHOIO aHami3dy MeiiHol pekiaMu. CrokuBadl CIpUHAMAIOTh,
00pOOIISIIOTh, 3aN1aM'ITOBYIOTh 300pakeHHS Kpallle Ta HBuAlle, HiX ciosa. Llle
OJIHa BaXXJIMBA 3/IaTHICTb MEIIMHUX 00pa3iB — CTBOPIOBATU MO3UTUBHUN HACTPIM.
ToOTo 1€ 1 € CBOEPITHUI €MOLIIIHUIN BILUIUB Ha CIIOKMBayva.

JlochiKy0un CEMIOTUKY peKJIaMU HEMOXKJIMBO HE 3a3HAYMUTH, L]0 BOHA
BIJII3EPKAJIIOE  MOBOTBOPYICTh aBTOPIB. AJKE caMe€ MOBII TakUM YHHOM
YPI3HOMaHITHIOIOTh PEKJIIaMHUN JUCKYpC, MOAAIOTHh ii B aBTOPCHKOMY amIulya.
BoHu po0iiATh 3HaYHUN BHECOK y PO3BUTOK aHIJIOMOBHOI pekyiaMu. [IpoBenennii
aHaji3 JOBOJIUTH, 10 BXKMBAaHHS THUX YM IHIIMX MOBHHUX 3HAKIB MEpeaycim
3QJIKUTh BIJl 3MICTY Ta TEMaTHKU KOXXHOI PEKJIaMH, MO0 W 3YMOBIIOE ii
(yHKLIOHYBaHHS, OpraHi3alilo 0COOJIMBOCTEN pekiiaMHOro npocropy. I'nmnboxka
IPOJYMaHICTh y MmaA0Opi PEKIaMHOTO IOBIJOMIICHHS, BI3yaJIbHUX €(eKTiB
HACUYY€ iX Yy PEKJIaMHUX TBOpax 3HA4yHOWO 1H(opMmarlliero Ta 6araToMaHITHUMU

GyHKLIIAMU.
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Onexkcanopa Mawienko

cmyoenmia gaxyibmenty

[HO3eMHOI ma 108 AHCbKOI inono2ii

CymI1Y imeni A. C. Makapenka,

m. Cymu, Ykpaina;

cmyOdeHmKa axyibmeny mopeieni, cneyianvruicmos « MiscHapooruii OizHecy
Exonomiunoco ynieepcumemy ¢ bpamucnasi, Cnosauuuna

SPRICHWORTER IM DEUTSCHUNTERRICHT
Redewendungen und Sprichwdorter gibt es in allen Sprachen. Sie machen die
jeweilige Sprache erst richtig lebendig. Ein Sprichwort ist eine feste Wendung bzw.
Wortverbindung, haufig ein abgeschlossener Satz. Es beinhaltet eine
Lebensweisheit, Meinung oder Anschauung. Es ist durch haufigen Gebrauch
Bestandteil einer Sprache geworden. Oft muss ein Sprichwort in iibertragener
Bedeutung und nicht ,,wortwortlich® gesehen werden [1]. Beispiele: ,,Aller Anfang
ist schwer®, ,,Reden ist Silber, Schweigen ist Gold®, ,,Scherben bringen Gliick*.
Sprichworter und ihre Erkldrung:
» Mit Geduld und Spucke fingt man eine Mucke. Mit Ausdauer und Fleif3
kommt man ans Ziel.
> Besser den Spatz in der Hand als die Taube auf dem Dach. Man sollte sich
mit dem begniigen, was man bereits hat oder sicher bekommen kann. Die Taube ist

zwar grofler und schoner als der Spatz, sie sitzt aber auf dem Dach und ist schwer
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zu fangen. Laft man den Spatz fliegen, weil man die Taube jagen will, kann es
leicht passieren, dass man am Ende gar nichts mehr hat.

» Sein Geld mit beiden Hdinden zum Fenster hinauswerfen. Sehr
verschwenderisch sein; viel Geld fiir unsinnige Dinge ausgeben.

» Probieren geht iiber Studieren. ES ist oftmals besser, etwas einfach
auszuprobieren, als sich nur theoretisch mit einem Thema zu befassen.

> Zwei Fliegen mit einer Klappe schlagen. Zwei Probleme auf einmal 16sen;
einen doppelten Zweck auf einmal, d.h. ohne doppelten Aufwand erreichen.

» Der Apfel fdllt nicht weit vom Stamm. Man sagt auch ,,nicht weit vom
Baum®. Jemand ist seinen (negativen) Anlagen oder seinem Verhalten den Eltern
sehr dhnlich.

» Die Katze im Sack kaufen. Etwas kaufen, ohne sich vorher von dessen
Qualitat oder ZweckmaiBigkeit iiberzeugt zu haben bzw. die Gelegenheit zu haben,
sich selbst zu iliberzeugen.

> Der Ton macht die Musik. Es kommt manchmal gar nicht so sehr darauf an,
was gesagt wird, sondern wie es gesagt wird, d.h., die Art und Weise (der Ton) ist
mindestens genauso wichtig wie der Inhalt.

» Liigen haben kurze Beine. Mit Liigen erreicht man nur kurzfristig etwas,
denn haufig kommt die Wahrheit schnell heraus. Die kurzen Beine sollen
versinnbildlichen, dass die Wahrheit die Liige (mit den kurzen Beinen) schnell
einholt [2; 3].

Liickentext und Wortfeldiibung.

Kennen Sie die Sprichworter? Wiahlen Sie die passende Ergdnzung.

Beine, Taube, Hand, am besten, Hdnden, kommen

1. Besser den Spatz in der als die auf dem Dach. 2. Sein
Geld mit beiden zum Fenster hinauswerfen. 3. Wer zuletzt lacht, lacht
4. Zeit, kommt Rat. 5. Liigen haben kurze
Sprichworter Domino
fingt man eine Mucke. im Sack kaufen
die Musik Mit Geduld und Spucke
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Die Katze Der Apfel fallt

nicht weit vom Stamm Der Ton macht

Deutsche Sprichworter. Sprichworter sind Volksweisheiten und sie haben
eine Botschaft! Was wollen und was sollen sie uns sagen? Wéhle drei der oben
stechenden deutschen Sprichworter aus und beschreibe umfassend, was sie
aussagen.

Was heif3t: in den sauren Apfel beiflen: a) mit groBer Vorsicht vorgehen; b)
Im Leben keinen Erfolg haben; c¢) zu einer unangenehmen Handlung gezwungen
sein; d) die wichtigste Person in einer Gruppe sein.

Spielerische Lernformen mit Sprichwortern.
% Liickentext mit Sprichwortern.
% Sprichwort pantomimisch gestalten.
% Flisterpost (Sprichwort leise weitersagen).
% Bedeutung von Sprichwortern erkléren.

s Sprichworter der Muttersprache und Fremdsprache vergleichen.
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Enveipa Mypaooesa,
3000y6au Opy2020 (MazicmepcbKo2o) pieHsa U0l oceimu,
BUKIAOAY KagheOpu POCiliCbKO-MypeybKo2o nepexiay
Yuisepcumem Caxap s
M. Aoanazapu, Cakap s, Typeuuuna
HAayKosull Kepignux — Kkano. ¢ginon. nayx, ooyenm Ceimnana Tenemoea,
CymcbKutl 0epacagHutl neda2o2iunuil yHigepcumem
imeni A. C. Makapenka
m. Cymu, Yrpaina
«JIYCKYHUYUK» TA «BOJTOIAP BJIIX» E. T. A. TO®MAHA
B KOHTEKCTI PO3BUTKY KAHPY PI3JIBSIHUX OIIOBIJIAHb XIX

CT.

Pi3aBsiHe OMOBiIaHHS K JKaHP CTAJIO CIPABXKHIM BIIKPUTTSIM €BPOIEUCHKOT
niteparypu XIX cromitta. Moro dopmyBaHHS Mano CBOi KOpeHi, eramu if
HaMSICKpaBIIINX MPEJACTAaBHUKIB, CEPE] AKX BAKIIMBE MICIIE 3aiiMae HIMEUbKUN
pomantuk EpHct Teomop Amaneit ['odhmaH, aBTOp KIJIBKOX TBOPIB, Misl SIKUX
posropraetbcsi npotiroM Pi3assHoi Houl. lle moBicThb-kazka «JIyckyHUHMK Ta
Muiiauuii KOoposby 1 poMaH-ka3ka «Bononap 6mix». Y minomy i TBopu ['odhmana
CIPUIMAIOTHCS CY4aCHOIO HAyKOBOIO JYMKOIO Hacamrepe/l sik TBOPH, IO CTOSITh

O1J1s1 BATOKIB MIEBHOI KYJIbTYPHOI TpaIXLIIi.

Pi3nBsiHi omoBiJaHHS POMAaHTHKIB, 1 30kpeMa «JlyckyHumk» ['odmana,
HEOJIHOPA30BO CTaBaju MPEAMETOM JAOCTIIKEHb BITUM3HSIHUX Ta 3apyOiKHHX
JiTepaTypO3HaBLIB, CEPEl IKUX BapTo 3rajgatu npaui A. botHikoBoi, C. bouaposa,
I. BypkyT B. Kop3inoi, C. Mamuncbkoro, H. Meninuyk, T. Py)xeBuu Ta iHIIHMX.
3aBAaHHSM HAIIOTO JOCHDKEHHS € aHalli3 Pi3JABSHOTO KOMIIOHEHTY SIK
KAHPOYTBOPIOBAJIBHOI Ta 3MICTOTBOPYOI CKJIaJ0BOI 3a3HAUYCHUX TBOPIB. 3HAUHUI
1HTepec MmI0A0 pi3ABAHMX TeKcTiB ['omaHa, HENOCTATHHO BUBUEHUX y LIBOMY
aCTeKTi, CTAHOBUTH BU3HAYCHHS €JIEMEHTIB P13IBSIHOI OTIOBI/I1, iXHBOT IPUPOIH T
POJIi y CTPYKTYPi TEKCTY, a TAKOX 3’ SCYBaHHS BIUIMBY Ha MOJAJIBINY JIITEpaTypy.

«Midomorist 3aBxau Oyyia B IIEHTP1 CBITOTJIAIHUX MOUTYKIB POMAaHTHUKIB, —

3azHayae M. bBypkoBcbkuid. — OcTaHH1 cTaBUiucs 10 Midy SK 10 BEJIUMKOI TaiHU
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1CTOPii, CIOKOHBIYHOI 3araJiki JyXOBHO1 TBOPYOCTI; yO0auaayu B HhOMY MaM’ ITHUK
«HAPOAHOTO TyXY», BUSIB HAPOAHOI MYyAPOCTI, YHIBEpCAIbHY CUMBOJIIKY HapOJIHOT
noetnyHoi cBigomocTi [1, c. 98]. Halirmubmmm mnpoHuKHEHHsSM Midororii B
TKAaHUHY XYJOKHIX TEKCTIB BIJI3HAUMBCS HIMELbKUN poMaHTu3M. Came [0
POMaHTUYHOI 100M, SIK BiJOMO, BITHOCATH 4ac (OpMyBaHHS KaHPY Pi3ABSIHOTO
OTIOB1TaHHS.

«Jlyckynunk 1 Mumauuit xkoposb» (1819) ta «Bomomap Omix» (1822)
BiJI3HAYAIOTHCS AKTUBHUM BHUKOPUCTAHHSIM PI3ABIHUX MIi(OJIOTIYHUX CIOXKETIB,
OMKCOM CBSITKOBUX TPAJIUILIIA Ta po3yMiHHAM Pi3/1Ba ik 0COOJIIMBOrO CaKpaIbHOTO
gacy: «lIcTopii, mo BiOyBarOThCS YU PO3MOBIAaIOThCS Ha Pi3nBo, MoB’s3aHi 13
TPAHCLUEACHTHUMHU SIBUIIIAMH, TIPU I[bOMY 300pa)K€HHS JAMBHOTO i €K30TUYHOTO
94acTO OTPUMYE TYT eTHorpadiyHe BMOTHBYBaHH:s» [2, ¢. 169].

Beuip npotu Pi3nBa € yacom Aii 000x aHamizoBaHHX TBOpiB ['opmana. Y
ka3l «Jlyckynuunk» y CBATBedip, MICHAS TOTO, K TOJWHHUK NpPOOMB IMiBHIY,
[OYMHAE PO3KPYUyBaTUCS TOH JaHII0)KOK HaI3BUYANHUX, JUBOBHKHUX MOJIIH, 110
MPU3BOJIUTH 10 EPEMOrd HaJl MHUIIMHUM KOpOJIEM 1 Becuuis repoiB. [[iBunHKa
Mapi cnocrepirae 3a OUTBOIO JISUTLOK 1 MUIIEH, MEPETBOPEHHSIM ITPAIIKOBOTO
JIyckyHUMHKa Ha Ka3KOBOT'O MpPHHIIA, Ta i caMa Mapi 31 CBiJIKa MEPETBOPIOETHCS
Ha aKTUBHOT'O yYaCHHMKA Ka3KOBHX MOAIN. P13ABSHUI Bedip cTae TaKOXK MOYATKOM
danTacTHYHUX TpUTOJ Teposi pomany «Bomomap 6mix» Ileperpinyca Tica: BiH
3yCTpIYa€ThCs 13 YapIBHOIO HE3HAHOMKOIO, sIKa BUSIBIISIETHCS 3rOJIOM IPUHLIECOIO
I'amaxeero, 3HallomuTbess 3 Maiictpom  brioxoro 1 #Horo JgapyHKoOM —
MIKPOCKOITIYHUM CKJIOM, SIK€ HA/IIJISI€ 3MaTHICTIO YATATH TyMKH iHIINX JTroaei [5].

TBopu 00’€¢AHYE CXOXHM KOMMIO3UIIIMHUNA TpUHAOM — TO€THAHHSA
00paMITIOBAJIBHOT PEATICTHYHOI 1T Ta BHYTPIIHBOT Ka3ku. Tak, y «JlyckyHUHKY»
CIIOCTEPITAETHCS 31ITKHEHHS JIBOX CBITIB, KOXKEH 3 SIKMX XapaKTepPU3YEThCS CBOEIO
CUCTEMOIO TMOJid, CBOIM NpPOCTOpoM 1 yacoM. llepmmii cBIT, peanbHU,
dimicTepchbKU, Penpe3eHTOBAaHUN MOBCSAKICHHUM JKUTTSAM Yy OyJIWHKY pajHUKa
meauiuuu [l tansbayma. Y qpyromy cBiTi, yIBHOMY, Mi()IYHOMY, PO3TOPTAIOTHCS

noJii, mMoB’si3aHl 3 NPOTUCTOSHHAM JlyckyHunka Ta Mummunoro Kopons. Onnak
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OPOTATOM TBOPY peaJbHUN CBIT 1 (DAHTACTMYHUN TEPEIUTITAIOTHCA, 3arajKoBe
BTOPra€eThCsi B OyACHHE JKUTTS, Y JIIOACH 3 ABISIIOTHCA 1XH1 Ka3KOB1 MPOTOTUIIN —
JlycKyHYHK EpPETBOPIOETHCS Ha MpUHIIA. Takuii e mpuiioM 3ycTpidyaeMo 1 y Kasii
«Bonogap 6mix», ne nuBak Ileperpinyc Tuc BUSBISETHCS MOTYTHIM KOPOJIEM.

[Tonin cBiTY Ha peaibHUI 1 YIBHUN — 1€ TUTIOBUM MTPUIIOM POMAHTHKIB, aje
mume y 'opmana Mu 3HaX0IMMO TICHY B3a€MOJIIIO IIUX CBITIB, IXHE MEPETIKAHHS
OJIVH B OJIHOTO Ta MPHUCYTHICTh PEATICTUYHOTO M Ka3KOBOT'O Hayaja B OJIHIH 1 Tii
camiii monuHi. [lpuumHOrO Takoro moauly € HecnpuiHATTS [odmanoM
oOMexxeHOTo CBITY (QimicTepiB-OoprepiB 1 HaMaraHHs MpPOPBATUCS Yy CBIT
danTaziii, crBopeHuid eHrysiactamu. Y «JIyCKyHUMKY» IUTSYUN CBIT Ka3Ku
MPOTUCTOITh HYJHOMY U OOMEkeHOMy Orwoprepcbkomy mno0yty. Tak camo 1
TpuansgTHIIeCTUpiYHU auBak lleperpinyc Tuc 13 pomany «Bomomap Omix»
CTOPOHUTHCS 3BUYHOTO OIOPTEPCHKOTO JKUTTS, BE/Ie YCaMITHEHE KHUTTS Y CBOEMY
OyJIMHKY 31 CTapOI0 CIIY>KHUIICIO 1 nuiiie y CBSITBEU1p BUXOJIUTH J0 JIIOJIEH, HECYUHr
JUTSAM 3 O1THUX CIMEH SUTMHKY Ta P137BsHI OapyHKH.

Y CBATOYHWX ONOBIAAHHSAX YK€ BAXKIUBUM € TOHSATTSA «JIABA», SKE
PO3TrOPTAETHCS B JIAHIIOKKY MOJI1H, JTOKANII30BaHUX B OCOOJIUBOMY «PI13JIBSHOMY»
xpoHotomi. Came Pi3aBsHMiI Bedip 1 cTae YapiBHUM XPOHOTOIOM, y SKOMY
BIIOYBAIOTbCSI Ka3KOBI TIEPETBOPEHHS B IKUTTI TIepoiB: «Y TOro C€amoro
ITeperpinyca Tuca, mpo AUBHY JOJIO SKOTO WTHMETHCS B ITiH Ka3Ill, 1€ KOIHOTO
CBAT-BEUOpPA TAK HE KOJOTHJIOCS CEpILIE€ BiJl TPUBOKHOIO, PAJICHOIO OYIKYBAHHS,
K caM€ TOro CBAT-BEUOpa, 3 SKOTO IOYHEThCS Hallla PO3MOBIAL MPO HOTro
npuroam» [3, c. 15].

[leHTpoM PI3ABAHOIO JIOKYCYy B aHali30BaHUX TBOpaxX € CBATKOBO BOpaHa
SJIMHKA, TPHUKpalleHa pPi3HOOApBHUMH IIyKepKamH, Irpaiikamu, JacolllaMd Ta
OCBITJIEHA OaraTbMa CAOYMMU CBIUKaMU: «Benuka siimHKa mocepe BiTaiabH1 OyJia
psACHO OOBIiIIaHA 30JI0TUMU ¥ CpIOHUMHM SOJTyKaMH, 1 HA KOXKHIM TULISYI, Haye
My’ STHKA W KBITKH, BaOWJIM OKO OOIyKpOBaHI MWTJAJeBl TOPiXHW, OapBUCTI

yKepKku Ta 1Hmi jacoull. [Ipote, MaOyTh, HAOUIBIIOT KpACH SUIMHII JOJIaBaJIn
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COTH1 MaJIEHbKUX CBIYOK, 1110, MOB 31pOYKH, TOOJIHUCKYBAJIHU B i TEMHOMY BITTI» [4,
c. 13].

OOuBa TBOPH CYMPOBOIKYE ATSTIAIIS 10 TUTIINX BPAXKCHB PO 1€ YapiBHE
CBATO, Moro HacTpiii Ta atmocdepy: «[lpomry, nackaBuii ynTauy abo ciayxady,
npuragaii cBoe BiacHe OcTaHHE Pi3gBo, mpuragail, sk rapHo Oyna 03700J1eHa
ATUHKA, K1 Yy/I0Bl MOAApyHKU OyJn TaM AJisi Te0e MPUTOTOBAaHI, 1 TH YSBHII, K
3aHIMIJIM 3 IMBa W pajoIIiB AiTH, K 3aCssUId B HUX oul» [4, ¢. 12].

Y 1nux TBOpax My 6auuMO BaxJIMBi aTpuOyTH HiMelbKkoro Pi3aBa modatky
XIX cToniTTs, SiKe 3 IIEPKOBHOTO CBSITA BXKE MEPETBOPHUIIOCS HA CBATO JJOMAIIIHHOTO
3aTHIIKY, y IEHTpi AKOTro Oyja yBara 1o JITeH, 10 MaJd OTPUMYBATH CBOI
nogapyHnku. Emizon 13 [leperpinycom Tucom, skuii po3HOCUTH OJAAPYHKHU AITSIM
O11HsKIB, HAOyBa€ COIIAJILHOTO 3BYYaHHS, IO IUJIKOM O(GOPMUTHCS 3TOAOM Y
«Pi3aBsaaMX moBicTsax» Y. JlikkeHca.

Xapaktep CBATOYHMX €JEMEHTIB y TBopax l'odmana, 3 ogHOro OOKy,
3acBIUYy€ TXHIN TIIMOOKUH 3B’ SI30K 13 HAPOIHOIO Ta JIITEPATyPHOIO TPAJUIIIETO, a 3
IHIIOTO — BKa3y€ Ha CYTTEBUI BIUIMB HOro TBOPIB Ha (OpPMYBaHHS TpaguLlii
piznBsiHOro omnoBigaHHs B JiTeparypi XIX cT. «AHamizyiouun rodMaHiBChKi
CBATOYHI TMOBICTi, MO’>KHA BUOKPEMHUTH OCOOJIMBOCTI, Kl CTald TUMOJOTTYHUMU
JUTSL TOCITIKYBaHOTO )KaHPOBOTO PI3HOBHIY: TI0O/11€BA BIAHECEHICTH JI0 CBITOYHOTO
nepioay, IMAcIuBUKA (iHaJ, HASBHICTh MICTHYHOTO CJIEMEHTY Ta JIHJIAKTHYHOI
CEHTEHIIIi B TyCl XpUCTUSHCHKOI MOpai, sIKa SKILO HE BUTIKAE 13 CAMOTO CIOKETY,
TO BHHOCHTBCS B MOpPaJib-BUCHOBOK JIIPUYHUM BiacTynom» [2, ¢. 169]. PizaBsni
onoBimanHs XIX CTOMITTS 4acTO BKIIOYAIM MOPAIbHI YPOKHM i HAroJIONIyBaJId Ha

BaYKJIMBOCT1 100POTH, CIIBYYTTS 1 B3a€EMOJIOIIOMOTH.
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3ACOBU 3BEPEXXEHHS CEMAHTUKO-CTUJIICTUYHUX
MOBHHMX OCOBJIMBOCTEM 306PAKEHHS EMOIIIN
B IIEPEKJIAJTAX XYJIOKHBOI JIITEPATYPH JIJISA JITEN
(HA ITPUKJIAI KHUTH P. JAJIA H IEPEKJIAZY B. MOPO3OBA)

XyI0KHIN TEKCT MEePeyCIM aCOLIIOETHCS 3 BUPAKEHHSIM JIFOJACHKUX €MOLIIH
Ta TMOYYTTIB. BUBUCHHS JICKCUKH, TIOB’S13aHOI 3 €MOIlISIMH, € I[IKAaBUM 3aBJIaHHSIM
yepe3 Te, 10 caMe B Hil BUSIBISIETHCS CIPAaBXHS CyTHICTh JIOACBKHUX MOYYTTIB,
IpPUCTpPACcTEl Ta eMOIlIH, a TAKOXK 1X MOTYXKHICTh MPH MEPEXO/Il 13 BHYTPIIIHHOTO
CBiTY y c(epy 30BHINIHBOTO 3a JOMOMOTOI MOBH. BHBYEHHS Takoi JIGKCHKH
BOXJIMBE IS PO3KPUTTA KOHIIENITYaJIbHOTO 3MICTy XYJOKHBOTO TEKCTYy Ta
TYMaHITapPHOTO PO3yMIHHSA TICUXOJIOT1i IIoAuHUA. EMOI1iT repoiB Xy10KHBOTO TBOPY
BIJI0OpaXaroTh X BHYTPIIIHIN CBIT y PI3HUX >KUTTEBUX CUTYaLIsIX Ta B3aEMOJII 3
THIITUMU TIEPCOHAXKaMH, CTBOPIOIOYH 0COOJIMBY TICUXOJIOTIUYHY PeaibHICTh TBOPY.

CremianbHo mimiOpaHi CTHIICTUYHI TPUMOMH, BUKOPHUCTaHI aBTOPOM,
JOTIOMararoTh CTBOPUTH SICKpaBl 00pa3u, 10 BUKIUKAIOTh KOHKPETHI acolialii y
yutaya. Kpim Toro, mi 3acobu cropusitoTh IIMOUIOMY PO3YMIHHIO OIMUCYBaHOI
cutyanii. BaxnuBo 3a3HauuTH, 10 Tepefada E€MOIIIMHOIO acheKTy MOBHOL
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CEMaHTHKU Ta CTHJIICTUYHUX 3ac001B y MepeKsIal IpeacTaBisie MeBHI TPYIHOII,
0COOJIMBO TP TMEpeKyIaal XyAO0XKHIX IPO30BHUX TBOPIB JUTAYOI JHTEPATYpPH.
[TepexnmagauaM HEOOXITHO 3aCTOCOBYBATH IHAWBIAYyAJIbHUN TBOPYUK TMIIXI1J,
BUKOPHCTOBYBATH PI3HOMAaHITHI MepeKiIajabki METOAN Ta N0alIMBO MMiA0UpaTH
BHUpa3u, 00 JOCATTH aJCKBATHOCTI TMEPEKIaay Ta TMOBHICTIO MEpeIaTH 3MiCT
TBODY.

Jutsya JiTeparypa XapakTEepU3yeETbCS OCOOJIMBUM CTHJIEM, MaHEPOIO
BUKIIaJy, crienu(iyHUME 00pa3aMu repoiB, 10 3yMOBIICHE OPIEHTAIIO HAa BIKOBI
ocoOsuBOCTI ynuTaviB. TBOpPHU NJis AiTEH Ta IOHAIITBA, CTBOPEHI B PI3HMX KpaiHax,
BiJI0OpaxaroTh KyJbTYpHI OCOOJUBOCTI IIMX KpaiH, BUCBITJIIOIOTH MCHUXOJIOT1UHI
MOPTPETU MICLIEBUX JKUTENIB, CUCTEMY LIHHOCTEH, XapaKTEpHY IJIsi KOHKPETHOI
KyabTypu. [lepexnangad Mae BUpIITyBaTH KOMIUIEKCHO IUTY HU3KY 3aBJlaHb, IPOTE
BIITBOPEHHSI E€MOIIMHUX CTaHIB IepoiB Yy PI3HUX CHUTyallsIX YU €MOLIMHOIO
HaInpyXeHHS KyJbMIHAIIMHUX CIIEH CIOKETY € MPOBIAHUM 3aBIAHHSM 1, 1O TOTO X,
HAWCKJIaHIIIAM.

Oco0iMBOCTI TMEpeKyIaay €MOIIHOTO MOBJICHHSI BiJJlaBHA IIKaBJISITh
NEePEeKIa03HaBIIB, OCOOJMBO II€ CTOCYETHCS CUTYaIlil, KOJIU PO3TIISAAI0THCS
HeratuBHi emoltii. Tak, Hanpukiaza, FO.H. Hecun nocnimkyBas 3acobu nepexiany
BUCJIOBJIIOBaHb, OB’ A3aHUX 13 HE3a10BOJIEHHAM [2]; A. binac po3po06JisB cTparerii
nepeaavi eMOIIMHO-eKCITPECUBHOT (PYHKIIIT 3HIKEHUX PO3MOBHUX OAWHUIIG [1], a
JI. Tapanenko Tta O.l'opOauyk BHUBYQJIM €MOTHMBHI KOHCTPYKIIi, MOB’s3aHl 13
«HEBIIOBOJICHHAM» [3]. AHam3 CydacHOi HAyKOBOi JIITEpaTypu MATBEPIKYE
3pOCTalOuuil 1HTEpeC J0 BUBUEHHS TOHSTTS «EMOIIis» y TMepeKIago3HaBCTBI.
[Ipote 3anuIarOThCsA 3HAYHI MPOTAIMHU B JTOCHIIKEHHI MEPeKIaay eMOLiH, 110
BKa3y€ Ha aKTyaJIbHICTh MPOOJIEMU, 30KpeMa B aCTEKTI MepeKiaay aHTJIOMOBHOI
XYJI0XKHbBOI MPO3HU JJIs1 JITeH YKPaiHCHKOK MOBOIO.

BusiBnennss i anami3 3aco0iB 30€pexeHHS CEeMaHTHUKO-CTHIIICTHYHUX
MOBHUX OCOOJHMBOCTEH 300pakeHHS €MOIil Tpu MepeKyagi XyI0KHbOI
JiTepaTypH JJIs IITe MpoBeJaeHO HaMu Ha npukiaai TBopy Poanpna ana «Yapmi

1 mokosagHa (hadpuka» Ta HOro mepekiaay 3a aBTopcTBoM Biktopa Mopo3sosa.

55



3a3HaunmMo, 10 MOTpeda mepekyiaay XyAO0XKHbOI THIIOMOBHOI JITEpaTypH Jis
JiTE HEe BTpPAaya€ AaKTyaJlbHOCTI, OCKUIBKM YHMTAHHS BIUIMBAE HAa PO3BUTOK
XYJOKHIX CMaKiB, PO3BUBA€E 1HTEPEC A0 MI3HAHHA CBITY ¥ XKHUTTA JIOJCH Y HbOMY,
CIIOHYKA€E JIITeH IO YNTAHHS MPO3H, PO3LIUPIOE CBITOIIISI, 3a0X0UY€E JI0 BUBYCHHS
1HO3EMHHUX MOB.

OpHak ONHIEI0O 3 TOJIOBHUX TPYAHOIIIB TMEPEKIaay 3ajJHIIaeThCs
30epexKeHHsI 1 BIATBOPEHHS CEMAaHTUKO-CTUJIICTUYHUX MOBHHUX PHUC, OCOOJIMBO
CTOCOBHO 300paKE€HHS eMOLlIl y TBOPaX.

PosrisitnemMo 3aco6w, siKi CIIPUSIOTh 30€PEKEHHIO 3a3HaYE€HUX 0COOIMBOCTEM
npu nepeknaai TBopiB Poampna [lanma ykpaiHcebkoro MoBoro. Ilepemycim,
3a3HAYUMO, 110 XYJO0KHI TBOPH JJIS JITEH IIbOTO MUCbMEHHUKA BIJPI3HSAIOTHCS
0COONMBUM CTHJIEM 1 TIOMOOKOIO eMolliiHoW Hampyrowo. OpHielo 13
HalBaXJIMBIIIKX 33Ja4 MepeKiIagaya € 30epe’KeHHs bOI0 CTUJIIO 1 BIATBOPEHHS
€MOII1}, 100 AITH, SIKI YUTATUMYTh NEPEKIAJACHUN TEKCT, COPUIMaIIA BIATIOBIIHO
KUTTEB1 KOMI31i repoiB.

VY nepeOiry nepekiiaiaiibkoro aHaiaizy BIATBOPEHHS €MOIIIHOTO MOBJICHHS
B poMaHi-(h)eHTe31 aHMIMCHKOI0 MOBOIO B YKPaiHOMOBHOMY BHJJIAHHI KHHTHU
BUSIBJIEHO 9 pi3HUX METOJIIB Tiepekyiany. Bapto 3ayBaxkuTu, 110 Yepes
PI3HOMAHITHICTh JIEKCUKM — BiJ MPSMOIrO 3HAYEHHsS CIIB A0 (Ppa3eosoriuHux
BUpPAa3iB 1 XYJOXKHIX TPOIMIB — MepeKagady JI0BEIOCs BUKOPHUCTOBYBATU Pi3HI
3aco0u, 1moO0 BIIATBOPUTH aJE€KBAaTHO EMOLIMHUN 3MICT TekcTy. Pe3ynbratu
JOCIIIKEHHST BKa3yIOTh Ha TOTpe0y pO3MOILTy PpOaHali30BaHOI JIGKCUKU Ha JBI
TPYIU: JICKCUKA 3 TIPSIMUM 3HAYEHHSM, 5IKa, SK MPABUIIO, MPEACTABICHA OJHUM
cioBoM; (hpazeosioriuHa JIEKCHKa, 1110 4acTO BKJIIOUA€E B ce0e CJIOBOCIIOYUYEHHS Ta
1111 BUpa3H.

s mepmioi Tpynmu JIEKCUKH XapaKTepHI Taki METOAW TepeKiIamy, SK
MOJYJIALIS, €KBIBAJICHT, TU(epeHItialiis 3HaueHb Ta TPAHCIIO3UILIsl, HAPUKIIAI:

«Walking to school in the mornings, Charlie could see great slabs of
chocolate piled up high in the shop windows, and he would stop and stare and press

his nose against the glass, his mouth watering like mady.
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«HMoyuu epanyi 0o wixonu, Yapni 6auus y eimpunax KpamHu4ox yini cmocu
BEIUYEIHUX UWOKOJIAOHUX NAUMOK. Bin 3ynunAscs 1l ousucs Ha HUX, NPUMUCKadu
HOCOM 00 CKNa | CIIKAI04U CIUHOI0).

Hpyra rpymna, sika BKito4ae (pa3eosoriyHy JEKCUKY, NpecTaBIeHa OUTbIIT
PI3HOMaHITHIMH METOJaMH TIEPeKIaay, BKIIOYAIOYN MOMYJIAIII0, CKBIBAJCHT,
KaJIbKyBaHHS, OyKBaJlbHUW TEPEKJIaJl, aHaJor Ta IUTICHE TEePETBOPEHHS,
HaANPUKJIIA;

«Then at last, when he could stand it no longer, he would peel back a tiny
bit of the paper wrapping at one corner to expose a tiny bit of chocolate, and then
he would take a tiny nibble — just enough to allow the lovely sweet taste to spread
out slowly over his tonguey.

«Konu oc ypewumi ne eumpumyeas, mo 6iopueas 3 KOMmouKka MAHOCIHbKULL
WMAamo4oK nanepogoi 062opmku, wjob UUPHYE MAHIOCIHbKULL WMAMOYOK
wokonady, a mooi GIOKYuLy8as 36I0mu MAHIOCIHbKY KPUXMOYKY — aOu minbKu
gi0uymu yeui 4y0ecHUli CON00KUL CMAK, Wo NOBOJIL pO3MIKABCS NO A3UYD.

3a 4YaCTOTHICTIO BUKOPUCTAHHS, BHJUIEHO TpPH HalYacTille BXXKHUBAaHUX
metoau: Moyt (27 %), ekBiBaneHT (22 %) Ta kanbkyBaHHs (18 %). Yci iHm
METOIM 3aCTOCOBYIOThCS MeHIIe, HK y 10 % Bumnakis, BKIrouaroun anajior (9 %),
amrumigikanio (8 %), tpancnosuuio (7 %), mudepenuianiro 3HadeHb (4 %),
miticHe neperBopenns (3 %) ta OykBanbHui nmepexnar (2 %).

OT:xe, BIATBOPEHHS eMOLIN y NePeKIaIHIA Xy I0KHIHN JiTepaTypl Jisl AiTeu
— 3aBJaHHS JIOCTAaTHHO CKJIaJHE, BUMAra€ BiJ Mepekiiajgada He JIMIIe MOBHOI
IPaMOTHOCTI, ajie i TIIMOOKOTO PO3yMIHHS aBTOPCHKOTO CTHIIIO, pealliid KyJIbTYypH
1 CepeloBHUILa, MTOKA3aHUX Yy XYJ0XKHIN Npo3i, TBOPUOI MANCTEPHOCTI 1 BIAUYTTS
€MOIIil Ta HACTPOIO TEKCTy B HUIoMy. Bikrop Mopo30oB ycHimiHo peanizyBaB Bci
TBOpYl 3aBIaHHs Yy nmepekianl kuuru Poanbna Jlama, 30epir cemMaHTHKO-
CTHUJIICTUYHI MOBHI OCOOJIMBOCTI 300paK€HHS €MOlliid, 3poOWB 11l TBOPHU

JOCTYIHUMH JUIsl YKPATHCHKUX YUTAUIB Y IXHOMY OPUTTHAIIBHOMY JYCI.
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NMPUHAOMM BIITBOPEHHSI OCOBJIMBOCTEM
AHTJIOMOBHOI'O YOJIOBIYOI'O MOBJIEHHS B YKPAIHCBKOMY
HNEPEKJIAI

3MiHM B CHCTEM] CYCHUIBHMX IIHHOCTEW, $KI CTajJucs 3a OCTaHHI
JNECATUPIUYSMH, 3TIMCHAIN BarOMUM BILIMB HA 3MIMIEHHS HAYKOBUX JIOCIIIKCHb
Bl y3araJlbHEHOTO  AHTPOMOIEHTPUYHOTO  MIAXOAY JI0  OCOOMCTICHO-
Opi€eHTOBaHOTO. Taki 3CYBU MPHU3BEIU 0 KpUCTai3alli HOBUX JOCIITHUIIBKUX
HAMpsIMKIB, $KI BHUBYAIOTh JIOJUHY SK OO €KT BIUIMBY HH3KH COIAJIbHUX
KOHCTpYKTiB. dDeHoMeH reHjepy HaOyBae Bce OUIBINIOI BIIMBOBOCTI 3-TIOMIXK
HIIUX COIIaIbHUX KOHCTPYKTIB.

BBaxkaetbcs, 1o BueHa-anTponosior Jl. PoGcon mepiioro 3BepHyia yBary Ha
CHIBBIAHOILIEHHSI CUCTEMH «CTaTh — renaepy». Iliaxin 6a3yBaBcs Ha pPoO3pi3HEHHI
X TIOHSTH 13 aKIEHTOM Ha TOMY, IO «TEHIEpP» Ta «CTaTh» € MOCTIHHUMU
KOHCTPYKTaMU  CyCcHuIbcTBA 1  KynbTypH [1]. BiTumsHsHa  moCiimHUILI
T. M. CykaJieHKO TIPHCBSATHJIA 3HAYHY yBary BHBUYCHHIO ITOXOJKCHHS KOHIICTITY

reqaepy. Tak, Ha paHHIX eTanax ICHYBaHHS «TE€HIIEP» BHUKOPHUCTOBYBAJIM Ha
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MO3HAYCHHS TpaMaTHYHOI KaTeropii pojay B aHMINCBKIA MOBI (HaNpHUKIIAI,
masculine, feminine, neutral genders) [2, c. 249]. Ili3uime 1 rpamMaTHYHA
KaTeropisi BTpaTuia CBOE 3HaAYEHHS 1 Mapkepu. Xo4a JOCTIAHULIA 3ayBaXKY€E, 110 Y
JeSIKMX MOBax MapKepH Ha MO3HAYEHHS TE€HACPHOCTI 30eperiucs, sik-oT apTHKII
Ta 3aKiHUEHHS B HIMEIIbKIN Ta apTUKIl y ¢paHiry3bkiit MmoBax. P. Xo¢ nmucana mpo
3MiHY BEKTOPIB CIIPUHHSATTS TeHAEPY W CTaTi: 3a KUIbKa JECATUIITh CIPUUHATTSA
COIllaJIbHOI OpraHizailii Ta CIIBICHYBaHHS cTaTed OyJi0 MEepeoCMHCIICHO, 1
3pEIITOI0 CTAJIO CIIPUAMATHCS K opMa corlianbHOI opraHizariii [3]. Po3mmupenns
3a3HaJI0 W 3HAYEHHS caMOTo MOHATTS. PaHiie «renaep» 0yB BUKIIOYHO JIEKCHKO-
IrpaMaTUYHOIO KAaTEropi€lo, aje yYCiai TMpPOBEACHOMY PO3MEXKYBAaHHIO MIX
TEPMIHAMHU «CTaTh» Ta «TCHAEP» TOHATTA IMOYAIH PO3PIHATHCI. 3PEIITOIO,
TeHJ/Iep CTaB TIYMAUYUTHUCS SIK «CyCHUIbHA Kiacuikallisa crarei, 6e3 000B'13K0BO1
MPUB’SI3KU A0 010710T14HOI Kitacudikaiii — crati» [4, c. 45].

Pe3oHaHC Ta HOB1 HayKOBI BUCHOBKH, CIIPUYMHEH] BUZHAHHSIM KOHCTPYKTY
«TEHJEPY», MOTO JUXOTOMIT 13 MOHATTSAM «O010JI0T1YHOT CTaT» MPUBEJIM BUCHUX JI0
MIEPEOCMHUCIICHHS COLIAJIBHUX MPOIIECIB, /i€ TeHACpHa crenudika BIUIMBajIa HA
TIYMau€HHs KIIOUOBUX pe3yJbTaTiB JochipkeHb. Ha chorogHi reHaepHa
JIHTBICTUKA € aKTyaJlbHUM JOCTITHULIBKAM HampsiMKoMm. ba Ouibliie, BUBYEHHS
(eHOMEHY reHJepy BIUIMHYJIO HAaBITh HA MEPEKJIaJ03HABYl CTYll: ypaxyBaHHs
TeH/IEPHO 3YMOBJICHHX OCOOJMBOCTEH MOBHU TEPCOHAXKIB € BAXKIMBOK YaCTHHO
MepeKIalalibkoro mpouecy. YTiMm, Ha mnepekoHanHsi €. B. JlonuHcekoro, ¢akt
CBIJIOMOTO a00 HECBIJIOMOTO BIUIMBY I'€HICPHOI MPUHAJICKHOCTI Mepekiiagavya Ha
00’€KTHUBAIlII0O 1 TOCWJCHHS BIAMOBIAHO (EeMIHHUX ab00 MAaCKYJIHHHUX
XapaKTEPUCTHK € Oe33anepedyHuM [5].

Pe3ynbTaT CcydacHUX JIHTBICTUYHHX JOCTIKEHb Jal0Th MOJXKIIHUBICTD
4acTKOBO c(hOpMyBaTH BpaKE€HHs PO MAcKyJiHHY MOBY (bockoBiu-Mapkosiu B.,
P. Ipo6nik, X.I. Kopuerr Tta 1iH.). AHaII3ylO4d YOJOBIYl PEIUIIKK B
emnicrosipuomy pomani C. AxepH «3 m000B’10, Po31», HaM Bamocs miaTBEpAUTH
1 IS0 JIOTMIOBHUTH TEPETIK 0COOJIUBOCTEHN Ha AESIKMX MOBHUX PiBHAX [6]. Tak, Ha

(dboHETHYHOMY PIBHI HAWSICKPABIIIIOK BUSBUJIACS aKIICHTYAIlls IEBHUX JIEKCEM 3a
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JOTIOMOT 00 KypcuBy. OKpiM TOro, Oyjia BUsIBJIEHA CXWIbHICTh YOJIOBIYUX T'€pOiB
70 KamiTajizallli, 1HKOJM y MoeaHaHH1 13 aedicariero. BapTo 3ayBaxkuTH, 1o y
MOJIOAIIOMY BIlll piBeHb BOJOMIHHS opdorpadiero y 4YOIOBIYMX TepoiB OyB
HUKYUM TIOPIBHSHO 3 JKIHOYMMH TE€pOsSIMU, IO CIIB3BYYHO 3 TBEPKEHHSIMU
BUCHMX IIPO KOTHITUBHUN PO3BUTOK TMPEACTaBHUKIB dYoJoBiuoi cTari. Ha
MOP(QOJIOTIYHOMY piBHI OyJIO BHSBJICHO, IO YOJOBIKM CXWJIbHI IO B)KHBAHHS
JIEKCUYHUX CKOpOYEHBb OUIBINE 3a KIHOYMX repoiB. Ha jmekcmyHOMy piBHI MOBa
YOJIOBIKIB HE MM030aBjeHa EMOTHBHOCTI, XO4Ya BOHM CXWJIbHI JO MPSIMOTO
HOMIHYBaHHS O1JIbIIIe, aHDK O OMMCOBOCTI 3 BUKOPUCTAHHSAM IPUKMETHHUKIB. Ha
CUHTAaKCUYHOMY pIBHI MACKyJIHHOMY MOBJICHHIO TIpUTaMaHHE B)KHBaHHS
MPOCTUX, CKIAJAHUX, HIAPSIAHUX 1 CYpPAIHUX, CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKUIH,
napayenizMy. TakoX XapakTepHUM € BXXKUBAHHS PUTOPUYHUX MUTAIBHHUX
KOHCTPYKI[IH. XapaKTepUCTUKH YOJOBIYOIO MOBJICHHSI Ha CTUJIICTUYHOMY PiBHI
BKJIFOYAIOTh HE JIMIIE TPAJMIIIHI €MITeTH W MOPIBHAHHS, ajleé TAKOX 3a7Ty4YEHHS
meTadop, rinepOoI 1 eMNTUYHUX KOHCTPYKIIii. 3arajiom 1e BKa3ye Ha CXUIIbHICTD

YOJIOBIYHX HepCOHa)KiB A0 CKCIIPCCUBHOI'O MOBJICHHA.

B opurinansHOMY TEKCTI poMaHy aBTOpKa MOKa3y€e BIICYTHICTh IOCTaTHIX
3HaHb opdorpadii B Anexkca Ha BiaMmiHy Big Pozi. s msoro C. AxepH
BUKOPUCTOBYE THUIIOBI opdorpadiydi MOMUIKA B CJIOBaxX JIMCTIB B XJIOMYHUKA.
3aBgaHHSAM MepeKiiagaya, Ha Hally JyMKY, € BIATBOpPEHHs IUX opdorpadiuHux
0COOJIMBOCTEM uepe3 CTPATErilo «OJOMAIIHEHHS» MOMUJIOK, MPUHOM MOUIYKY
aJlanTOBAaHOTO €KBIBAJICHTY. YKpaiHChKa MOBA, K 1 aHTJIIHChKA, TAKOXK Ma€ TMEBHI
dboHeTHYHI 0COONMMBOCTI (YepedayBaHHs 3BYKIB [m — 1], [e — u], [A — T]), sKi
CHPUYHUHSIOTH 6araTo MOMHJIIOK.

Ha Mopdosnoriunomy piBHI 40JI0BIYOMY MOBJIEHHI B pOMaH1 BJIACTUBO OYJI0
BUKOPUCTAaHHS PO3MOBHUX CKOPOYEHb CIIB. AHANI3YIOUM MOXJIMBI MpUIOMU
MepeKIaay, MU BUSIBIIIH, 1110 TPAaMaTUYHI 1 IEKCUYHI 3aMiHH P13HUX TUITIB MOXYTh
cTaTd e(EeKTUBHUMH CHOCOOaMHU BIATBOPEHHS MparMaTUKU W XapakTEepHUX
0COOJIMBOCTEW aHTJIOMOBHOTO YOJIOBIYOTO MOBJICHHS B YKpaiHOMOBHIM Bepcii

pomaHy.
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3acToCcyBaHHS Y MOBIi 3HW)KCHOI JIEKCUKH, JTAMIMBHUX CJIiB, HA HAIIY TyMKY,
MOke OyTH TIEpeKJIaZIeHO 3acTOCyBaHHSIM €KBIBaJCHTHOTO IMepekiamy, abo
aZIcKBaTHOTO BigmoBigHUKA. [lepexmamad 3000B’s3aHUA O KOXXHOTO TaKOTO
BUTIQJKy CTaBUTUCS YBa)XXHO, MO0 HE JOMYyCTHTH BTpATy OOpa3HOCTI 4YH
€KCIPECHUBHOCTI.

OcoOnuBy 11IKaBICTh BUKJIWKAB aHAJI3 MEPEKIATalbKIX MPUHOMIB IIO0
CTHJIICTUYHHX 3aC001B, SIK1 BXKUBAIOTh Y0JIOB141 IepcoHaxi. OCHOBHOIO IPUUHUHOIO
CKJIQJIHOCTI BIATBOPEHHS Y)KMBAaHUX EKCIPECHBHUX 3aco0iB, Ha Halle
NEepEeKOHAaHHSA, MOKe OYTH BJIacHe NpUPOJa CTWIICTHYHMX 3aco0iB, a He
XapakTepHi  OCOOJMBOCTI  QHTJIOMOBHOI  4OJIOBIYOi MOBH. Tak, OKpiM
€KBIBAJICHTHOTO TIepPEKJIaay, HasBHI BHITAJIKM B)XWBAHHSI TPaMaTHYHHX 3aMiH,
JEKCUYHUX TpaHcpopMaliii 1 KajdbKyBaHHs. Xoya B OUIBIIOCTI BHUMAAKIB
CIIOTBOPEHHSA 00pa3y He 0yiio, cepes MeTadop 3ycTpiuanocs 00pa3zHe CIpOIIECHHS

yepe3 HEeeKBIBAJICHTHY 0Opa3HICTh B aHTIINACHKIN Ta YKpaiHChKIA MOBaXx.

BucHoBKH. Y pe3ynbTari NepeKaalbKoro aHaii3y BIATBOPEHHS YpPUBKIB
AHTJIOMOBHOTO 4YO0JIOBI4Oro MoBiieHHs B pomaHi C. AxepH «3 m060B’10, Po3iy,
OyJ0 BHM3HAYEHO, 110 a/JEKBAaTHE Ta EKBIBAJIEHTHE BIATBOPEHHS (DOHETHYHUX,
MOP(OJIOTIYHUX 1 CHUHTAKCHUYHUX OCOOJMBOCTEH AHIJIOMOBHOIO YOJIOBIYOTO
MOBJICHHSI MOJKJIMBE 3aBJSIKM TNPUHOMY €KBIBAJIGHTHOIO Iiepekyiany, abo X
npuiioMy (QYHKIIOHAIBHUX BIANOBIAHUKIB. [lojekyau MOXIJIMBE 3allydeHHS
JEKCUYHUX YU TpaMaTUYHUX TpaHcpopMalliid. YTiM, JEKCUYHI Ta CTHUIICTHYHI
XapaKTEPUCTUKU MACKYJIHHOT MOBJICHHEBOI IMOBEIIHKM BUMAralOTh PeTeIbHINIOL
yBaru JO OpPHUIIHAIBHOTO TeKCTy. Yepe3 HEBIpHMM mMmiAXia A0 OOpaHHA
NEPEeKIaAaANbKOTO MPUHOMY MOKJIMBE CIPOIINEHHsS o0pa3y abo ¥ B3arajii BTpara

KOMYHiKaTI/IBHOFO HaBaHTAa>XCHHA.
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Mapuna Pyoina

doyenm Kageopu aueniucvkoi ginonoeaii i nepexiady,
Kauo. neod. HayK, OOYeHm

Kamepuna Xmenuk

cmyoenmka Kageopu aunenivcvkoi ginonoaii i nepexiady
Gaxyromem ninegicmuKy ma coyianbHux KOMYHIKayiu
Hayionanvnuu asiayivinui ynigepcumem

m.Kuis, Ykpaina

TPYJAHOLII ITEPEKJIALY PIBHUX BUJIIB META®OP
I META®OPUYHNX CUMBO.JIIB Y POMAHI AWTH PEH/I

«ATJIAHT PO3IIPABUB IIJIEYI» YKPAIHCHBKOIO MOBOIO

JlocnikeHHsT PI3HOMaHITHOCTI BUAIB MeTadop BaXKIIMBE VISl aJIEKBATHOTO
BIJITBOPEHHS iXHBOTO 3MICTY IPHU TMEPeKyajl aHTJIOMOBHUX TEKCTIB XYyHAOXKHBOT
JiTepaTypH IHILIMMU MOBaMH, 30KpeMa YKpaiHCbKO10. Po3risiHeMo nesiki mpuKkiaau
3 poMany AiH PeHn «ATnaHT po3mpaBUB IUIeYi». 3a OCHOBY aHalily OyJio
MPUIHATO CTPYKTYpY MeTadop 3a cheporo-aKeperaoM MeTapopruyHOI €KCIaHCIi.
3azHaunmo, 1m0 chepu-mkepena  (cyocdepu), omucaHi  JOCHITHHIICIO
O. Ckomnuenko [1, c. 440], y moBHOMY 00cs31 ipencTaiieHi B pomadi. Lle cdepu-
JOKEpena: «II0JIMHAY, «Coliymy, «mpupoja». KoxHa cyOcdepa moeanye Kijabka
Metadop, mpenacraBiaeHuX (PpeliMamu, PO3TIJICHUMHU Ha CJIOTH, MIHIMaJbHUMU
OJIMHHUIISIMH SIKUX BUCTYTAIOTh KOHIICTITH.

VY pomani «ATIaHT pO3NpaBHUB IUIeUl» (peilmMoBa CTpykTypa cyocdepu
«moauHa»  AK  cdepa-mKepeno  MpeacTaBlieHa  Tppoma — MeTadopamu:

(1310JI0T14HOI0, MOPOIATIBHOIO 1 METAPOPOIO CHOPIAHEHOCTI. PO3ropHyTICTh IUX
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Metadgop pi3Ha, IO BUIHO 1 3a KUIBKICTIO (peimiB, 1 3a HANOBHEHICTIO
BIMOBIAHUX cJIOTIB. Haiuacrime BkuBaHMMHU € MeTadopH, IO HaleXaTh J10
¢izionorii. Mu po3ainunu ix Ha pperimu:

1) «tino (oprani3m) JIOAUHWY, HATIPUKIAL: “It was the shriek of agony, the
call for help, the voice of the mills as of a wounded body crying to hold its soul”
[4, ¢.724]. — «To 6yno eepewjanHs a2ouii, 80J1AHHA NPO OONOMO2Y, 20]I0C 34800Y,
Yue nopareHe mino NaaKaI0, HamMazaryucy empumamu ceorw oyuy» [3, c.159].

2) «diziosoriuni opranm», Hanpukinan: “The trunk was only an empty shell;
its heart had rotted away” /4, c. 10]. — «Cmosbyp 6ys auwie nopoxiCHbOIO
0607101K010, 11020 cepue 32Huno» [2, C.8].

3) «yacTuHHM TiNa», HanpukiIan. “‘Oh, look, when the country gets back on
its feet” /4, ¢.1741]. — «Hy, konu Kpaina cmane na nozu» |3, ¢.537].

4) «xapuyBaHHs», Hanipukian. “She felt pleasure from the dull, hot pain in
her cheek and from the taste of blood in the corner of her mouth” [4, c. 160]. —
«Bona naconoocysanacs mynum nekyuum oouem y woyi ma cmMakom Kpoei» [2,
c.131].

5) «opraHu NCuXiku», HAMpUKIAL: “‘Meant nothing to him any longer, only
a faint tinge of sadness ” /4, ¢.10]. — «binvue Hiuo2o ne 03HaAYAN0 Ol HHO2O, IUlLE
craokui eiominok cmymky» [2, €.9].

6) «KMTTEBUI LMK OpraHi3aMy», Hampukiaam: “...pain is an agent of
death...” /4, ¢.771] — «Binb — nposicnuk cmepmiy |3, c. 423].

OTxe, OUIBIIICTE METAPOp HANECKUTH 0 (DperiMiB «(Di310JIOTIUHI OpPTaHmy,
«XapuyBaHH Ta <«OKUTTEBUM UK OPTAHI3MY».

Hpyroro cheporo-mxepesoMm MeTahopuyHOI eKCHaHCli B pOMaHi € COIIyM.
s cy6cdepa Bimrovae Taki metadopu, K KpUMiHaIbHA, MUTITApHA, CIIOPTUBHA
(irpoBa) 1 metadopa aepkaBHOro ycTporo. DpeliMu: 3J0YUHI, MNOPYUIHUKU
IPOMAJICBKOTO MOPSIKY — «00 KW ICHYIOMb PI3HI PI6HI 3104UHIE, MO HAYKOBEUb,
AKUL cydcums 2pyoil cuui, — ye 60Uy, w0 Koimov Halmpueaiiuie 60UBCMEO 6
icmopii» [3, €.65] — "because, if there are degrees of damnation, the scientist who

places his mind in the service of brute force is the longest-range murderer on
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earth" [4, ¢.176]. Jlo 3a3HauecHOi cyOcdepu HalexuTh 1 MimiTapHa metadopa.
JlessKy KITbKICTh 00pa3HUX BHpPa3iB y pOMaHi MOXKHA BIHECTH J0 KPUMIHAJIBHOI
metadopu. Lleit ¢pakt miTkoM 3po3yMiuii: 3a 3aaymMoM A. Perp, roioBHa repoiHs
TtBOpY Jarui Tarrapt — mosiofa KepiBHUIIS 3aJII3HUYHOI KOMIIaHIi, HAaMaraeTbCcs
O0poTHUCS 3 KOPYIIi€I0 HA PiBHI KpaiHu, a JI>koH ['obT — BUHAX1AHUK, YOCOOIIOE
BIaay iHauBiAyyma. Bin sk metadopuunuit ATnant, Tpumae Ha co0i He6o.

KpuminaneHa 1 MutiTapHa Metadopu — OJMH 13 3aCO0IB MOBHO1 KapTHHH
CBITY TBOpY, 1 CBITY aBTOpa — IIMPOKO PO3TOPHYTI B TEKCTi, YACTO MapaieIbHO
OJTHA OJIHII1.

Tpetboro cheporo-TKepenaoM, 3HAUYIIOK MpPH TPAHCHANI KOTHITUBHOI
nomiHaHTH A. Penn, € «mpupona». 3ooMopdpHa metadopa i Meradopa HEKUBOI
OpUpOAN OUIBII YacTOTHI, HDK (iTtoMopdHa. 3ayBakuMo, 1m0 MeTadopH, siKi
MarTh K cepy-aKepeno NpUpoay, BIATBOPIOIOTH SICKpaBl oOpasH, skl MOKHA
BIJIHECTH 10 aBTOPChKHUX PeitHmiBchkux metadop. | HaBITH Ti 3 HUX, IO HE €
HOBUMHU HI JUISI AHTIIMCBHKOI, HI JJisi OyAb-fSKOi 1HIIOI MOBH, HaOyBalOTh
IHIMBIAYaJIbHOTO 3By4YaHHs. 3a OaxaHHS aBTOpa pOMaHy, BOHHU CTalOTh
PO3TOPHYTHMH 1 B3a€EMOIIOTH 13 IHIIMMH MOJEISAMH ab0 IOCTalTh y poJi
KITFOYOBHX.

3a3HayeHl 3aKOHOMIPHOCTI MPOCTEKEHO Ha NPHUKIAAl Ha3BU pPOMaHy
A. Penn 1 fioro nepexiiagy yKkpaiHCbKor0 MOBOO. OCHOBHA iiesl pOMaHy B TOMY,
110 CBIT TPUMAETHCS HA TaJTaHOBUTHX TBOPIISIX-OJUHAKAX, TKUX aBTOP MOPIBHIOE 3
Mi(piYHUM TUTAaHOM ATIIAHTOM, IO TPUMAE Ha TIJIeYax HeOecHe CKIemiHHs. SIKIo
111 JTFOJM TIEPECTaHyTh TBOPUTHU («TpUMATH HEOO Ha TIJIeYax» ), TO CBIT 3aBATUTHCA.
Came 1€ 1 BIIOYBA€ETHCS B pOMaHi, KOJIM TBOPLI-ATIaHTH MPOTparoTh y 00poThOI1 3
YPSIIOM  COIUATICTUYHOTO crpsaMyBaHHs. OTXe, BUKOPUCTaHHS JOMIHAHTHOI
MeTapOPUIHOT MOJIENI XyI0KHBOTO TBOPY B HOTO 3ar0JIOBKY MOCHUITIOE €CTETUYHY
3HAUYUIICTh 1 MparMaTUYHUI MOTEHIIIAJl TEKCTY.

Mertadopuuni mMomeni, BUSBICHI HaMH B TEKCTi, JEMOHCTPYIOTh CTHIIb
aBTopa. JlomiHaHTHUMHU chepamu-TKepeTaMH POMaHY € «COLIyM» 1 «IIPUPOIay,

Mpo IO CBIAYATh JaHI YaCTOTHOTO aHalli3y PO3TOPHYTHUX Y TEKCTI meTadop.
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Crnenudika metadopuuHoi cuctemu A. PeH1 y pomMaHi IOJIsITae TakKoX y TOMY, 1110
MIIIEHHIO € POJMHA OJTHOTO 3 TOJOBHUX I'€POiB Ta BITHOCUHHU, 10 CKIAIACI MIXK ii
yrieHamu. ['enk Piapaen miaTpumMye CBOIO CiM’10, HE3BAXKAIOUH HA BOPOXKICTH 10
HBOTO camoro. [lepeknanay y meBHOMY CEHCl «BUOIPKOBOY» MPEACTABIISIE HE MEHIII
«BHOIPKOBII» yBa3i yuTaua 0COOIUBOCTI aBTOPCHKOI KOHIENTyai3allii AiiCHOCTI.
3aKOHOMIPHICTIO MOYKHA Ha3BaTH TOW (haKT, MO Mif Yac TPAHCIALI] aBTOPCHKUX
MeTadop HalvyaCTIIIe CIIOCTEPITAETHCA iX TOUHE BIATBOPEHHS B TEKCTI1 MEPEKIaTy.
Jlo 3aralbHOMOBHHX 1 TOETUYHHUX MeTa(Op HE 3aBXKIU MOKHA 3HANUTH €KBIBaJICHT
Ha piBHI OAHOTO (periMy, IO 1 CTAaHOBHUThH TPYIHOI, SIKI BHUHUKAIOTH IpHU
nepekiaal mMetadop, ajKe IMEBHOI MIPOI0 3MIHIOETHCS OpHUIiHAIbHA KapTHHA
CBITYy 1 ug TpaHchopmanis HemuHyya. IIpoOrema 3yMOBII€EHa HHU3KOIO
BIJIMIHHOCTE MIXK aBTOpaMU OpUTIHATY Ta TMepeKiany: iX 1710JIeKTaMH,
MEPEKIAAHICTIO TEKCTY 1 HEMOXJIMBICTIO CTBOPEHHS KIHIIEBOTO MEPEKIaay, MIXK
O0COOMCTUMU KapTUHAMU CBITY 1 MOBHUMHU CUCTEMAMHU.

[Tepexnanay, ik TBOPELb TEKCTY 1HILIOIO MOBOIO, Ma€ MOOAYUTH B OpUTIHAIIL
BCl BaplaHTH IHTEpHpeTanii 1 3a MOXJIMBOCTI BIATBOPUTH iX. JlocmiauBIIH
KAHPOBO-CTUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI POMaHy «ATJIAHT pO3MpaBUB IUIEYD» Ta
MeTa(OPUCTUYHI CUMBOJIM B HHOMY, 1110 3yMOBIIIOIOTH TPYIHOILI HOTO NEepeKIany,
MU JIAILIA BUCHOBKY, II0 Ha4acTille aBTOp BUKOPUCTOBYeE dpeiimu: cyocdepa
«JTromunay (42 % Bubipku metadop), cydochepa «IIpupomar» (25 %), cyochepa
«Comiym» (19 %), nmpocroposa metadopa (14%) (Puc. 1).

m Cybcdepa "NMoanHa"
m Cybcoepa"Couiym”
Cybcdepa "Mpupoaa”

Mpoctoposa meTadopa

Puc. 1. Buau metadop y pomani AiiH PeHg « ATIaHT po3NpaBUB ILICUD»

OTxe, TpyIHOLIl Mepekiaxy pi3HOro Buay Meradop 1 meTahopUUHUX
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CHUMBOJIIB Y JIOCTI)KYBAaHOMY POMaH1 3yMOBJICHI PI3HOMAHTHICTIO BU/IIB MeTadop
1 BIJICYTHICTIO BIIMOBIJHUKIB y MOBI IeEpeKiaay, aBTOPCHKUM IMJIXOAOM JI0

nepexyiaay MetadOpuIHNX OJTUHUILb.

JIITEPATYPA
1. Cxomuenko O.I. Knacudikamiss metapopu: cydacHHl CIOBHHUK 1HIIIOMOBHHX
caiB. Kuis, 2006. C. 355 — 449.
2. Penn A. Atnant po3npasuB 1uieui. [lep. 3 anrn. Aprtyp IlepBep3es, Biktopis
Crax. KuiB: Hamr ®opmar, 2016. U 1. URL: https://sbm.pnu.edu.ua/wpcontent/up
loads/2018/01/Atlant_rozpravyv_plechi_I.pdf
3. Pern A. Atnant posnpasus 1iedi. [ep. 3 anri. Codii Auapyxosud. Kuis: Ham
dopwmar, 2016. U 3 URL.: https://sbm.pnu.edu.ua/wpcontent/uploads/2018/01/Atl
ant_rozpravyv_plechi_I11-1.pdf
4. Rand A. Atlas Shrugged: Random House. 1849 c. URL.:
https://www.place4free.com/Downloads/Books/Interesting/Atlas%20Shrugged.pd
f

Carole Sartorius,

Professeure Certifiée, Classe exceptionnelle,
Enseignement supérieur Saint Jude,
Armentieres, France

COMMENT PARLER DU CHOCOLAT?
UNE EXPERIENCE SENSORIELLE

Du 28 octobre au 1*" novembre 2023, le Salon du Chocolat a Paris présente
a des professionnels mais €galement a des consommateurs non encore avertis un
savoir-faire artisanal.

En effet, nous, amateurs de chocolat peu éclairés, avons davantage 1’habitude
de consommer ce que nous appellerons de la « confiserie chocolatée », produite de
maniére industrielle, qui répond certes a un besoin « plaisir » mais qui est aussi
¢loignee du chocolat artisanal qu’un garcon de café parisien est €loigné de la notion
de service.

D’abord un produit destiné aux enfants et donc travaillé pour les enfants, le
chocolat est de plus en plus consommé, dans une forme différente, par des adultes
a la recherche de nouvelles saveurs et ouverts a la promesse d’une aventure

gustative innovante. Il faut ajouter que le chocolat a été en période de Covid et de
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confinement un « doudou », « un calin » protégeant contre 1’inquiétude, la déprime
et la solitude ambiantes.

Dans cet article, nous ne parlerons pas des produits chocolatés les plus
couramment consommeés: barres chocolatées, confiserie, chocolat en poudre et pate
a tartiner qui existent en version industrielle mais qui sont également revisités par
nos artisans. Intéressons-nous plutdt a ce carré de chocolat dont la forme nous est
familiére, tout simple mais haut-de-gamme.

Un probléme se pose car comment parler de chocolat a des adultes, ¢’est un
univers nouveau et tout est a inventer. Les mots nous manquent, « ¢’est bon »,
«c’est délicieux », «j’adore », tout cela est bien plat et ne refléte en rien
I’expérience sensorielle vécue.

« Le chocolat est divin, moelleux, sensuel, profond. Noir, somptueux,
gratifiant, puissant, dense, crémeux, séducteur, suggestif, riche, excessif,
soyeux, doux, luxueux, céleste... »

Elaine Sherman — Femme de lettres américaine

Un béotien, sur un stand de miel au chocolat, lance: « C’est comme le pinard,
il y en a pour tous les gotts! ». Il dit vrai mais dans un registre de langue qui
exaspererait les producteurs réunis dans ce salon, pour lesquels il s’agit d’inviter
les passants a une promenade dans un monde de raffinement, de créativité, a vivre
une expérience passionnante, a la rencontre de produits d’exception.

Pour parler de « Grands Crus de chocolat » explorons le lexique réservé aux
Grands Vins et Grands Crus classés. Le chocolat s’apprécie a travers les terroirs de
production (Equateur, Venezuela, Madagascar...), les cépages de cacao (Criollo,
Forastero, Trinitario, Nacional, Amelonato...) qui vont proposer des notes
aromatiques tres différentes et complexes allant du gout herbacé de feuilles séches
au gout épicé de la cannelle, du gout végétal d’une herbe fraiche, de tabac ou de
bois a celui fruité d’une framboise juteuse ou suave du pruneau.

Des notes négatives et déplaisantes au golt existent tout comme pour le vin.
Le chocolat peut avoir des défauts liés a la maniere dont la féve de cacao a été

travaillée.

67



Et si nous goftions ce carré de chocolat... Vous le voulez noir intense, au
lait onctueux ou blanc crémeux? D’ Amérique du Sud ou d’Amérique Centrale, de
la région Asie Pacifique, d’Afrique ou des Caraibes? La proposition faite par le
créateur de saveurs nous incite a mettre nos sens en éveil, a partir a ’aventure, a
nous laisser porter par d’agréables sensations.

Votre choix est fait? vous hésitez? Commencez votre voyage en laissant
votre regard se promener sur les emballages. Le graphisme, les couleurs et tons, le
nom évoquent leur pays d’origine, de I’art naif du Nahua Mint du Costa Rica aux
lignes épurées du Fu Wan de Taiwan, des palmes couleur pastel du Likkle More au
gingembre frais de Jamaique, a la girafe, la téte dans les nuages du Latitude Jinja
d’Ouganda.

Votre choix est fait. Installez-vous confortablement. Un peu de concentration
est nécessaire. Ouvrez la tablette, ne vous précipitez pas... Comme pour le vin,
observez la brillance du chocolat ou son c6té mat, sa couleur, sa texture. Cassez ce
carré de chocolat, bruit sec, cassure nette. Des parfums se dégagent, humez-les,
vous pouvez jouer a les identifier, vous avez méme le droit de casser a nouveau ce
petit carré de chocolat. Quelle aventure vous attend?

Il est temps de le mettre en bouche, de le croquer ou de le laisser fondre, vos
papilles sont imprégnées d’une caresse delicate. Dégustez ce carré de chocolat.
Soyez a I’écoute, il vous parle, il dégage ses ardmes floraux, épicés, fruités,
végétaux et bien d’autres notes. Il s’adresse a votre odorat (retro-olfaction). Le
plaisir commence, les émotions se créent, des souvenirs se réveillent. Voici
pourquoi il faut prendre le temps de créer ce contact. Ce bonheur en chocolat est
personnel.

La Maison Richard, artisan chocolatier appelle cet ensemble de sentiments
agréables le « supplément d’ame ».

Si le chocolat est long en bouche, le plaisir est prolongé: plaisir intense du
chocolat noir, douceur réconfortante du chocolat au lait et charme irrésistible sucré

et fondant du chocolat blanc.
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Plaisir gourmand ou plaisir coupable? La modération est de mise quel que
soit votre choix. Le chocolat est bien un aliment « feel good » et qu’on le veuille
ou non, il apporte du réconfort. Cependant, si vous souhaitez bénéficier de ses
vertus, votre choix se portera sur le chocolat noir a 70% de cacao minimum. Oui,
déguster du chocolat est bon pour la santé mais pas plus de 2 carrés par jour! Anti-
fatigue, anti-déprime, anti-stress car riche en magnésium et en flavonoides bons
pour le cceur, la peau et pour le systéme cardio-vasculaire, anti mauvais cholestérol
et surtout bon pour I’esprit. Il ne vous donnera cependant pas le prix Nobel comme
le démontrait le docteur Franz Messerli de 1’Université de Columbia a New York
dans une étude trés sujette a caution. Des chercheurs britanniques James Winters
et Sean Roberts spécialistes de la science du langage et de la cognition avait
répondu a Messerli de maniére amusante en établissant une corrélation entre
consommation de chocolat noir dans un pays et nombre de tueurs en série.

Comme vous ’avez compris, le chocolat est un produit surprenant, qui ne
connait pas la crise, qui nous fait du bien et qui évolue avec des textures et des
saveurs nouvelles et innovantes dont le chocolat « healthy ». Le consommateur ne
s’y trompe pas et recherche un produit de qualité, exige une éthique respectuecuse
de ’environnement, privilégiant des producteurs bio attentifs a I’humain. De plus,
le chocolat se doit d’étre le plus naturel possible, bon pour la santé, sans sucre, sans
gluten ou végan.

Mon carré de chocolat: Emballage blanc et bleu, simple, pour Robert
planteur chocolatier a Madagascar, Noir 65% au café Zanatany, nez caf€, au palais
notes fruitées, légerement acidulé, notes de caramel et de café grillé, 1égere

astringence en fin de bouche. 100% de bonheur garanti.
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DIE TECHNOLOGISCHE KARTE DES PROJEKTS

Das Land, dessen Sprache erlernt wird. Deutschland, Land und Leute.

Idee des Projekts: die Informationskultur der Schiiler durch sprachliche
landeskundliche Aspekte, sowie die Forschungstatigkeit der Schiiler formen und
weiterentwickeln.

Zweck des Projekts: den Wortschatzt der Schiiler zum Thema systematisieren
und aktivieren, dabei die Redemittel den Situationennamen zuordnen.

Ziele des Projekts:

» die Kenntnisse der Schiiler iiber Deutschland zu vertiefen;

» sich mit der Geschichte, Geographie, beriihmten Landsleute, Brauchen und
Traditionen bekannt zu machen;

» die Kreativitit, intellektuelle Fahigkeiten, Kommunikationsfahigkeiten und
Féhigkeiten der Zusammenarbeit der Schiiler zu entwickeln;

» die Fihigkeit zu schaffen, mit Informationen zu arbeiten, die Wichtigste zu
wahlen;

» Sprechfertigkeiten von Schiilern durch dialogisches und monologisches
Sprechen entwickeln;

» Interessen der Schiiller an der Sprache, Literatur und Dichtung
motivieren [1].

Projektbeteiligte: Schiiler der Klasse 9.
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Die Lehrfacher, mit denen das Projekt verbunden ist: die Geschichte, die
Geographie, die Ethnogeographie, die deutsche Sprache, die Kunst, die Informatik.

Die Etappen des Projekts.

,Einst stand ich in schénern Tagen

Auf dem hochsten Berg am Rhein;

Deutschland Gauen von mir lagen,

Bliihend hell im Sonnenschein!, schrieb Henrich Heine. ,,Andere Léander,
andere Sitten, sagt der Volksmund. ,,Wie heif3t das Land, dessen Sprache erlernt
wird?* ist die Schliisselfrage unseres Projekts, auf die man antworten sollte, um die
Aufgaben unseres Projekts zu erfiillen.

Etappe 1. Sprache bereitstellen und Redemittel zuordnen. Die Spiele heiflen
»Wortigel“ und ,,Assoziation®. Die Schiiler besprechen die Worter und Wendungen
zu drei Situationen. Sie schreiben die Wendungen auf ein Papierblatt auf. Danach
wird das Blatt der anderen Gruppe weitergegeben, so dass jede Gruppe auf dem
Blatt nur die fehlenden Wendungen aufschreiben darf.

« Situation 1. Geographische Lage, das Klima und die Landschaften
Deutschlands. (in Mitteleuropa, grenzt an 9 Lander, der nordlichste Punkt, befindet
sich der Insel Sylt, an der Grenze zu den Niederlanden und andere).

¢ Situation 2. Die Bevolkerung Deutschlands (in Deutschland leben, die
Bevolkerung ist unterschiedlich, im Grofraum Berlin, mehr Menschen wohnen im
Westen, fast jede dritte Einwohner, eine nationale Minderheit, die Sorben haben
und andere).

++ Situation 3. Deutsche Hauptstadt (die erste Erwdhnung datiert..., schuf Basis
fiir die Entwicklung, die Hauptstadt des Deutschen Reiches, die Berliner Mauer,
man teilte Berlin in..., die Sitzung des Deutsches Bundestages, wurden... vereinigt
und andere).

Etappe 2. Dialogische Sprechen. Dialog: Schiiler-Schiiler. Sprechen Sie zuerst
zu zweit. Thre Fragen und Antworten konnen alle drei Situationen betreffen.

Beachten Sie folgende Redemittel auf dem Bildschirm. Gebrauche im Gesprich!
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(Sage bitte..., Kannst du sagen, wo (wie, wohin, wann), ist es dir bekannt, dass,
weilit du, wo (wie, wann), bist du einverstanden, dass..., wie viele....).

Etappe 3. Monologisches Sprechen. Geographische Lage, das Klima und die
Landschaften Deutschlands; die Bevdlkerung Deutschlands; Deutsches
Hauptstadt.

Zuerst das Spiel ,,Karussell“. Wihlen Sie eine Situation, welche Sie ithrem
Partner erzdhlen mochten. Die Schiiler stehen im Kreise. Nach 2 Minuten rotieren
die Kreise. Danach nehmen die Schiiler ihre Pldtze und berichten in drei Gruppen
einander iiber Deutschland. Die Situationennamen bestimmt die Lehrerin.
Beachten Sie folgende Redemittel auf der Bildschirm. Gebrauche im Bericht! (Ich
vermute, dass... / es scheint mir, dass.../ ich denke, dass.../ es ist mir bekannt,
dass... / es ist zu sagen, dass... / es féllt mir ein, dass...).

Sie konnen kleine Videofilme zeigen oder Fotos auf dem Bildschirm
illustrieren. Es war ihre selbstindige kreative Arbeit. Sie werden benotet werden.

Etappe 4. Kreatives Schreiben. Beantworten Sie drei Fragen! (Wozu erlernen
Sie Deutsch? Wo und wie arbeiten Sie an der Sprache? Wie benutzen Sie das
Internet?).

Zum kreativen Schreiben gehort auch die Dichtung. Zuerst lesen Sie kleine
Texte vor, ,,Elfchen* genannt. Bitte auf den Bildschirm! (Schwarz, die Nacht,
dunkel und geheimnisvoll, Angst, ich bin ganz allein). Weiter lesen die Schiiler
ihre eigenen Elfchen vor.

Sie haben auch Gedichte mit Ihrem Lieblingswort geschrieben. Bitte lesen Sie
das Gedicht auf dem Schirm!

Liebe macht uns Spal3

Liebe — was ist das?

Liebe — ein Begriff,

Liebe — ist sehr tief.

Die Schiiler prasentieren danach ihre Gedichte.

Etappe 5. SchluBworte der Lehrerin mit dem Notenerteilen. Kurze Besprechen

der Stunde.
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Die erwarteten Ergebnisse. In der ,,Konzeption der Neuen Ukrainischen
Schule* ist die Notwendigkeit betont, dass die Schiiler verschiedene Mittel des
Lernens und Erfahrungen der Zusammenarbeit mit anderen Menschen erlernen
sollen. Der Lehrer muss die Bildung und die Erziehung so aufbauen, dass das Kind
stindig an gemeinsamen Aktivititen beteiligt ist. Das konnen interessante und
spannende Geschichten, die Begegnungen mit den interessanten Menschen sein. Es
ist wichtig, die Fahigkeit der Schiiler im Lernprozess zu konzentrieren, und die

Interessen und Erfahrungen von den Schiilern zu erweitern [2].
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OCOBJIMBOCTI TOTUYHOI ECTETHUKHU B HOBEJIICTHUIII E. A. IO

XynoxHsi ecteTuka B roTuyHux HoBenax E. A.Ilo Oepe cBiif moyaTok y
€BPOIEUCHKIA TpaaMIlii TOTUYHOTO pPOMaHy, ajieé JOMOBHIOETHCS ABTOPCHKOIO
XYJOKHBOIO MaHEpOw, OCOOJMBUM HACTPOEM, THUIOBUMU OOpa3amMu Ta
npuitomamu. Lli pucu tBOpiB E. A. 1o 103BOMSAIOTH M 3aMUIIATHCS IIKABUMH IS
Cy4YacCHOTO YMTaya Ta JAal0Thb MOKJIMBICTh HAYKOBIISIM LIOpa3y NePeoCMUCIIIOBATH
iX BIATOBITHO JO YMOB, HAaCTPOiB Ta BHKJIMKIB CBOro 4dacy. JIuMckycii HaBKOJIO
niteparypHoi criaauuuu E. A. Tlo He npunuHsAtoThCA M cboroaHi. OTe, BUBUCHHS
cnelu(piku «rOTUYHOIO» B HOr0 HOBENICTUIl € Hapasl akTyalbHUM 1
MEPCIIEKTUBHUM.

Xynoxniii cBit  E. A.Ilo 3aBxmu mnpuBepTraB yBary JIOCIHIJIHHKIB,

MOYMHAIOYM 3 TIOMyJISIpU3aTopa HOTO TBOPIB CEpell €BPOIMEHCHKOI YUTAIbKOI
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nyomiku [lapns boanepa, sxuii BOayaB B aMEpPUKAaHCBKOMY POMAaHTHUKOBI
cropijiHeHy ayiury. HesMiHHUM 1HTEpECOM KOPHUCTYETHCS MOro TBOPUICTH CEpell
YKpaTHChKUX JITEpaTypO3HaBLIIB, PO IO CBIAYATh YHUCICHHI MyOJiKalii, B SKUX
BUSBIISIIOTGCA ~ HAWBaXKJIMBILII MPUHIMIM, IO CKJIAIM OCHOBY E€CTETHKU
nucbMenHuka (M. KpaBenp, [I'. Menbamuenko, ['. OnefinikoBa, H. ITaBimok,
A. Iligropna, H. IllepcTrok Ta iH.).

3aBIaHHSAM HANIOTO JOCTIPKEHHS € aHalll3 OCOOJMBOCTEW TOTHYHOI
ectetuku B HOBenax E. A. Tlo, okpecnienHs 3aco0iB 11 BUpaKeHHS, SIK TPaAULIIHHUAX
JUIS. TOTUKHM, O3 SKMX Ba)XXKO YSBUTH TUIIOBHH TBIp y LIOMY >KaHpl, TaK 1
OpUTIHATBHUX.

J1o UKy TBOpIB, SIKI CHOBIAYIOTh TOTUYHY €CTETUKY, BAPTO BIJHECTH TaKl
TBOpH, sIK «HopHuit Kit», «Y mnosoHi Mansctpemy», «llaginus nomy Atiepisy,
«Jlireiis», «Macka YepBonoi CMepTi», «OBanbHUN NOPTpeT», «Ceplie BUKA3AIo»,
«Kopons Uyma», «IloxoBaHi xkuBLEM» Ta 1H. K MOTUBU CMEPTI, BIAUYTTS 3racaHHs
Ta O€3HaJIMHOCTI NPOHU3YIOTh ycio TBopUicTh Earapa Ammana Ilo, — 3a3Hauae
M. Kpageup. — Ane came B “ManodgopmatHiii” npo3i [1o BUABUB cBOIO OJIUCKYyUy
MaMCTEPHICTh Ta JOCAT BEPIIUHH XY0XKHBOI JocKoHaIocT» [1, ¢. 90].

J171s1 KO’KHOTO 3 IMX TBOPIB MUCbMEHHUK BUKOPUCTOBY€E OCOOIMBUI apceHas
XYJI0’KHIX 3ac001B, sIKI IOOMaratoTh CTBOPUTH rOTHUHY atMocdepy. Knacuunum
MIPUKJIAJ0M TOTUYHOI HOBEJIU € HOro paHHIN TBip « MeTieHrepmTaii». Xyma0kKH1
3acobu Ta arMmoc(epa 3amo3uyueHi B HIA 13 €BPONEHCHKOI TPajMIli TOTHYHHX
pomaHiB. Jlist BiOyBa€ThCsS B MOXMYyPOMY CTapOBMHHOMY 3aMKY, V CHOXKET1 Bij
caMOTo TOYaTKy 3rajaHa TAEMHHUIlS, sIKa PO3B’A3ye€Tbesl y GiHaml, € MOTHUBHU
POJIOBOTO TPOKIIATTS, TAEMHUX TPiXiB repos, MOTUBU NEPETBOPEHHS Aylul. Y
TBOpax «Pykomuc, 3HalfeHU y Tumi» Ta «Y ToJoHI ManbctpeMy» Mu
3ycTpiuaeMo oO0pa3u KopaOis-ipuMapu Ta TIraHTChKOTOo BUPY ManbcTpew,
3MaJbOBaHI B KATErOpisX MOTOPOIIHOTO ¥ BEIWYHOTO, $KI BiAMOBITAIOTH
MIPUHITUTIAM TOTUYHOT €CTETHKH.

[{inkom iHma atMocepa onucana B HoBesl «EjeoHopay, y sAKid J0JWHA

OararobapBHUX TPaB, sika BTUTIOE CHMBOJIIKY JIF000BI, 3MIHIOEThCSI, KoM Enteonopa
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nomepsia: JOJUHY TOKUHYJIM MTaxu, CTUX LIYM PIYKH, a Ha MICI YE€pPBOHUX
acojeniB, IO CHMBOJII3YBadd MPUCTPACTh, BHUPOCIW YOpHI Gialku, SKI
aCOLIIOIOTHCS 3 BIYHUM CMYTKOM. BapTo BiA3HAYMTH, 1110 CMEPTH KOXAHOT KIHKH €
OJIHUM 13 MPOBIIHUX MOTHBIB TBopYocTi E.Ilo, HaBKOJIO SKOro TPYIyIOThCS
3acobu rotuyHoi ecteTwkH. Lle mpocrexyerscsi B iloro HoBenax «bepenikay,
«Mopemnay, «Jlireitsy, «OBanbauit moptpet», «Ilaginus OyauHky AliepiBy» Ta iH.

MoTtuB cmepti € nomiHaHTHUM y HoBenax «Kopoms Uyma» Ta «Macka
YepBoHOi cMepTi». BaxnBuM XyA0XKHIM MPUIOMOM, SIKUH BUKOPHUCTOBYE aBTOP
B omnoBigaHHl «Macka UYepBoHOI cMmepTi», € KOHIEeNTH KoiabopiB: «lloeqHanus
YEpBOHOT'O M YOPHOTO KOJIbOPIB CUMBOJII3YIOTh TaHAEM CMEPTI i TEMpSBH, 110 B
HOBEJII YOCOOJTIOEThCS uepe3 o0pa3 cbomoi kKiMHaTu» [2, ¢. 70]. Choma KiMHaTa
037100JIeHa B YEPBOHO-YOPHUX TOHAX, III0 CTBOPIOE aTMOC(hEpy CTpaxy W TPUBOTH.
YopHe OKCaMHUTOBE JpanipyBaHHs, KpUBaBO-OarpsiHi BiKHA, TOAMHHUK 3 YOPHOTO
niepeBa, 011 SIKOTO BCEJISIE ’KaX, — BCE 1€ HaB1l0€ MOTOPOUIHE BIAYYTTS, IO KIMHATa
HanoBHeHa cMmepTio. Came TyT BiOyBaeTbesl (iHaIbHA CIIEHA, Y SIKIH TPUHII
[Ipocnepo, siknii KUHYB BUKJIMK CMEpPTi, HAMAralOuuch BIJITOPOJUTHCS BIJ HE,
3yCTpiua€e CBOK CMEPTh B 00pa3l HE3HAMOMIIS B MACIIi.

3aMKHEHUH MPOCTIP, SIK BIAOMO, € OJHUM 13 KJIIOUOBHUX CIO)KETHUX ACIEKTIB
rotuyHoi mpo3u. B ExarapaIlo 1o MOTHBY 3aMKHYTOCTI HOHAEThCS I W
pPO3rOpPTaHHsI TOIMOCY B TJIMOMHY: Tepoil MPOXOIUTh Kpi3h aH]iIamy KiMHAT,
MOTAEMHI XOAM, 3aIUTyTaHl JaOIpUHTH, MIA3eMeIUIsi W ONMHSETbCS B MACTII.
[TucbMEHHUK PyXaeThes IIe Jajidl — PO3TOPTAETHCS HE JIMIIE MPOCTIP, a M repoit
NOpHHAE B TJIMOWHHM BJIACHOI CBIJOMOCTI, JI¢ Ha HBOTO YEKAIOTh II¢ OLIBII
MOTOpPOIIIHI BIAKPUTTS, HIXK TI, IO OYIKYIOTh Ha HbOro 30BHI. Came Tak
PO3BUBAETHCS CIOXKET Yy HoBenax «bapuible aMOHTHIbANO», «IIpoBamis i
MasITHUK», «Jlireds». [loniOHO 10 TOTO, SIK Y MOPCHKUN BUP 3aHYPIOETHCS Tepoit
HOBeNU «Y TOJIOHI MajbcTpeMy», NMepCOHaX1 1HITUX OMOBIJIaHb 3arJUOTIOIOTHCS
B JIAOIPUHTHU CTAPOBUHHUX Oy/iBENb, 3aMKiB, a0aTCTB, MOTPAIUIIIOYH 3PEIITOIO B
nosioH cBigomocti. Y «Ilaminai goMy AliepiBy MPOCTIp MOBHICTIO BiJloOpakae

3MiHHM, IO BIJIOYBalOTHCS 13 BHYTPIIMIHIM CBITOM TepoiB. Ilicias po3kputrts
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TaEMHHUIT 00KEBUTbHUI Alllep, ypaKeHUH KaXxoM, THHE Pa3oM 31 CBOEIO CECTPOIO
Ta OyJIMHKOM, pYHHYBaHHS SKOTO CHMBOJI3Y€ BUPOKEHHS KOJHUCh MOTYTHBOTO
poay AIIEpiB 1 3arajJoM apuUCTOKpATIi sIK KJacy.

His noBemn «OBanbHuil moptper (Kuttss B cMepTi)» BigOyBaeTbcs B
CTapoMy 3aHEI0aHOMY 3aMKy, OITMCAHOMY B TOTHYHINA ectetuill. OO6pa3 mMoomoi
KIHKH 3 OBAJIBHOTO TOPTPETY, 3HAUIECHOTO B MOPOKHBOMY 3aMKY, € BTUICHHSM
€K3UCTEHI[INHOTO MOTHUBY >KUTTS ¥ CMepTi, a caM MOPTPET, 3 OAHOrO0 OOKYy, €
CUMBOJIOM CMEpTi, OCKUIbKH 3a0paB >KUTTSA KIHKM, a 3 IHIIOTO — BIYHOCTI
MUCTEITBA, sIKe 30€perio Ha BIKK MIBUAKOIUIMHHY BpoAy. XKaxiuse B «OBaibHOMY
MOPTPETI» Ma€ HE MOTONOIYHE TOXOHPKEHHSI, BOHO HE MPUXOUTH 13 TapaJIeIbHOTO
CBITY, JDKEpENO >axiB Tepos XOBAEThCA BCEPEIMHI HOTro camoro, I >Kaxu
POSBIISIIOTHCA Mija A€o (aHTaszli, XBOPOOU, HAPKOTUKIB. Y IIbOMY BIAMIHHICTb
«rotnuHux xaxiBy E. I1o Big TBOpIB €BpONEHCHKUX POMAHTHKIB.

B omnoBinanni «IlpoBamist 1 MasTHUK» i BiIOyBa€TbCs B ILIUIKOBUTIN
TEMpsiBl, TOMy BOHa CIIpSMOBaHa HE Ha OINKC >KAXJUBOTO, a Ha IMepeaavy
BHYTPIIIHBOTO BIAYYTTS *axy. «Y HOBENI MIA3EMEIUISl CTa€ HE CTUIBKH MICLIEM
MICTUYHOTO «OKUBAHHS» KApTHH, 10 300paXyIOTh MYKH TPIIIHUKIB Yy TEKII,
CKUIBKM MPOCTOPOM BHUIPOOYBaHHS BHYTPILUIHIX CHJI Teposl 1 WOro 3AaTHOCTI
palioHaJILHO OLIIHIOBATH Te, IO BiAOyBaeThes» [4, ¢. 49]. ['010BHHUMH XyI0KHIMU
3aco0aMu TYT € IPOCTIp Ta Yac, CAHMBOJIAMH SIKMX BUCTYMNAalOTh 00pa3u MpOBaJIIs
Ta MasTHUKA.

CeiT roruunux HoBen E. A.Tlo ¢dokycye yBary umraua Ha atmocdepi
CTpaxy, aBTOp CTBOPIOE HACTpIM 3arajKkoBOCTi, HEIOMOBJICHOCTI, HaTAKaMHU
omucye He30arHeHHe, sSKe HE MiIJA€ThCs JIOTIYHOMY TIyMaudeHHIO, 300paxye
JTVBHI HACIJIKH, HEe Ha3uBaro4yu npuurH. CTBOpUTH OakaHwii edekt Homy
JOTIOMaraloTh YMCJICHHI XYJO0KHI 3acO0M Ta MPUUOMM, TUIIOBI1 JJISI TOTUKH M
POMaHTH3MY: «Y TOTUYHUX HOBEJaX NMHUChbMEHHHWKA MaiKe BIJACYTHE TMOHSTTS
«KOXaHHS-PAICTh», HATOMICTh TMOPSJ 13 KOXaHHSIM HOTO TEPCOHaXIB 1AyTh
neyasib, yTpara, mapaHos 1 ’kaX, 4acTO MEPECHiaylouud repos. ABTOP MOCTIHHO

TPpUMAaE YWTa4a B HAMpy3i, CTBOPIOIOYM €IHICTh €(PEKTy Ta BPAKEHHS,
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3aCTOCOBYIOYHM T€MHI Ta cipi ¢hapOu, 3MaIbOBYIOYM MICTUUHHM Ta KaXJIMBUH CBIT,
CXO0KHI Ha moTouOIuHuY [5, c. 172].

Otxe, «rotuuHMi» aucKypc HoBemcTukd E. A.Ilo xapakTepusyerbcs
MOETHAHHSAM KaHOHIB aHMIIMCHKOrO TOTUYHOTO POMaHy (TAEMHUYMM CIOXKET,
JEMOHIYHI MOTHBH, 3JIOBICHE MicIle ii Ta iH.) 1 CyTO HAIlIOHAIBHUX PHC
aMEPUKAHCHKOT «TOTHKW» (CHMBOJII3AIliS, ICHUXOJIOTI3M, IHTepec 0 Mpoliem

JIFOJICBKOTO PO3yMY, ITOETHKA €MOIIHHOT HAIPYKEHOCTI PO3IOBI1/Il TOIIO).
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HOBI TEHAEHIII Y IBOMOBHIN JEKCUKOT' PA®IT
B ymoBax iHTeHcHikaiii rinodami3zaniiHux 1H(QOpMaLIHHUX MPOIIECIB,
MYJIbTUKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlll, PO3IIMPEHHs] HAyKOBUX KOHTAKTIB OCOOJIUBOI
aKTyaJbHOCTI HaOyBa€ pPO3BUTOK MEPEKIATHOI JIeKCHUKOTrpadii, IO OXOIUIIOE

TEOpII0 Ta MPAKTUKY CTBOPEHHS MYJIBTHUMOBHHMX CJIOBHHMKIB PI3HOIO THUITY W
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CTaTyCy — BIJl HEBEJIMYKUX PO3MOBHHKIB JIO BEMKHX aKaJeMIYHUX MEPEKIaTHUX
BUJIaHb. [IONUT Ha 110 KAaTEropito JEKCHUKOTpagidyHUX pecypciB 30LIbIIYETHCS 3
KOXHUM pokoM. OpieHTallis Ha KOMYHIKaTHBHI TOTpeOM KOpUCTyBaua, sKa
UTIOCTPYE aHTPOIOIEHTPUYHY CHPSIMOBAHICTh CY4YacHOI JEKCHKOrpadii, TUIbKH
MIICUIIIOE ITI0 TEHACHINI0, a/pKe 3aBIaHHSA, SKI BHUPINIYIOTHCS CHOTOMHI 3a
JIOTIOMOTOI0 TIEPEKIIATHIX CIOBHHKIB, OXOIUTIOIOTh PI3HOMAaHITHI Taly3l HAyKH Ta
NPAKTUKH, SK-OT: HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB, KOMYHiKallis, OOMIH HayKOBOIO
iH(pOpMaIli€lo, IEPEKIIaJ03HABCTBO, YHI(IKAIlisI HAYKOBO-TEXHIYHOT TEPMIHOJIOT ],
KOMIT FOTE€pH1 HayKH Ta iH.

JIBOMOBHI CJIIOBHUKH € OCHOBHUM 1HCTPYMEHTOM TSI IEpeKiIaay ciiB i ¢pas
3 OJIHIET MOBH Ha 1HIIY, IpoTe (QYHKIII LUX JKEPEN CbOrOJHI HE BUUEPITYIOThCS
Junie nepexinanaoM. Sk 1 iHII CIIOBHUKH, BOHM BUKOHYIOTh TaK0X HOPMATHBHY,
JOBIAKOBY Ta HaBUYaidbHYy (yHKIIi. OCTaHHS BIACTHBAa HAcamIepel HaBYAIbHUM
JBOMOBHUM  JIEKCUKOrpaiuHUM BHJAHHSM, TOKJIMKAHUM 3a0e3rnedyBaTh
KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHTHICTh KOpPHUCTyBaya, II0 BHBYA€ 1HO3EMHY MOBY.
KinbKICTh CITOBHUKOBHX PECYPCIB, SKI BPaxOBYIOTh KOMIIETEHTHICHMM MIAXI,
MIOCTYIIOBO 301JIbIIY€THCS.

He3Baxatouum Ha BIAHOCHY CTaOLIBHICTH 1 KOHCEPBATUBHICTH MIKMOBHOT
nekcukorpadii, nNOpsa 3 JAUHAMIYHUM KUIBKICHUM 3pOCTaHHSIM Yy Hild
CIIOCTEPITaloThCs M CYTTEBI SIKICHI 3MIHU. 3a3HANU TIEBHOI TpaHchopmailii Makpo-
Ta MIKPOCTPYKTYPHI XapaKTePUCTUKU MEPEKIIaJHUX CIOBHHKIB, 110 MOB’S3aHO 3
BpaxyBaHHSIM BHMOI dYacy Ta mnoTped KopuctyBauiB. Temep JBOMOBHI
nexkcukorpadiuHi BUJAHHS, OKPIM MEPEIMOBH, TTPABUII KOPUCTYBaHHS, JOJIATKIB,
(POHETUYHOTO Ta rPaMaTUYHOTO HAPUCIB, MOXKYTh TaKOK BKJIIOYATH PI3HOMAHITHI
KOMEHTapi, peKOMEH 1a1lii 31 CJIOBOBKUBAHHS, IParMaTUKK, rpaMaTU4H1 TabIuUIII 3
MOSICHEHHSIMU Ta IPUKJIAaMU, CTUCKH OCOOUCTHX 1MEH, reorpadiyHuX Ha3B TOIIO.

3arajioM Makpo- ¥ MIKpOCTPYKTypa JBOMOBHUX CJIOBHUKIB 3aJICKHUTh BiJ 1X
MpPU3HAYEHHS — JIOMOMOTTH TPOYUTATH Ta 3PO3YMITH I1HIIOMOBHHM TEKCT
(mexomyBaHHsI) a00 CITyKUTH JOBIJTHUKOM ITiJl Yac MEPEeKIaay 3 piIHOI MOBU Ha

1HO3eMHY (KOJyBaHHA). Y MEpIIOMY BUMAJKY WIETHCS PO MACUBHUN CIOBHHUK, Y
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Ipyromy — npo akTuBHUM. [TacHBH1 CIIOBHUKHU MICTSTh JOCUThH BEJIUKY KIJIbKICTh
CiiB, mpoTe 1HQoOpMaIlisd 00 KOXKHOI JIGKCHYHOI OJIMHMII € MiHIMaJbHOIO,
JOCTaTHBOIO IS il pO3yMiHHS B JOBUIBHOMY KOHTEKCTI. AKIIEHT € ChOTOJIHI
poOUTHCS HA YKJIaJaHHS CJIOBHUKIB aKTUBHOTO THITY, CIPSIMOBAHUX HA JIOMIOMOTY
KOPHCTYBa4eBl B 3[[IHCHEHH] eeKTUBHOI KOMYHIiKailii. Taki Jxepera BKIYa0Th
3HAYHO MEHIY KUIBKICThH CIIB, ajie¢ Mar0Th SIKOMOTA MOBHINTY 1H(QOPMAIIIIO MPO
KOXHE CJIOBO, HEOOXIIHY HE TIIBKM JIJISi HOTrO pO3yMIHHS, a U JUIsl PaBUIIBHOTO
B)KMBaHHS B MOBJICHHI, POAYKYBAaHHS BJIACHUX TEKCTIB. B aKTUBHMX CIIOBHHKaX
MOJIaI0ThCS BIJOMOCTI TPO BUMOBY CJIOBa, WOTO BUKOPUCTaHHS B TEKCTI,
CIIOJIy4yBaHICTh 3 IHIIMMHU CJIOBaMH, eTHOTpadiuHy 1HPOpMaIlilo, CTUITICTUIHUH,
YaCTOTHUM Ta OLIIHOYHUN MapaMeTpH, CTATUCTUYHI XapaKTEePUCTUKH, LTFOCTPALIii
(kapTuHKH, (oTorpadii TOIIO), AKi COPUAIOTH TOYHIINIIA CEeMaHTH3aIll CIiB, Ta
T. 1H.

OTxe, CydacHl NEpeKagHl CIOBHUKHA MICTSITh JOCUTH BEIUKHUN 0OCST
aKTyajabHOi JekcukorpadiuHoi iHdopmalli, y MOJaHHI SKOi BIIOMBAETHCS SK
CHAJKOEMHICTh, TaK 1 HOBATOPCTBO B JIEKCUKOrpa(1yH1i MPAKTUILI B1TOOpaKEHHS
MDKMOBHHUX BiINOBIIHHUKIB. HaykoBa Tpaauilis ykiiaJaHHs JBOMOBHUX CJIOBHHUKIB
nepeadoayae, OKpiM MEpPEKIIaay CIiB y PI3HUX 1X 3HAUYCHHSX, MOJAHHS KOPOTKUX
JIEKCUKOJIOTTYHHUX, TpaMaTUYHUX, 4acTO (POHETMYHMX BKa3IBOK JI0 BOKaOYJIH.
BpaxyBanHsi & i1HTEpeciB ajpecara cChpuse Makcumizaiii oOcsary iHdopmariii,
3017BIICHHIO YaCTKH «CHIMKIIOMEINIHO» CKIA0BOI JIEKCUKOTpadiuHOTO OMHCY,
JOJIATKOBUX BIJIOMOCTEH, pEIEBAHTHUX TMONIYKOBOMY 3alUTy KOpHCTyBada.
«Cy4acHi 6araToOMOBHI BUIaHHS 3a3BUYail MICTATH 1H(OPMAILitO PO CHHOHIMHU Ta
AQHTOHIMHU PI3HUMH MOBAMH, TPHUKJIAJAA BUKOPHCTAHHS JICKCHYHUX OJWHHID Y
KOHTEKCTi, iX TpaMaTW4yHI O3HAKH, KyJbTYpHI Ta JIHTBICTHYHI OCOOJMBOCTI,
MOB’s13aHi 3 IEBHUMU MoBaMu» [4, c¢. 232]. JIIHrBOKYJIbTYPOJIOTIYHUI KOMEHTAP
CIIpHUsi€ MPABWIHLHOMY J1000OpPY BIAMOBITHUKIB, TOX € OCOOJMBO BaXUIMBUM JIJIs
PO3BUTKY KOMYHIKATHBHOI Ta MEPEKIaabKOT KOMIIETEHTHOCTEH KOPUCTYBAYiB.
[TonimiHrBadbHI CJIOBHMKM BHUCTYNAalOTh TaKOX BaroMUM JDKEPEJIOM IS

KOMIIAPaTUBHHUX JOCIIDKCHb. YCE€ YacTIIIe «JIBO- YW OaraTOMOBHHH CJIOBHUK
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PO3IIISIAl0Th SIK CaMOJIOCTaTHE KyJbTYpHE HAJ0AaHHS, OCHOBY JUIsl 31CTaBHUX
cTyaii» [2, c. 161].

AHani3 mepekyIaHUX CIOBHHUKIB TMOKAa3aB, IO Cepel HUX IMepeBaXaroTh
JIBOMOBHI1 JiekcukorpadiuHi BuaaHHsA. [IpoTe ocTaHHIM YacoM BCE 4YacTille
3’ BIISAIOTHCA MEPEKIIaiHI CIOBHUKH, K1 BKIIOYAIOTh TPU, YOTUPH, I’ SITh 1 O1IIbIIIE
MOB, IO 3aJCKHUTh B KOHKpeTHHUX moTped 1 nuneit. «Cepen OGaraToOMOBHHUX
CJIOBHMKIB HaWIMOIIUPEHIIY TPYITy CTAHOBJISTH TPUMOBHI, B SIKMX J0 YKPaiHChKHUX
1 POCIMCHKUX PAMIIB JOMAHO 3IEOIIBINIOT0 AHTIINCHKHUM, piaIIe HIMEIbKHH,
(paHIy3bKHi, JATHHCHKHI a00 MoIbChKuii» [1].

CyyacHa mepekiagHa Jekcukorpadis XapaKTepu3yeTbCsd aKTUBHUM
PO3BUTKOM TepMIHOTpadiuHOi IpakTUKU. Tepminorpadis — po3ii JieKcukorpadii
st crietianbHux muten (LSP Lexicography), 1o Bupiiiye 3aBIaHHs peecTparlii Ta
Konudikali TepMiHIB, MOB’SI3aHUX 3 HOBUMHU JOCSTHEHHSIMHU HAyKU W TEXHIKH.
OkpiM HOpPMaTUBHOI, TepMiHOrpagiuyHl CIOBHUKH BUKOHYIOTH TaKOX (PYHKIII
iHBeHTapu3aiii Ta cucTemaruzaiii. «[amy3eBi mepekiaagHl  CIOBHHUKHU
pETNpe3eHTYIOTh CKJIaJ TEPMIHIB BIAMOBIAHOI Taiy3i, BIUIMBAalOTh HAa MOBHY
KOMITETEHIIII0  (paxiBIiB 1IIi€] Trandy3i, 3yMOBIIOIOTh OHOBJICHHS Tally3€BOi
TEPMIHOJIOT1I, @ TaKOX pPOOJATH JOCTYNMHUMH HAyKOBl JKepena iH@opMalii,
CIIPUSIIOYM MOPO3YMIHHIO M1 HOCISIMU P13HUX MOB Ta MOTJIMOJIEHOMY BUBUEHHIO
BUKOPUCTAHUX Y CJIOBHHUKY MOB» [5, c. 151]. MynbTrMOBHI TepMiHorpadiuni
mpaii € 3Ae0UTbIIoro Ae(iHITUBHO-TIEPEKJIAIHUMHU. Y HHUX 10 CIeliabHOI
JIEKCUKH TIEBHOTO TEMAaTUYHOTO CIIPSIMYyBaHHS HABOJIUTHCSA HE TUIbKU MEPEKIIaI, a
1 T TIyMadeHHsl, yTOYHIOBAJIbHI MOSCHEHHS, SIK1 JO3BOJISIOTH Kpalle 3p03yMiTH
3MICT 1 KOHTEKCT B)KMBAHHS TEpPMIiHIB, iXHE€ (DYHKIIOHAJIbHE HaBaHTAKECHHSI.
OcoOMMBICTIO CyYyaCHUX BUJAHB € 3a]y4€HHS HAWHOBIIIUX TEPMIHIB, BUSBIICHHS
iXHBOTO TMOXOPKEHHS, MOXJIMBUX PO301KHOCTEH y BUKOPUCTaHHI, 3’SICYBaHHS
CEMaHTHKO-TIapaIMTMaIbHUX 3B’ I3KiB.

HoBuii etan po3BUTKY BOMOBHOI JIEKCUKOTpadii MOB’SI3aHUM 13 TOSIBOIO
HOBITHIX 1H(QOpPMALIHHUX TEXHOJIOTiH, 3aCTOCYBaHHS SIKUX Jaj0 TOILUTOBX JIS

CTBOPEHHSI €JIEKTPOHHUX CJIOBHHKIB Pi3HUX TUIiB. ChOTOAHI JIJIT KOPUCTYBayiB
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CTAHOBJIATh 1HTEpPEC TMEpeKIaJHl IHTEPHET-CIIOBHUKHU, KOMII IOTEpHI Bepcii
3BUYAMHUX IMariepOBUX BUJIaHb, CJIOBHUKOBI CAalTH y BUIBHOMY JIOCTYIIl, MOOLJIbHI
JIOJATKH, SIKI JO3BOJIAIOTH 3/A1MCHIOBATH TMepekiaa e(eKTHBHIIe Ta IIBHUIIIE,
rimocapii Juis HaBYalbHHUX OHJANH-KypciB [3, c¢.19]. CyuacHi CcJIOBHUKH
MOEMHYIOTh Pi3HI PECYpCH: TaHI KOHKOPAAHCIB, KOPMYCIB MapaJebHUX TEKCTIB,
IHTPOCHIEKTUBHI JaHl TOIIO. BUKOPUCTaHHA KOPMYCIB TEKCTIB SIK DKEpena JUis
CJIOBHHKIB Jla€ 3MOTYy 3a0€3MEUMTH aKTyaJbHICTh CJIOBHUKOBHUX MaTepialis,
Bi/100pa3uTu 00’ €KTUBHY MOBHY KapTHHY, «II00JATH “Cy0’€KTUBI3M™ yKIIagaua
[2, c. 161].

OTxe, cydacHa JBOMOBHA JIEKCUKOTpadisi XapaKTepU3yEThCS MiABUIICHOIO
1H()OPMATUBHICTIO, ()YHKIIIOHAJIBHICTIO, OPIEHTALIE}0 HA KOMYHIKaTHUBHI MOTpeOU

KOPpHUCTYBada, IIUPOKUM BUKOPUCTAHHAM KOMH’I-OTCpHI/IX TEXHOJIOT1H TOLIO.
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8UKIA0AY

CymcobKutl 0eparcasHuti neda2ociuHull
yuigepcumem imeni A. C. Makapenka
m. Cymu, Yrpaina

BEPBAJIIBALIISA MOBU TUIA Y HIMELIBKUX ®PA3EOXECTAX
3pocraroya KIIBKICTh JOCHIKEHh KIHECHYHMX 3aC00iB HIMEIIbKOMOBHOTO

HEBEpOATBHOTO CIUJIKYBaHHS TIOB’Si3aHA 13 HEOOXIIHICTIO BWUBUYEHHS crienudiku
MOBHOTO Ta MOBJICHHEBOTO BTUICHHS KOMYHIKAaTUBHOI MOBEMIHKU JIIOJAUHU Y
KOHTEKCTI MUDKKYJIbTYpHOI KoMmyHikarii. IluranHs BepOamizamii MOBM TuIa Yy
TEPMaHICTHII PO3POOISETHCS M Y MEXKaxX JOCTIKEHHS (Ppa3eoiorti.

Kinecuuny ¢pazeonorito nocmipkysanu P. bayp, I'. byprep, K. Kmocta, M.
Xaiun, I'. lllemann ta iH. [5; 6; 7; 11; 14]. I'. Jemuaenko y cBoiii MoHorpadii
«ITapanminrBanpHi  (pa3eosiori3MU B YKPAIHCBKIA  €THOKYJBTYp1» PpO3IJIsiIae
MUTAHHS [10B’ A3aH1 3 MapalliHrBaJbHUMU SBUIIIAMH, 1X BepOaizalli€ro i HacaMmIepe;y
¢pazeconorizamiero [1]. Orasmg  po3BiOK IMOKazaB, IO JUIA  BepOamizarii
¢dpazeosiorizMiB Ha MO3HAYEHHS JKECTIB BUKOPUCTOBYETHCS IIiIa HU3KA TEPMIHIB,
OT>KE TEPMIHOJIOT1s BepOaizallii MOBU Tijla y HIMEIbKUX (ppazeokecTax moTpedye
YTOYHEHHS.

[leHTpanbHUM TOHATTAM KIHECHYHOI (pa3eosiorii € TMOHSATTS KiHerpamu
I'. Byprepa — Kinegramm, sike BiH BxuBa€ i BepOamizaiii HeBepOaIbHOI
noBeminku [11, c¢. 57]. BiH 3a3Hauae, 10 KiHErpaMH MOXYTh OyTH
OXapaKTepU30BaHI SIK MOBHA peMpe3eHTalliss HEMOBHOI (KOMYHIKATHBHOI)
noBeainku [11, €. 56]. I'. Byprep migkpecnroe, mo ajis BepOasizaimii HEMOBHOI
MOBEAIHKYA BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK JICKCEMH, TaK 1 (Ppa3eosori3Mu, Mpu YoMy MiMiKa
Ta MapajiHrBICTUYHA MOBEJIHKA KOJIYIOTHCS MEPEBAXHO 3a JOMOMOIOK MPOCTHUX
JEKCeM, TOJI SK JKECTH TIEPEeNaroThCsAd Yy TMepury dYepry 3a JIOMOMOTOIO
(paseostoriyHux BUpasiB ad0 BIIBHHUX CIOBOCHONy4YeHb [11, €. 57]. 3aBasku cBoii
0araToIIaHOBOCTI KIHETpaMU MalOTh JIBA 3HAYCHHS: KIHECUYHE Ta CUMBOJIIYHE, SIK1
BKa3yIOTh Ha (P13MUHY PEASIbHICTh Ta Ha COLIOKYJIBTYPHY a00 eMOLIIHY peabHICTh

BigmosigHo [11, c. 57]. I'. Byprep Bimmivae, mo y BUNAIKy, KOJIH OyKBajbHE
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3HAYEHHS CIyTye MeTadopo0 CUMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS, MOBA e MPO «IICEBIO»-
kinerpamu [11, €. 57]. Takum uuHoM, dpaseosorizm Sich die Haare raufen moxemo
pPO3MIIIaTH K «TICEBAO»-KIHETpamy, MOMpPH Te, 10 y AiaxpoHii dpazeonorizmy
BIJIMOBIIaB KECT «PBaTH HA COO1 BOJIOCCS.

3ayBakuMo, IO TmOpsn 3 TepMmiHoM KiHorpama (Kinegramm) vy
HIMEIIbKOMOBHOMY TPOCTOPi BXKHMBaIOThCs Takok TepMminu Kinemkollokation,
Kinemlexem, Kinemphrasem, a takoxk Phraseogeste. Tepmin «pa3eoxect»
BUKopHUCTOBYIOTH P. Bayp, K. Knocra Ta in. [5;6;7]. Jocniaauku 3a3Ha4aroTh, 110
dbpazeokecT CTaHOBUTh KOMOIHAIIIIO BepOajJbHOI Ta HEBEpPOATbHOI MOBEIIHKH, Y
AKId  (pa3eosioriyHe  CJIOBOCIIOIYYEHHS  CYMPOBOJKYETHCS  JKECTOM,  abo
HeBepOaIbHUI BUpa3 BKasye Ha (paseonorizm [5, ¢.13]. Bimmivaerscs, o
HaWJacTille 3yCTPI4aroThCsl Takl popMu peaiizalli ¢ppa3zeokecTiB: (ppa3eoiorizm
BIATBOPIOETHCSI 0€3 HEBEepOalbHOTO CYNPOBOAY; HeBepOalbHA MOBEIIHKA,
3aMIHIOI0UYU (Ppa3eosiori3M, BKUBAETHCS SIK HEBEpOAIbHUIM KOMEHTap; HeBepOalibHa
MOBE/IIHKA CYITPOBOJIKYETHCS 1HIIIUM CIIOBECHUM BHUCIIOBJICHHsAM [5, ¢.13]. JlificHo,
Daumen hoch moxe BiaTBOproBaTHcs i3 3HAUCHHSAM CXBAJICHHS K (pa3cokecT 0e3
HEBEPOAIBHOTO CYIPOBOJY, K CaMOCTIMHUN HeBepOaJbHMII KOMEHTap, TakK 1 sK
(dpazeoxkecT, MO CYNPOBOIKYETHCS CIOBECHUM BHCIOBIEHHSM. [IpoimocTpyemo
BXKUBAHHA TMpukiagaMu 3 HalloHaabHOTO aKajgeMidHOr0 TEKCTOBOIO KOPIYCY
"Deutscher Wortschatz" (HATK "Deutscher Wortschatz"): Ich mdochte hier aber mal
alle Loben da ich es als schwer ansehe wenn alle die "Guten" lieben und die "Bosen"

hassen, die Darsteller leisten eine klasse arbeit *daumen hoch* (www.satl.de,

gecrawlt am 25.01.2011); Ich zeigte ihnen Daumen hoch, winkte zuriick.

(www.derstandard.at, gesammelt am 05.02.2022) [8]. V Bumaaky ACHKTHUHUX
(dpazeokecTiB, B SKUX 3ycTpidaroThcsi BkasiBku So/hier, cymyTHiii xect €
000B's13K0BUM, Hatp. Die Geschichte hat so’n Bart! cynpoBOIKYETbCS AKECTOM «OCh
Taka jnoBra 6opoxa». P. bayp mimkpecntoe, mo ¢gpazeonorism HaOyBae cTaTycy
(ppazeoxkecTy JuILIe y pasi, IKIIO ICHYE BUCOKA CTYIIHb BIUIUBY (Ppa3eosiorizmMy Ha
KECT, a acOILllaTUBHHUM 3B'I30K y MPEACTAaBHHUKIB OJHOTO 1 TOTO X MOBHOTO

CIIBTOBAPUCTBA MK HUMHU € CHJIBHO BUPOKECHHM. TakuM YHMHOM, BBAXKAEMO, III0
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(bpaszeokecToM MOkHA BBaxkaTu [SO] einen Bart haben [9] y npuknamax 3 HATK
"Deutscher Wortschatz": Eine Feststellung - welche "Diskussionsthemen schon

einen Bart haben”, diirfte wohl (immer) subjektiv ausfallen. (www.pz-news.de,

gecrawlt am 20.01.2011) Eines schon mal vorab: Die Geschichte ist haarig und hat

S0000 einen Bart. (www.augsburger-allgemeine.de, gesammelt am 04.05.2022) [8],

OCKUIBKH (Ppa3eoiori3M Ma€ CTIHKY acoIlallilo 13 dKECTOM «OCh TakKa JOBra 00poaa».
Bigmitumo, o P. bayp ta K. KiocTta po3pi3HAOTh «CHHXPOHI30BaHI OJMHUII
(synchronisierte Einheiten), «dpa3seonoriuni »xectoBi centenmii (phraseologische
gestische Sentenzen)», «kectoBi cenTeHmii» (gestische Sentenzen) Tta BiacHe
«ppazeoxectm» (Phraseogesten) [5, c. 28].

Ornsg HayKOBHUX JKEpel MoKasas, 110 I BepOauizalii (pa3eosioriamiB Ha
MO3HAYEHHSI JKECTIB BHUKOPUCTOBYETHCS HH3KA TEPMIHIB: «KIHEMAaTUYHUHN
dpazeonorizm» (I'. Jlemunenko), «kiHorpamm» Ta «ppazeoxectm» (Kinegramm,
Phraseogeste) (I'. Byprep, P. Bayp, K. Kiocra, C. JlannHcKac), «ImapagiHrBICTHYHI
dpazeonorizmi» (I'. MenbHuuyK), «kiHemaTuuHi ppazeosnorizmu» (JI. [lerpoBchka),
«kiHecu4Hi ¢pazeosnoriuni ogunui» (JI. Camoinosuy), «ppazeonoriyui OAUHUII 3
KIHETHUYHUM KoMmmoHeHToM» (Xapuyk O. B.), «kecroBwuii ppaseonorizm (gestische
Redewendung)» (M. Xaiinir), «okectoBa igioma (gestisches Idiom)y (I'. llemann) Ta
1. [1; 12; 13; 2; 3; 4; 14]. Y HamoMy A0CIIPKEHH]I BBAXKAEMO MOKJIMBUM BXKUBATH
TEpPMiH (Ppa3eokKecT SIK TAKUH, 110 yKa3y€ Ha KOJI0 (hpa3eosiori3MiB, 110 TO3HAYAIOTh
xectu. Tak, Hanpukia, ppa3eoxecToM BBaXXaeMO Ppaszeoiori3m iiber den Daumen
gepeilt [10], sxuit mo3Ha4Ya€e >keCT MPUOJIM3HOTO OIIHIOBAHHS, Y SKOMY BEJIHUKHI
najerb BUKOPUCTOBY€ETHCA JIJIsl OLIIHKHU BiJICTaHI.

Otxe, muTaHHA BepOaizalli MOBU TUIA Y T€PMAHICTULI PO3POOIISIETHCS Y
MeXax JOCHipKeHHS — (paszeonorii. lleHTpasbHUM  MOHSATTAM  KIHETHYHOT
¢dpaszeosnorii € moHsATTS KiHerpamu I'. Byprepa, sike BiH BxKuBae 1Jisi BepOaizaiii
HeBepOanbHOi moBeAiHkH. KiHerpamMu MaroTh JBa 3HAYEHHS: KIHECHYHE Ta
CUMBOJIIYHE, SIKI BKa3yloTh Ha (DI3WYHY pEAIbHICTh Ta HA COIIOKYJbTypHY a0o
E€MOIIIHY peajbHICTh BIAMOBIIHO. Y BHUMAAKY, KOJIM OyKBajJbHE 3HAUEHHS CIIYTY€E

MeTaoporo CHUMBOJIYHOTO 3HAYEHHS, MOBa HIE TIPO «IICEBIO»-KIHETPAMHU.
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®dpazeokecT CTaHOBUTh KOMOIHAIlI0 BepOAIbHOI Ta HEBEpPOAIbHOI MOBEIIHKH, Y
AKili  (pa3eoyoriuHe  CIIOBOCIIONYYEHHS  CYNPOBOIKYETHCS  JKECTOM, abo

HeBepOanbHUI BHpa3 BKa3zye Ha (pa3eosiori3m.
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Bipa HIkonapenko

0oxkmop @inon. Hayk, npogecop,
CymcbKutl 0epaicasHull neoa2olidHull
yuieepcumem imeni A. C. Makapenka
m. Cymu, Ykpaina

CUMBO.JITYHICTH ®PA3EOJIOI'TYHOI
KAPTHUHU CBITY HIMEIIBKOI MOBH

Po3BuTok 3aco0iB (ppaszeosoriyuHoi HOMIHAILII € CKJIAJHOKO J11aJIEKTUYHOIO
€IHICTIO JIBOX MPOTWIEKHUX TEHJICHLIN: TEHJEHIi A0 3MIHU (HPa3eosaoriyHOrOo
CKJIaay 1 TEHACHII J0 MOro CTIMKOCTI, TMOCHiAOBHOCTI. B  acmekri
JIHTBOKYJIBTYPOJIOrii CHUMBOJIH, OKJIA/IE€HI B OCHOBY (Ppa3eoaoriyHoOro 3Ha4eHHs,
bOpMYIOTh KAPTUHY CBITY, 3aJIMIIAI0YMCh HE3MIHHUMU HABITh 3a ITI00AIbHOT 3MIHU
MEHTAJITETy, TOMYy IO BOHHM Oe€3NocepeHbO TIOB'SI3aHI 3  CHUCTEMOIO
Haif3arajapHIIIKUX CBITOOAYEHBb JIOAUHU. Y 0aratboX BUIAJKaX CIOBAa-CUMBOJH €
KoMroHeHTamMu  (pazeonoriynux oauHunb (DO). ComatusmMu € JTOCUTH
MPOAYKTUBHUMU B YTBOPEHHI (pa3eoiiori3MiB CEpeHbOBEPXHbOHIMEIILKOTO
(cBH.) mepiony.

Po3BuTOK HOBMX MIAXOAIB IO 3’SCYBaHHA HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYPHUX
oco0nuBoOCTEH (hpazeosnorizMiB B1IOYBAETHCA Y PyCIll AHTPOINOJIOTTYHOT apaurMu
MOBO3HABCTBA, 30KpeMa B MEKax JIHTBOKYJIBTYPOJIOTi] i KOTHITUBHOI JIIHT BICTHKH.
P03BUTOK JIHIBOKYJBTYPOJIOTiYHOIO TIIIX0AY A0 aHali3y (pa3eosiorii OpieHTyE
JOCJIIIHAKA Ha BUBYEHHS CIIBBIJHOIICHHS (Ppa3eoiiori3MiB 1 3HAKIB KyJIbTypU U
aKTyalli3y€ 3HA4YEHHS CHUCTEMU €TaJIOHIB, CTEPEOTHUIIIB, CHUMBOJIB [JISi OIMHCY
KyJBTYPHO-HaI10HAJIBHOI cieudiku Ppa3eonoriynoi cuctemu [3, c. 18].

CumBOJIiKa — TIOHSTTS 3arajibHOJIOACHKE M HalllOHAJIBbHO-CcHeudivHe,
eTHoreHeTnyHe. JlocmipkeHHS caMe€  OCTAaHHBOTO  aCMEeKTy  CHMBOJIKU
HaJ3BUYAHO aKTyaJibHE, 0COOIMBO — BCEOIUHE BUBYEHHS MEPBICHOT CUMBOJIIYHO1

CHUCTEMH Ta ii €BOJIIOIII B TCHETUYHO apXaidHMX THCSYOJITHIX €THOCIB. A came
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TaKoIO 1 € HIMEIIbKa BepOajibHa CHCTeMa CUMBOJIIYHOTO BijjoOpaxkeHHs cBiTY. BoHa
HAJICXKUTh 10 HaWJABHIMIKUX 1 HaOaraTmivx CUCTEM TPAAUIINHOI KYyJbTYypH Ha
TJIaHETI.

CumMBoOJ, 4K SIBUIIE, MA€ YHIBEpCAJIbHUN 3arajibHONIOACHKUN XapakrTep 1
BOJIHOYAC BiH BUPAKAETHCS HA P1BHI HAIIIOHAIBHOI CBIAOMOCTI Hapoay. AKe came
B CHMBOJIaX HEPIIKO BIJOMBAIOTHCS HAIIOHAIBHI TpaauWilii, 3BWYai, 0OpsaH,
BIpyBaHHS, HalllOHAIBHI pucH xapakTtepy. CioBeCHa CUMBOJIIKA HAPOy BUCTYTMA€E
BOXJIMBAM YHHHUKOM TBOPEHHS HAIllOHAJIBHO-KYIBTYPHOI KapTHHH CBITY.
CumBoinika BepOaJIbHOTO CHIJIKYBaHHS B PI3HUX JIHTBOKYJIBTYPHUX CIUIBHOTaX
pi3Ha, 1HOAI — TpoTWiIekHa. DOPMYIIOIOUN 3arajibHi TEHJCHIT CTAaHOBJICHHS i
PO3BUTKY cucTeMU (hpa3eosioriyHoi cuMBOJIKK HiMelbkoi MoBH XI-XIV cTomniTs,
BapTO BPaxoBYyBaTH CHENU(DIKY KO)KHOTO ICTOPUYHOTO MEPIOLTY.

«MoBHa CUMBOJIIKa — BUPAXEHHSI 32 JIOMIOMOTOI0 3aC001B 1110€THIYHOT MOBH
171ei, TOHSATh, MOYYTTIB TOIO, SIKI MalOTh 0COOIMBE (CUMBOJIIYHE) 3HAYCHHS TS
KYJIETypH IIEBHOTO €THOCY» [1, c. 257].

HasiBHICTH CJIIB 13 CHMBOJIIYHMM 3HAYEHHSAM BiJ3Hauanacs Oararbma
BUCHUMH. € CJIOBa-CUMBOJIM, 0 ICHYIOTh y 3arajlbHOHApOAHOMY BXKHMBaHHI, 1
CJIOBa-CUMBOJIM  1HAMBIyadbHO-aBTOpChKl [2, c¢. 37-38]. CnoBa-cumMBOJIH
HalyacTile  JOCHIJDKYIOTBCA  JIITEPaTypO3HABLSIMHM,  JIIHTBOCTHJIICTAMH.
Jlexcukonmoru He MPUIUISIN CIOBaM-CUMBOJIaM CEepiio3HOi yBaru. OJHaK BOHH
cTali 00'€KTOM TWIBHOI yBaru (hpa3eosiorTiB: camMe B CIOJIYYCHHSIX CIIIB
BUSBIISIETbCSI 1XHE CHUMBOJIIYHE 3HAUCHHA, caMe€ Y (pa3eocronyyeHHsIX BOHO
dbopmyerbcs. Bim3Haummo, 1m0 ©Oararo CIIIB-CHMBOJIIB € 3arajJbHUMH IS
(dbpazeonori3aMiB 1 CKIIQTHUX CIIIB.

«JlocmmkeHnns ciiB-cumBoiB, — nuiie F0.A. ['Bo3gapboB, — € IIUISIXOM 10
cepis ppazeosiorii, BOHO JOMOMOXKE JAOBIAATUCA PO 3aKOHOMIPHOCTI YTBOPEHHS
@®O. CuMBOIIYHI 3HAUYCHHS CJIIB BU3HAIOTHCS HAWMBAXIIMBIIIUM JKEPEIIOM JIJIs
PEKOHCTPYKIII HAWAaBHIMIOT TyXOBHOI KyIbTypu» [2, ¢. 152]. CumBoOM HIKOIU HE
HAJICKHUTH JO OJHOTO CHHXPOHHOTO 3pi3y KYJIBTYpH — BiH 3aBXKIU MMPOHU3YE HOTO

M0 BEPTHKAaJ, BUXOIAYU 3 MUHYJIOTO Ta Wayuyu B MailOyTHe [4, c. 536-537].
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HocmimxeHHs: ¢ppa3eosorii 3 TOYKU 30py TPUHIHIY aHTPOTOIEHTPU3MY
nepeadavae aHami3 ¢pa3eosori3aMiB 3 KOMIOHEHTAMH-COMAaTU3MaMu, OCKIJIBKHU
JIOAMHA 3icTaBisie ce0e 3 yCIM IHIIUM CBITOM, BUMIPIOE HOTO CBOIM MacHITaboM,
1[I0 MipKy BOHA 3HAXOJUTh Yy camiil co0i, cBoemy Til. COMaTu3MH, IK KOMIIOHEHTH
@O, maroTh CTiliKi acoriarii: Herz — cepie — Bupaxae mouyttsi, Kopf — rososa —
aymku, Ohr — Byxo — cipuidHATTSI Ha ciryx. KpiM 11b0T0, 32 KOYKHIM 3 KOMIIOHEHTIB
MOXYTh OYTH 3aKpiIlJIEHI CBOI ICTOPUYHO M KyJIbTYpHO OOYMOBJIEHI acoIiarili,
MOSICHUTH SIK1 MOYKHA ITUISIXOM 3aJTy9eHHS ITUPOKOTO iICTOPUYHOTO KOHTEKCTY. TaK,
y CBH. mepioja herz maio CTiiiKy acolialfiio — «BMICTHIHIIE TOYYTTiBY. JIeKCHuHa
HAIlOBHIOBaHICTh  ycTasieHoro cijoBocnoyiydeHHs (YC) moB'si3yeTbes 31
CIPUUHATTAM Cepls SK MPeaAMETa, IHKOJIM MOCYANHU, 3BIJICH 3B'S30K 13 TaKUMU
niecmoBamu, sk geben — nasatu, brechen — po3ouru: daz herze geben, daz herze
brechen. Ili YC BinOuBaroTh IyX eNOXW: TOsBa IHTEpECYy MO JIIOAWHH SIK IO
0COOHMCTOCTI, JI0 1i BHYTPIIIHBOT'O CBITY (JyIlla, pO3yM, IHTEJIEKT Ta 1H.) i eMOIIIHOTO
KUTTS (pajiCTh, TOpE, CTPAXIAHHS, CyM, OUTb Ta iH.). 3HaYeHHsS cUMBOJy Herz
30eperyocs i y cydacHii MoBi: J-m. das Herz brechen — po3outu komycs cepire,
sein Herz verlieren — Brpatutu cepiie. Crionydenns Herz 3 imenaukom Blut «kpo»
abo cimoBamu, yrBopenumu Bif Heoro (bluten, blutend), Bupaxae ctpaxnanus. Y
HH. (HOBOHIMEIIBKIii) MOBI yuBaroThcs oquHuil blutenden Herzens «i3 Baxxkum
cepiiem», das Herz blutet jmdm. «y korock cepiie KpoB'to 00IUBAETHCSY.

OpHak He B yCIX BHUCIJIOBJIOBAHHAX CEpUE CIPUMMAETHCA TUIBKH SIK OpraH
MOYYTTIB, HA TIEPIINI TUTAH MOXE OyTH BHCYHYTE 1 HOTr0 3HAYCHHS SIK JKUTTEBO-
Ba)KJIMBOTO opraHa. [Ipukiamom Takoro BkuBaHHs Moxe ciykut Y C in daz herze
sniden. Sniden mMae y CBH. TIepioJl 3HaU€HHS «pizatu». MoxJnBo, CBH. Y C KOCh
Kopenroe 3 HH. jmdm. das Messer ins Herz stechen. V Oyab-sikoMy BHIIAAKY, B it
®O BUABIAIOTHCS 3arajibHi CEMH «IIPOCTPOMUTH, IOPAHUTHU cepiie» |5, ¢. 127].

Y mporeci aiaxpoHIYHOTO po3misiay (pa3eosioriuHa CUCTEMa — PYXJIUBE,
MOCTIHHO €BOMIOIIIOHYIOYE SBUINE, CYTTEBUMH pPUCAMHU SIKOTO € IiJBHUILEHA
JUHAMIYHICTh 1 MOOUTBHICTB. be3nepepBHICTh iICHYBaHHS (PPa3eooriyHOTO CKIIaTy

MIATPUMYETHCSI TIEBHOIO 30HOIO CTidkocTi PO, sSKi HE MAIATAIOTH MpOoIecaM
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neakTyaiizaiii. ¥ MOBHOMY PO3YMiHHI IIbOTO CJIOBAa CTaO1IbHICTh BUSBISIETHCS
muie B cemantuill @O. CumBonu-comaru3mu € komrnoHeHTamMu @O Ha BCix eTanax
PO3BUTKY (Pa3eoJIOTIIHOTO CKJIa Ty HiMEIbKoi MOBH. J{0CTiIPKEHHS CITiB-CHMBOJTIB
€ IUISIXOM JI0 ceplis ¢ppaseosiorii, BOHO JOTIOMarae JI0BiIaTUCs PO 3aKOHOMIPHOCTI
yrBopeHHs: PO. CuMmBONIYHI 3HAYEHHS CJIB BU3HAIOTHCA HAMBAKIMBIIIUM
JDKEPEIIoM I peKOHCTPYKIIT HalJaBHIIIO! TyXOBHOI KynbTypH. Lleit 1ocBin Moke
OyTH BUKOPUCTAHUM ITiJI Yac aHai3y TEKCTIB PI3HOI TEMaTHKH, PI3HUX >KaHPIB, a
Takok pi3HMX enox. CrTynmiloBaHHA croco0iB BepOamizamii SK yHIBEpCaIbHHUX
(mo3avacoBux), Tak 1 ICTOPUYHO 3yYMOBIICHHX TIOHSTH OYIIb-AKOi KYIBTYpPH Y
KOMIUIEKCHUX 3HaKaxX JOLLIBHO MMPOBOAMTA HA OCHOBI TEKCTOBOTO MaTepiaiy
BIJINOBIIHUX TIE€PIO/IIB 1 BUBYATU PO3BUTOK CUCTEMH KOMILUIEKCHUX 3HAKIB, 30KpeMa

1 IXHI CEMaHTH4HI TpaHcpopMallii, y 3B'3Ky 31 3MIHOIO KyJITYpHOTO (OHY.
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Bikmop Axumenko
3000y6au Opy2020 (Mazicmepcbko2o) pieHa GUUOI 0c8imu
Gaxynrememy iHO3eMHOI Ma C108 AHCbKOI (inonoeii
Cym/[I1Y imeni A.C. Maxapenka
m. Cymu, Yrpaina
OCOBJIMBOCTI YKPATHCBKOI'O JITEPATYPHOI'O ITPOLIECY 60-
80-X POKIB XX CTOJIITTA

Hait6151p111 3HaUMMUM MEP10/10M PO3BUTKY YKPATHCHKOI JIITEPATYPHOT TYMKH
BBaXaroThCsa 60-Ti poku. Y CydacHid JiTepaTypO3HaBUid Haylll 3IHCHEHO
BHUBUYEHHSI BIUIMBY COLIAJIbHUX, MOJITUYHUX, EKOHOMIYHIX YMOB Ha BUPOOJICHHS
TBOPUYUX HAIPSIMIB POOOTH MUCHMEHHUKIB Ta 1HAUBIAYaJbHOTO CTHIIIO KOXHOTO
aBTopa OKpemMo. HeoaHO3HauHICTh 1 CKIAAHICTh IHTEPHpPETalil JiTepaTypHOi
TBOpUOCTI 60-X POKIB CTBOPIOE MIMPOKE MOJIE JJIsi Cy4acCHUX CNpoO BUBUEHHS
IIHOTO TTUTAHHS.

HIicTAECATHULITBO  PO3MNISAAEMO SIK OJIMH 13 HAMNpsIMIB KYJBTYPHO-
MHUCTEIBKOTO W CYCHIJIbHO-TIOJITUYHOTO KUTTS, K «COIaTbHO-TICUXOJIOTTUHUMA
THII CBIIOMOCTI (ITOBEAIHKH, YMHY )». OCOOIMBOCTSIMHU TBOPIB €: ICUXOJIOT1UHICTb,
O0COOHUCTICHA OPIEHTOBAHICTH, (DIIIOCOPIYHICTH, IHTPOBEPTHICTH 13 IiJIBUIIIEHOIO
€KCIPECIEI0, MAaTEeTUYHICTh, €JIEMEHTH JTUIAKTU3MY, IHTEJICKTYalli3M TOIIO.

OcHOBHUM 00’€KTOM 300pa)kK€HHSI B XyJOXKHIX TBOpaxX HIICTAECATHHUKIB €
JIIOJIMHA B TIEP10J] CKJIAIHUX 00CTaBHH Yacy, mapajoKcu 100U, IO HApOay KpPi3b
MPU3MY HAIllOHAJIBHOI 1 JHOJCHKOI TAHOCTI.

HogiTHi TeHaeHmii 700U 3yMOBWIM TOSIBY y TBOPUYOCTI IIICTACCATHUKIB TEM
KOCMOCY, TPo0JIeM KOCMIYHOTO MaciiTady, HAyKOBO-TEXHIYHOI PEBOJIIOIT, HOBUX
BIJIKPUTTIB TOIIO.

Ha Xyao0XHBO-CTHJILOBOMY pIiBHI TBOPYICTh IICTACCSATHHUKIB HaWBHUpa3HIIIe
MOEAHYE B COO1 €JIEMEHTU TPaJuIllid 1 HOBAaTOPCTBA, OCKUIbKU, CIIUPAIOYKCH Ha
3arajibHOBIJIOM1 TIPUHIIUIM TTHUCAHHS, aBTOPY aKTMBHO BTUIIOBAIM HOBI TeMHU M
dbopMH X BUPAKEHHS, CKCICPUMEHTYBAIM 31 CTHJIEM, >KaHPOM 1 XyJOXKHIMHU

3acobamMu TBOpY, CrlocoOamMu HOro iHTeprpeTanii perunieHTOM.
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HoBiTHIM acnieKToM Mpo3U HIICTACCATHUKIB € 300pa’KeHHS 1ICTOPUYHOTO TIPOIIECY
Kpi13b MPU3MY JIIOJICBKUX MPOOJIEM, 1110 3yMOBIIIO€ HAsIBHICTD JIETAJILHOTO aHAJI3Y
KHUTTSI TepOsi, HOr0 MHHYJIOTO Y B3a€EMO3B 513Ky 3 CYYacCHICTIO, MEHTaJIbHUX
IIPOIIECIB y BHYTPIIIIHHOMY MPOCTOP1 OCOOMCTOCTI Ta B coriymi. ['epoit mpu nibomy
— 3BUYAiiHa JIOAMHA 3 BHYTPINIHIM MOTEHIIAJOM, JYXOBHOI Kpacoro,
Mpare3aaTHICTIO, IO Mepeanacs Bij mpamntypis.

Jlitepatypauii mporiec XX CTOJITTS XapaKTEPU3YEThCS IIJBUIIICHUM
piBHEM B32€MO3B’SI3KIB MIXK CYCIUIBHUM Ta eCTeTHYHUM. HeoTHO3HAaYHICTh COIIi0-
ICTOPUYHUX YMOB 3YMOBIIIOE€ CKJIQJIHICTh (PYHKIIIOHYBaHHS XY/I0KHBOT TBOPUYOCTI
Ha neBHOMY eTami. 70-T1 poku XX CTOJITTSA — Yac «3aCTOI0», XapaKTEPHUM JIJIs
SKOTO € TIOCUJICHHS LIEH3ypH, aKTUBI3allisi OOMEXeHb CBOOOAM MHCAaHHS W
BUPAXEHHS JTyMKH, 110 (OPMYIOTH BIAMOBIJHUN HAMpsM TBOPYOCTI aBTOPIB,
TEMAaTUKY i TpoOJIeMaTUKY XyJA0KHIX TEKCTIB, ICHYBaHHS YKPaiHCHKOI JIITepaTypu
B MPUTAMAHHUX JJISI IIICTACCATHUKIB 1IEMHO-€CTETUYHUX IIIISIX.

OcoONMUBICTIO TBOPYICTI CIM JIECATHHKIB € TBEPE3ICTh OavyeHHs
MpOIECIB Ta  CTOIM3M, CaMO30CEPEKEHICTh —  BIACYTHICTh  LIIO31H,
caMo3aryiuOJIieHHs, PENiriiHI [IyKaHHd Ta Takl >X MOTHBH Yy TBOPYOCTI,
«EK3UCTEHIISUTI3M» Ta TSKIHHS 10 HAWCYYacHIIMNX XyA0XKHIX (OPM, BIIKPUTICTh
710 Tparizmy»
BianoBinauii xapakrep nitepatypu 70-X poKiB, 30KpeMa W MPO3MU: aKTUBI3aIlis
MPUHAOMIB  JOKYMEHTAJIbHOCTI, TOCHJIEHHS IPOHIYHOCTI SIK  CHO’)KETHOIO
KOMITOHEHTA, TICUXOJIOTIYHICTh Ta IHTENEKTYalIbHICTh OMOBII, CHHTE3 1CTOPIi Ta
Cyd4acHOCTI Ha  pIiBHI  CTPYKTYpu  TBOpPY,  (DOJTBKIOPUCTHUYHICTH 1
HapOJAHOMOECTUYHICTh TPAJMIIII.
VYpaxoByroun axkTUBI3aIlil0 B JIITEPATypHUX TBOpaX CIMACCATHUKIB €JIEMEHTIB
JOKYMEHTAII3My, aKTyaJIbHUMH CTAJIA JOKYMEHTAIbHI KaHPU Taki, SIK: POMaHH-
Oiorpadii, 6enerpuzoBani 6iorpadii, poMaHu-ece, pOMaHU Ha BOEHHY TEMaTHUKY
TomoO. JIOKyMEHTanbHICTh Y TEKCTaX I[hOTO TMEpIoy CHpHUsiia TOTIUOICHHIO
TOYHOCTI BIAOOpaXXEHHsSI PEaJbHOCTI, YpIBHOBaXKyBaja JIpU3M Ta I1pPOHIYHICTh

MpaB/y, YBUPA3HIOBAJIA CIOKETHO-KOMIO3UIIIAHY CTPYKTYPY TBODY.
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Y cywacHiil JniTepaTypOo3HaBUli HayIll BICIMJIECITHUKIB BH3HAYAIOTh SK
«TIOKOJTIHHS TIOETIB, MPO03aiKiB, KPUTHUKIB, MEpeKIagaviB, ki ne0roTyBamu y 80-x
pokax XX CT., IPUBHICIIU B YKPAiHCHKY JITEpaTypy SAKICHO HOBI O3HAKI.

XyI0XKHS JISUIBHICTh BICIMJICCATHUKIB HE OOMEXyBajacs CyTO JIITEpaTypHUM
MpoIIecOM. Y TBOPUYOCTI OKPEMHUX MPEJCTAaBHUKIB MOKEMO MPOCITIIKYBATH 3B’ 130K
9y eJEMEHTH JITepaTypHOi MpecH, KiHO, TeleOadeHHs, COIIaIbHUX IPOIIECiB
JeMOKpaTHh3allii Ha KyJbTypHO-AYXOBHOMY piBHI Haiii. Y LEHTpi MnpoOiIeMHO-
TEMaTUYHOTO TMOJIsI TEKCTiB aBTOpiB 80-x pokiB Oylo MEpeBaKHO MUTAHHS
BITHOBJIGHHSI ~CTaTyCy YKpaiHCbKOi MOBH ¥ KyJIbTYpH, peETpe3CHTaIlis

HaIllOHAJIBHOI IMaM’ITi, BUPAKEHHS €KOJIOTIYHUX HACTPOIB.
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CEKIUA 2 / SECTION 2

IIpo6semu Teopii Ta METOAUKH BUKJIAJAHHS iIHO3eMHHUX MOB 32
npodgeciiiHUM CIPIMYBAHHAM
Problems of theory and methodology of teaching foreign languages for
specific purposes

T'anna bopeuvka

KaHo. neod. HayK, 0oyeHm,

Kuiscokuii nayionanvruii ainegicmuynuil ynigepcumem
M. Kuis, Ykpaina

®OPMYBAHHS TECTOBOI KOMIETEHTHOCTI MAUBYTHIX
YUYUTEJIB IHO3EMHOI MOBH

TecroBa KOMIETEHTHICTh, a came, 3JIaTHICTh J0OUpaTd, CaMOCTIMHO
pO3pOOIATH TeCTH Ta €(PEKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH TECTOBI TEXHOJOTIT IS
peanizanii KOHTPOJIIO 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta OKPEMHX
il KOMIIOHEHTIB, € BAKJIMBOIO CKJIAJOBOIO MPO(PECIHHOT KOMIETEHTHOCTI BUMTEIS
1HO3eMHO1 MoBH [1, ¢. 37]. O3HaliOMIICHHS 3 OCHOBHUMH BHMOTaMH JI0 TECTOBOIO
KOHTPOJIO BiIOYBA€ThCS HA 3aHATTAX 3 METOJMKUA HAaBUYAHHS 1HO3EMHUX MOB B
MeXaxX PI3HHX TEeM, MPOTE, Ha HaIly TyMKY, TAKOMY BaKJIMBOMY IMHUTAHHIO, SIK
dbopMyBaHHS TECTOBOI KOMIIETCHTHOCTI BYHUTENS 1HO3EMHOI MOBH, Ma€ OyTH
BIJIBEJICHO 3HA4yHO Ounblie yBaru. PeanizyBath 1€ MOXKHa Ha BHOIPKOBHX
JTUCITUTUTIHAX, SIKI MPUCBSYEHI MOTIMOJIEHOMY BUBYEHHIO aKTyalIbHUX MHUTaHb
TEOpii 1 MPaKTUKKA METOANKM HaBUYaHHS 1HO3EMHUX MOB 1 CIPUSIOTH (POPMYBaHHIO
1HUBITyaJIbHOI OCBITHBOI TPAEKTOPIl y MPOLECI MIATOTOBKK BUUTENS 1HO3EMHOI
MoBHU. [lo mepeniky BUOIPKOBUX ITUCIUIUIIH, K1 MPOMOHYIOTHCS 3700yBauam
nepuioro (0akaaaBpChKOTO) piBHS BHINOI OCBITH 3a crnemiaibHicTio 014 Cepenns
ocBiTa B KniBCbKOMY HaIllOHAJIbHOMY JIIHTBICTUYHOMY YHIBEPCUTETI, BKIIOUEHO
mucuuiuliny  «TecTyBaHHS y HaBYaHHI 1HO3eMHHX MOB». JlucuuruiiHa
npononyeTbest B VI ceMectpi Ta ckianaerbes 3 14 nekmiiHux roauH, 16 roauH
MPaKTUYHUX 3aHATh, CAMOCTIIHOI poOoTH Ta 3aiiky. OCHOBHUI 3MICT JIEKIIIA Ta

3aBJaHHS JIO MPAKTUYHUX 3aHATh BHUKIAJNEHI y mocionuky Maiiep H.B.,
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Yerumenko O.M., bopenwkoi I'.E. «IIpaktukym 3 ¢opmyBaHHS TeCTOBOI
KOMIICTEHTHOCTI MaOyTHIX YYUTEIIB IHO3EMHUX MOB 1 KyJIbTyp» [2].

[IpoTsiroM JneKwii CTYOEHTH 3HAWOMIIATBCA 3 ICTOPIEID TECTOBOTO
KOHTPOJIIO, 3 BIAOMUMH MIKHAPOAHUMU CTaHAAPTU30BAHUMU TECTAMHU, 1 ICTOPIEIO
3HO B VYkpaini. Takox Ha JEKIisSX MogaeTbes iHPOpMAIIS PO OCHOBHI SKOCTI
TECTIB, iX Kiacu@ikalfito, 0coOOJMBOCTI BUKOPUCTAHHS I KOHTPOJIO PIBHS
chopmoBaHocTi  (oHETHUHUX, opdorpadiuHux, JEKCUYHUX, TIpaMaTUYHUX
HAaBUYOK Ta OCOOJMBOCTI TECTyBaHHS pIiBHSI C(HOPMOBAHOCTI I1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTHUBHOI KOMIIETEHTHOCTI.

BaxnuBoro Temoro BHOiIpkoBOi AuCHUIUIIHM «TecTyBaHHS y HaBYaHHI
1HO3EMHUX MOB» € aBTOMATH30BAaHH TECTOBHI KOHTPOIb, MPOTITOM SKOI
PO3IIISAAIOTECS Cy4yacHl MOMYJIApHI IUIaT(GOpMU JUIsl CTBOPEHHS EJIEKTPOHHUX
TECTIB, OCKUIBKM CaM€ Takl 3aBJaHHA MOXYTb OYyTH peani30oBaHl MPOTATOM
MEJAroriyHol MPakTHKK, HE3aJEXKHO BiA (opMaty ii MPOXOIKEHHs. 3BaXKAI0UU Ha
BaXUIMBICTh TEMH, CAaMOCTIMHOIO pPOOOTOI0, SIKa IPOIOHYETHCS CTYACHTaM, €
MIArOTOBKAa JIONOBIAlI B OMNOpl Ha €JIEKTPOHHY MPE3EHTalll0 3 TeMHU ' IrpoBi
HaBYaJIbHI TUIATPOPMU JUISI CTBOPEHHS €IEKTPOHHMX TecTiB'. (OCHOBHUMHU
BUMOTaMHU JI0 TMpE3eHTallll € akTyaldbHa I1HQOpMalis HI0J0 KOPUCTYBaHHS
m1aTGOPMOIO Ta YKIIAJAEeH1 J0NOBIJa4eM MPUKIAIN TECTIB Ha 00paHii miaaTdopmi.
Cepen 38 cTyneHTiB, K1 00Opaii BUOIPKOBY NUCIUILIIHY « TecTyBaHHS y HaBUaHHI
1HO3eMHHX MOB» y 2022-2023 HaB4aIbHOMY POIIi, OCOOJIMBHI IHTEPEC BUKIUKAIH
taki twiargpopmu, sk Wordwall, LearningApps, Quizizz, Quizlet, Socrative,
Flippity, Kahoot!, Duolingo, Baamboozle, AnkiApp. V nporieci miaroToBku 10
3aHATH CTYACHTH MI3HAIHCS, SK 3a JOMOMOTOI IUX IATGOpM MPOBOAUTU
BIKTOPWUHHU, CTBOPIOBAaTH IHTEPAKTHBHI TECTH 3 BIUIbHOKOHCTPYHOBAaHOIO abo
BUOIPKOBOIO BIAMOBIIIO, MAOUPATH MATIOHKHU, ayJio- a0o BijeoMarepiaid s
tecTiB. [l yac MpOXOMKEHHSI TEeJaroriyHoi MPaKTUKHU TMEepeBa)kHA OUIBIIICTD
CTYICHTIB, sKI oOpaiu BHUOIPKOBY IUCHMIUTIHY «TecTyBaHHA y HaBYaHHI
1HO3EeMHHUX MOB) 3aCTOCOBYBaJIM OTpUMaH1 3HaHHS, a came, I00upaiu, CaMOCTIMHO

pO3pOo0IsI TeCTH Ta €(PEKTUBHO BUKOPHUCTOBYBAJIM TECTOBI TEXHOJOTII IS

94



peanizaiiii KOHTPOJIFO 1HIIOMOBHOI KOMYHIKAaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, TOOTO
JEMOHCTPYBaJIM JIOCTaTHIM pPiBeHb C(HOPMOBAHOCTI TECTOBOI KOMIIETEHTHOCTI

BUMTENS 1HO3EMHOT MOBH.

JIITEPATYPA
1. Maiiep H. B. TecroBa KOMNETeHTHICTh MailOyTHHOTO BUUTEIIS IHO3EMHUX MOB
1 KynbTyp. [HO3emHi moBu. 2018. Ne 4. C. 37—41.
2. Maiiep H. B., Yctumenko O. M., bopenpka I'. E. [Ipaktukym 3 popmyBaHHs
TE€CTOBOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX YUHUTEN1B 1HO3EMHUX MOB 1 KyJIbTyp. KuiB :
Jlipa-K, 2020. 192 c.

Temana /lokawenko

BUKIAOAY,

Cymcoruii 0eparcasnuii neda2o2iyHuli
yuieepcumem imeni A.C. Maxapenka
m. Cymu, Yrpaina

METOJIUYHI PEKOMEHJAIII 3 BUKOPUCTAHHS MOBHOI'O
MNOPT®EJIS JIJI1 ®OPMYBAHHSI BMIHb AHTJIIMCHKOI'O
IMUCEMHOI'O MOBJIEHHS B YUHIB CTAPHIUX KJIACIB

InaTerpamias YkpaiHM A0 €BpPONEHCHKOIO OCBITHBOIO CEpPENOBHUINA Ta
3pocTaroul moTpebu B CHUIKYBaHHI Ta CHIBOpAIl MDK KpaiHaMu Ta JIIOJbMH 3
PI3HUMH MOBaMHU Ta KyJIbTYPHUMH TPAJMIISIMH BHUMArarOTh CYTTEBUX 3MIH Y
M1JIXO/11 10 BUKJIQIaHHS, OHOBJICHHS 3MICTY Ta I1JIe HABYaHHS aHTJIIMChKOI MOBH.
CyuacHe CyCIUJIbCTBO IIKABIATH JIFOJH, K1 3MOXYTh 3/IIMCHIOBATH 1HIIIOMOBHE
CHUIKyBaHHA. BinmoBinHo, B YKpaiHi po3po0JieHI HOBI MPOrpaMH 3 HaBYaHHS
1HO3eMHUX MOB, fKI CIpsSMOBaHI Ha JOCATHEHHS OCHOBHOI I[IJIi HaBYaHHS
1HO3€MHHX MOB — (DOPMYyBaHHS IHIIOMOBHOT KOMYHIKaTHBHOT KOMITETEHTHOCTI, SIKa
OXOTLTIOE TaKi BHUIN KOMITETCHTHOCTEH: MOBHY, MOBJICHHERY,
JIHTBOCOIIOKYJIbTYPHY, HaBUalIbHO-CTpaTeriuny. Yepes ne (popmyBaHHS BMIHb
AHTJIIMCHKOTO MUCEMHOIO MOBJICHHS SIK CAMOCTIMHOTO KOMIIOHEHTA B CTPYKTYpI1
1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI CTA€ Ty>KE BAXKIUBUM.

VY 3B’A3Ky 3 IIUM BHWHHUKAa€ HEOOXIIHICTh PO3BUTKY PE3yIbTATUBHUX

TEXHOJIOT1i, 10 MOXKYTh 3a0€3MEYUTH BUCOKY SKICTh MIATOTOBKU yUYHIB CTApPIIOi
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IITIKOJIU B TaJTy31 aHTJI1HCHKOTO TMCEMHOT0 MOBJICHHs. OJTHIEIO 13 TAKUX TEXHOJIOT1H
€ MOBHHH MTOPTGeNb, SKUM BU3HAYAETHCA K JOKYMEHT a00 Habip TOKYMEHTIB, 3a
JOTIOMOTOI0  SIKHX Ti, XTO HaBYaIOThCS (BIACHUKK TOPTdens), 30UparoTh,
CUCTEMAaTHU3YIOTh CBOi JOCATHEHHS M BiJ0OpakaroTh BJIACHUM TOCBIJ Y BUBUYEHHI
1HO3EMHHUX MOB, 3pa3Ki BUKOHAHUX POOIT, @ TAKOXK OTPHUMaHl HUMH CBIIOITBA i
ceprudikaru [3, c. 5].

J1o MOBHOT0 TOPTQEII0 BXOIATH TP PO3ALTH: 1) MOBHHMI TACIIOPT; 2) MOBHA
6iorpadisi; 3) MOBHE AOCKE.

MoBHMI MacmopT MiJACYyMOBYE JIHTBICTUYHY 1HAMBIAYalIbHICTh HOTO
BJIJACHMKA; OCOOHWCTI JOCSITHEHHS Y BHBUYCHHI MOBH Ta OCOOHMCTHM JOCBIT
MDKKYJBTYPHOTO CHUIKYBaHHS. BiH MICTUTB: (OTO y4HS; aHKETHI JaHl; MOBH
CIILJIKYBaHHS B CIM'l; MiCIle HABYaHHS, MOBH, SIKI BUBYAE B IIIKOJI1; MOBH, 5Kl Y4€Hb
BHBYA€E CAMOCTIMHO; 1H(OPMALIIIO PO PIBEHB BOJOAIHHS aHTJIIHCHKOTO MUCEMHOTO
MOBJICHHS y4HEM, [3, c. 6].

MogHa 6iorpadiss BUKOPUCTOBYETHCS i (DIKCYBaHHS B XPOHOJOTTUHOMY
MOPSAKY BIJIOMOCTI TPO JIOCBIJ BUKOPUCTAHHS AHTJIIMCHKOI MOBH, MICTUTh
iHdopMaIli0o Mpo BIJIBIAYBaHHS WIKIJ, KypcCiB, A€ 31ACHIOBAJIOCh BUBUYEHHS
AHTJIICHKOT MOBU; BHUKOPUCTAaHHS aHIJIHACHKOI MOBUM B PEANbHUX CHUTYaLlsX,
y4acTh y IpoeKTax, mpe3denrauisix [1, c. 13].

MoBHe J0Che€ MICTHTh 3pa3Ku TBOPYUX POOIT Ta MOCBIAYEHHS Y BUBYCHHI
1HO3EeMHUX MOB, 310paHi caMuM y4yHeM [2, ¢. 20].

Jlo ckiamy 10Ch€e BKIIFOUAKOTHCS: 3MICT JIOCKE ¥ Marka 3 Marepiajamu.

3MICT JIOChE € TIEPENIIKOM Ha3B MaTepiaiiB, SAKI MICTUTh JOChE. Y HbOMY
3HaXOAUTh CBOE€ BIAOOpaXEHHsS MOPSAOK / MPUHIIMII OpraHizaiii MarepiaiiB y
TIOCBE.

BrpoBakyroun TEXHOJIOTII0 MOBHOTO MOpTdens B mpoiec (HopMyBaHHS
BMiHb aHTJIIHCHKOTO MUCEMHOI0 MOBJIEHHS B YYHIB CTapIIOi IIKOJU, HEOOX1AHO

mam’ITaTy PO MEeBHI 0COOIUBOCTI POOOTH 3 MOBHUM TIOpT(heieM.
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MoBHuit moptdensb — e 0coOMCTO-30piEHTOBAHA TEXHOJIOT1S HaBUaHHS, KA
noTpeOye BiJl yUUTENs] BEIUKOI BiAMOBITAIBLHOCTI, CHCTEMHOI POOOTH, a TaKOXK
MICUXOJIOTTYHOT TOTOBHOCTI JI0 3MiHU poJiel y HaBYaIbHOMY IPOILIECI.

AHall3 pEeKOMEHJaIlli TOCHIAHUKIB MOBHOTO TOPTdEao sSK 3aco0y
HABYaHHs 1HO3EMHUX MOB 1 MPOBeIeHE MPOOHE HaBUaHHS, sIKe OYJI0 peanti30BaHO
Ha 0a3i KY Knacuuna rimMuasiss, 7o3Boawiu chopMyIIiOBaTH NMEBHI peKOMEHAAIi
110,10 poOOTH 3 MOBHHUM TOpTdeneM y npoieci GopMyBaHHS BMiHb aHTJIIHCHKOTO
MUCEMHOTO MOBJICHHSI B YUHIB CTapIIIOi IIKOJIH.

Kypc HaBuaHHs aHIIIACHKOTO MUCEMHOTO MOBJIEHHS 3 BUKOPHCTAHHSIM
MOBHOTI'0 MOPT(HENsA AOUIBHO PO3NOYMHATH BXIAHUM TECTYBaHHIM — CTBOPEHHSM
MMCEMHOI'0 TEKCTY IIiJl 4ac ayJUTOPHOIO 3aHATTSA 3 METOK MEPEBIPKU PIBHSA
BOJIO/IIHHS aHIJIIMCHKOIO MMCEMHOTO MOBJICHHS.

3a HUM cliy€e eTan O3HAaHOMIICHHSI CTYJEHTIB 13 MOBHUM IMOPTQENeM K
HaBUYaJbHOIO TEXHOJIOTI€EI0, IKHUI Iepen0avyae 3HATTS TPYAHOILLIB pOOOTH 3 MOBHUM

noptdenem, a came:

o BU3HAYCHHS (PYHKIIIH 1 CTPYKTYpU MOBHOTO MOPTQEJs 3a I0OMOTOI0
BUUTEJIS;
o PO3MIISIT CTPYKTYPHUX CKJIATHUKIB MOBHOTO TTOpT(deIis Ta 3'sicCyBaHHS

1X MPU3HAYECHHS,

o BU3HAYCHHS NUIAXIB pOOOTH 3 MOBHUM MacmopToM Ta Oiorpadiero
BHMBUYCHHSI MOBH; 31CTaBJICHHS MiIPO3ALUTIB «/{0CBIT BUKOPUCTAHHS aHTJIIMCHKOTO
MTUCEMHOTO MOBJICHHS» (MOBHHUI macnopT) 1 «Mosi BiacHa 6iorpadiss BUBYEHHS
AHTJIICHKOTO TMHCEMHOIO0 MOBJEHHS», 3'ACYBaHHS PI3HULI MIXKX HHUMH Ta
00TOBOpEHHS MPaBUJI 1X 3aTIOBHEHHS;

) BUSBJICHHS B3a€MO3B’SI3Ky MDK «bJOKOM CaMOOIIIHKH MOBHOI'O
nacriopta» 1 «KOHTpOJIBHUMM CIUCKAaMU JIJII CAaMOOIIIHKM BMiHb aHTJIIHCHKOTO
MMCEMHOT0 MOBJICHHSD» y O10oTpadii BUBUEHHS aHTIIIHCHKOTO TUCEMHOTO MOBJICHHS
Ta OOrOBOPEHHS 3 YUUTEJIEM IPaBUJI 3alIOBHEHHS TaOJIUIlb CAMOOIIHKUA (MOBHHMIA
MacIopT) 1 KOHTPOJBbHUX JIUCTIB JIJI1 CAMOOLIIHKYA BMiHb aHTJIIACHKOTO MUCEMHOTO

MOBJIeHHS (610rpadiss BUBUCHHSI aHTIIHCHKOTO MUCEMHOTO MOBJICHHS );
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o OOrOoBOpEeHHA YYHSMH B Trpymnax iHpopmarii, HEOOXITHOI s

3alIOBHEHHS MOBHOTO TacropTa i 6iorpadii BUBUCHHS aHTJIIMCHLKOTO MUCEMHOIO

MOBJICHHS;
o 00TrOBOPEHHS MPHUHITUITIB YKJIQJaHHS 1 IIJIIX1B POOOTH 3 MaTepiaiaMu
TOChE;
o BU3HAUCHHs TEPIOoAiB 1 NUIAXIB IIOTOYHOI TMEPEBIPKM MOBHOTO

nopT¢ers, yacy 3BiTYBaHHS CTYJIEHTIB IIPO pOOOTY 3 HUM;

o BHU3HAUEHHS Ta OOTOBOPEHHS KPUTEPIiB 1 CMOCOOIB OIIIHIOBAHHS
MOBHOro moptdens, (GopM IPOBEACHHS ITIJICYMKOBOTO KOHTPOJIO Yy KIHII
CEMECTPY;

o 3'sICyBaHHS BHKJIQJauyeM THTaHb, 10 BUHUKAIOTH ITICIS PO3IIISIIY
MOBHOTO TIOpT(deIs.

Ha mpomy erami poOGOTH JOMUIBHO 3alpOINOHYBATH 3pa3kd MOBHOIO
noptdens B ApyKoBaHIM ab0 €NEKTpOoHHINA (Gopmi Ta, 32 MOXIJIMBICTIO, HaJaTH
1a6JIOH MOBHOTO TIOPTQEIO.

Ha nouatky poky mnependadaeTbCs 3allOBHEHHS YUYHSIMU JIBOX PO3JILIIB
MOBHOTO TIopTdens — «MoBHuit macopt» Ta «biorpadis BUBUEHHS aHTTIHCHKOTO
MHACEMHOI0 MOBJIEHHS». 3MICT IIMX PO3AUTIB JOLIIBHO MOHOBIIOBATA TPUYl Ha
cemecTp.

3MICT OCTaHHBOTO po3alry, «Jloche», (GOPMYETHCS YMPOIOBXK YCHOTO
HaBUYaHHA. 3pa3Kd MUCHMOBUX TEKCTIB MOXKYTH J0JIaBaTHCS B JIOChE HA PI3HHUX
eramax ix CTBOpPEHHS. Mu pexoMeHIyeMo chopMyBaTh B I[bOMY PO3JLUII Taki
niapo3aiim: «Moi TBopu», «Moi muctuy, «Moi anoTtauii», «Moi pedepatu», «Moi
CTaTTI», Ta 1HII MIAPO3/LIH, K1 O J0TOMOrIH AUGEPEHIIIOBATH MTUCEMHI TEKCTH
YYHS 32 CTHJISIMH.

JIITEPATYPA
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yuieepcumem imeni I'.C. Ckosopoou,

M. Xapxie, Ykpaina

HABYAHHS AHI'JIIMCBKOI MATICTPIB ®AKYJBLTETY
MUCTELTB

HaBuanHd 1HO3eMHHX MOB 3100yBadiB BHINOi OCBITH JPYyroro
(MaricTepcbkoro) piBHS noTpedye 3a0e3nedeHHs MpoQeciiHol CHpSIMOBAHOCTI,
HOJAbIIOT0 PO3BUTKY MOINEPENHbO C(HOPMOBAHOI 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI caMeé B THUX cdepax, sKi mnepeadadeHi mpodiieM OCBITHBOI
nmporpaMu, ToOTO y poOOTI BUUTENIs 00pa30TBOPUOrO MHCTEITBA Yy 3aKial
3arajbHOI CepeHBOT OCBITH a00 y CHEIiaTi30BaHOMY MHUCTEIIbKOMY HaBUYaJILHOMY
3aKnaal, y poOOTI KepiBHMKA TypTKa, CTyJli uM KiayOy 3a 1HTepecamu, y BCIX
3aKiIaaax, ki OMIKYIOTHCS MTUTAHHSIMUA MUCTEIIBKOT OCBITH Ta KYJbTypH. Y TaKOTO
BuuTENsl Mae OyTu cdopmMoBaHa 3/aTHICTb BECTH CIUIKYBAHHS Ta HAayKOBY
JIMCKYCII0 HE TIJIBKH JICPYKABHOO, @ M 1IHO3EMHOIO MOBOIO, BUCJIOBJIIOIOYH BJIACHI
CYJUKEHHsI Ta OOIPYHTOBYIOUH CBOIO MO3UIIIIO.

BukopucraHnHs TBOpPIB MUCTELTBA Ha 3aHSTTSAX 3 IHO36MHOT MOBH Ma€ J1aBH1
TpaauLii, METOJMCTaMH, TICUXOJIOTaMHd HEOJHOPA30BO  MiJKpECIIoBanacs
BaXJIMBICTh MYJIbTUMOJIAJIbHOTO HaBYaHHS 3/100yBauiB OyAb-sSKOrO PiBHS OCBITH,
MOYMHAIOUM 3 JUTSYMX CaJ04YKIB 1 JO aclipaHTypH, HE 3Ba)kaloud Ha
crieriaizamiro  MaiOyTHiX (axiBiiB. 3a3Hayanocs, WO 3alydYeHHS TBOPIB
300pa)XyBaJIbHOTO MHUCTEITBA  CIPHUSE PO3BUTKY KPUTHYHOTO MUCIICHHS Ta

KpEaTHUBHOCTI, CIIOHYKAa€ 10 BUKOHAHHS KOMYHIKaTMBHHMX 3aBJaHb Yy BCIX BHAaX
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MOBJIEHHEBOI AISTILHOCTI, YPI3HOMAHITHIOE pOOOTY B KJIAaci 1 JO3BOJIIE BUNTH 3a
HoTo MexXI1 i ToyduTrCs 10 peanbHoro cBitTy Toio (M. bapkan, K. ®piaman, Jx.
Kapn, JI. ®epnano, [Ix. Celimunb, b. [lepumen ta inmii). Cepen yKpaiHChKUX
nejaroriB  mpooOsieMamMu poJii MUCTELTBa y HaB4aHHI 3aitmanucs O. Otuy, O.
Pynnunipka. O. IlleBueHko Ta 1HIII, SIK1 BUCBITIWIN MUTAHHSA PO3BUTKY €CTETUUHUX
CMaKiB Y4HiB, €E€KTUBHOCTI BUKOPUCTaHHS TBOPiB 300pakyBajIbHOTO MHUCTEIITBA
y Tipotieci GopMyBaHHSI HABUYOK HEIIATOTOBIEHOTO TOBOPIHHS, 3a]TyY€HHIO TAKUX
TBOPIB Y MIATOTOBILI MalOYTHIX Y4YHUTENiB iHO3eMHOI MOBU. [IpoTe opranizamis i
IIPOBEJICHHS 3aHATh 3 aHTVIMCHKOI MOBM 13 MariCTpamu, sIKl CHEIiali3yloThCs Y
chepi 300paKyBaJIbHOTO MHUCTEITBa He Oylia MpeaMeToM  CIeHiaIbHOTO
JOCIIIKEHHS.

VY cBoiil poOOTI MM BUXOAMMO 3 TOrO, L0 300pa)KyBaJbHE MUCTEITBO
BijiOMBae 0araToBiKOBUM IHTENEKTyaJlbHUW JOCBIN, Ha sKUM 3700yBaul
CIMPAIOThCSL y Tporeci JucKyTyBaHHs Ta camomizHaHHs (Card 2012), o
0OrOBOpEHHS Ta IHTEpHpETallisi BUTBOPY MHUCTEITBA PO3BUBAE €CTETUYHI CMaKu
(Forrest 2011) i w0 OCKUIBKM XYJIOXKHI 00pa3ud HamalTh PEQIIEKTHBHOTO i
KOMIIJIEKCHOTO YSIBJICHHS, SIKE BUKIIUKA€E EMOIIHHY PeaKIlito, TO BUKOPUCTOBYIOUH
IHCTPYMEHTH, SIKI BUKJIMKAIOTh 1[I KOTHITUBHI Ta a(eKTHMBHI peakuii, MOKHa
MOTHBYBATH CTYJCHTIB BHBUaTH HOBY MoBY (Swain 2013). Takuii miaxim €
e(eKTUBHUM, OCKIJIbKH 300pa’KEHHS BXKE € YaCTUHOIO0 (HaxoBOi KOMIETEHTHOCTI
Ta HaBYAJIHHOTO JOCBITY 3/100yBayiB, OTe MOAIOHA OMOpa MOJIETITYE BUBUCHHS
moBu (Cope and Kalantzis 2005).

OOGroBopeHHS MOXKE TOPKATHUCS HE TITKH BUTBOPIB MUCTEIITBA, aJie 1 IIUTAT
BIJIOMUX MUTIIB YU  MHCTEITBO3HABIIB, Je(]iHILIM TEBHUX KaHPIB,
«IHCTPYMEHTIB» XYJIO)KHHKA TOIIO. [Ipy 1IbOMy MU BHKOPHCTOBYEMO BITPaBU Ha
NOTO/XKEHHSI 13 TBEPIXKEHHSIMH a00 iX CIPOCTYBaHHS, BIPAaBH Ha CITIBBIIHECEHHS
(cmiB 13 gediHIIIAMH, CITIB 13 MaJllOHKaMH, CJIIB Ta CJIOBOCIOJIYYEHb 13 IXHIMHU
€KBIBaJICHTAMHU YKPATHCHKOIO MOBOIO), 3alIOBHEHHS TIPOITYCKIB 1 T. JI. TAKOTO POIY
BIIPABU JJO3BOJISIIOTH OJIHOYACHO IMOBTOPUTH BOKAOYJISIp 1 MIATOTYBATH 3100yBaviB

710 OLITBIII KOMYHIKATUBHHX 3aB/IaHb.
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Cepen BuaiB poOOTH, SKI MU BUKOPHCTOBYEMO, MOHA Ha3BaTU BCIM
BIIOMUN ONHC KapTHUH, SKUH, MPOTE, MM HAMAraeMocsi YpI3HOMAHITHUTH 3a
PaxyHOK JOJaTKOBHX CUTYAaTHBHHX 3aBJIaHb, HANPHUKJIAJ], MIPOBECTH BIpTyalIbHY
€KCKYpPCII0 B OJTHOMY 13 3aJ1iB B1JIOMOT'0 MYy3€l0, a00 OMKcaTH BIJIOMY KapTUHY
MOTIPOCUTH IHINUX 3/100yBadiB 3]0TAIATUCS, TIPO SIKYy caMe KapTUHY HAEThCs, a00
MIPOBECTH POJLOBY TPy, /1€ OJUH 13 3100yBadiB BUKOHYE POJIb KypaTopa My3€ro, 3
SAKOTO BKpaJIU KapTUHY, a THIINI — PoJIb IHCIIEKTOpA MOJIILII, SIKHI X04e SKOMOora
OlnbIIIe AeTanel Ai3HATUCS TTPO TIPEIMET 1 00CTaBUHU KPaAikKH 1 T. 1. Onuc Moxke
IIPOBOJUTHCS 13 IEPCOHATILHOIO THTEPIPETALII€0, KO 3400yBay BU3HAYAE, IO 115
KapTUHA O3HAYa€ caMe JIJIsi HbOTO0, K1 acolliallii 13 Heto MOB’s3aH1, CAMBOJIOM Y0OT0
I KapTUHA BUCTYIIAE TOIIO.

BiptyanbHi ekcKypcii, 1110 iX 3apa3 IpOoroHYyIOTh 0arato BCECBITHBO B1IOMUX
MY3€iB 1 5IK1 JIOBOJI1 JIETKO 3HAXOASTHCS Ha BIAMOBIIHUX BeO-caliTax, MOXKYTh OyTH
BUKOPHWCTaHI JIJI1 PO3BUTKY HABUYOK ay/IIOBAaHHS 3 TOJAJBIIOI TEPEBiPKOIO
PO3YMIHHS ITPOCIIYXaHOTO 1 00MIHOM Bpa)KEHHSIMH 100 IMO0AYSHOTO.

[HmMM  3aBOaHHSAM JUISI  PO3BHUTKY HEIMIATOTOBIIGHOTO TOBOPIHHSA €
PI3HOMaHITHI IHTEPB 10, SIK1 MOKHA 3alPONOHYBATH 3100yBayaM OpaTH y BiIOMUX
XYJIOXXHUKIB a00 y Jojei, 300paKeHUX Ha BIJOMHUX MOPTpETax, MPUIOMY
JOIyCTUMA MOAOPOK Y Yaci, HapUKiajd, IHTepB 10 3 Bincentom Ban ["orom a6o 3
Momnoro Jlizoro. CriouaTky BUKJIaIa4 IOTIOMarae mpoBECTH «MO3KOBHM IITYpM» Ta
MIATOTYBaTH I[IKaBl MUTAHHS, Jajl MPOBOAUTHCA MOIIYK 1H(GOpMAIi 040
OiorpadiyHUX JaHUX XYJA0KHUKA a00 JIIOJIMHUA HA TIOPTPETI, MOTIM PO3ITPYETHCS
1HTEPB’10, IPOJIOBKEHHSM SIKOTO MOXE OyTH HEBETTUYKE IMPO HHOTO MOBITOMJICHHSI,
sIK€ TOOIYHO JI03BOJISIE TTIOBTOPUTH TpaMaTU4HI CTPYKTYpPH, 11O BKUBAKOTHCS Yy
HEMPsIMOMY MOBJICHHI, Ta JII€CTIOBA, 1110 BBOASTH HEMPSIMY MOBY.

Po3Burok COLIIOKYJIbTYPHOI KOMITETEHTHOCTI 3a0e3neuyeThes
0OTOBOpPEHHSM MOPTPETIB, KAHPOBUX KApTUH a00 TeH3axiB, KOJU CTyACHTaM
MPOTIOHYETHCS BraJlaTv, SIKy KpaiHy YW YacTUHY CBITY (TPEICTaBHUKIB SKOi
KpaiHu) 300pa3suiv  XyAOKHUKH, MOXJIHMBO, SIKy ICTOPUYHY €MOXY BOHHU

BIITBOPIIIA, ¥ OOIPYHTYBaTH CBOE MpUIyIIeHHsS. [ mporo Buay oOroBOpeHb
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PEKOMEHYyeThCsl OpaTh HE NyXe BIJIOMI KapTUHU, B SIKMX HAsBHUU SCKPABO
BUPaXEHUI HAI[IOHAIbHO-KYJIbTYPHUN KOJIOPHT.

HaBuanus 3100yBadiB 1HO36MHOI MOBH 00OB’SI3KOBO, Ha HAITy AYMKY, Ma€
CYNpOBOXKYBATUCST OJIHOYACHUM PO3BUTKOM I1XHBOI BI3yalIbHOI KYJBTYpPH, AJIS
YOro BUKOPUCTOBYIOTHCS HE TUIBKH BUTBOPH KIACMYHOTO MHUCTEITBA, a i CydacH1
THCTANIAIT, TOCTepH, peKIaMHI OYKIIeTH, TeNeBi3iitHa pekinama, Gpororpadii Tomro.
OOroBopeHHsI 3aBXIM TMOYMHAETHCS 3 TPbOX HANWBAXIMBIIIMX MHUTAHb: IO
3m100yBavi 0avath, SKi BIMUYTTSA 1€l 00pa3 BUKIMKAE 1 PO II0 BiH HAMaraeTbecs
HaM moBigoMuTH. Taka poOoTa MOXE MPOBOAMTHUCS HA TMOYATKY 3aHATTS IS
BBEJICHHs 37100yBayiB y IEBHY TE€My, K CTapTOBa BIpaBa sl OOTOBOPEHHS
BAKJIMBUX COLIANBHUX TeM a0o0 K UIIOCTpallis JO MEBHUX apryMEHTIB, L0 iX
HAaBOAWIM 3/100yBaui. Bi3zyanbHa TrpaMOTHICTB, K BIJOMO, II€ — 3/IaTHICTb
PEKOHCTPYIOBAaTH 3HA4YE€HHs 13 00pa3iB. Il 37maTHICTE € HOPMOIO KPUTHYHOTO
muciieHss. [1[o0 OyTu Bi3yallbHO TpaMOTHOIO, JIFOJIMHA TOBUHHA BMITH YUTATU Ta
BUKOPUCTOBYBATH Bi3yallbHy MOBY, BKJIFOYAaIOUH 3/JaTHICTh YCIIIITHO JEKOIYyBaTH,
IHTEpHPETYBAaTH Ta OLIHIOBATH BI3yasJbHI MOBIAOMJIEHHS, a TAaKOXK KOJYBaTH Ta
CKJIaJIaTH 3HA4yIIy Bi3yaJibHy KoMyHikariiro (Hattwig, Bussert, & Burgess, 2013).
VYuniB 21 cTOMITTS Bi3yajbHa MOBa CYMIPOBOXKYE BCIOIU, OTXKE, OJTHUM 13 3aBJIaHb
MaiOyTHBOTO BUMTENS MUCTEITBA € 3/IaTHICTh (OPMYBATU TAKy KYJIbTYpPY.

[IpencraBnennii BUKIAL HaJga€e YSIBICHHS TMPO CHUCTEMY poOOTH Ha

(akyabTETI MUCTEUTB y HAILIOMY YHIBEPCUTETI.
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Apmem Kaniniuenko

3000y8au neputoco (6akaiagpcvKo2o) pieHs suuyoi oceimu
Hayxosuii kepienux — kano. ¢inon. nayx Ipuna boscko
CymcoKuti 0epaicasHuli neda2o2iuHull

yuigepcumem imeni A. C. Makapenka,

m. Cymu, Ykpaina

BUKOPUCTAHHS KOMIKCIB Y HABUAHHI ®PAHIIY3bKOI
MOBUA

Cepen 4MCIEHHUX METO/[IB HaBYAaHHS 1HO3EMHHUX MOB JaJ€KO HE BCl €
J1€EBUMU, 0COOJIMBO cepen AiTe Ta mianiTkiB. HeoOxiaHo miagdupaTu nmpaBUiibHUMA
MIJX1] 10 HABYAHHS ISl IUX BIKOBUX TpyH, 00 TpaauIliiHI CIIOCOOM BUBYEHHS
IrpaMaTUKU Ta JIGKCUKA MOXKYTh OyTH 3acCKJIaJHUMHU a00 HEIIKaBUMHU JUIsl HHX.
JIoBOJII KpEaTUBHUM Ta OJHHUM 13 HAWAIE€BIMIMX CIOCOOIB € poOOTa 3 KOMIKCAMH.
Lle#i xaHp miTepaTypu NEPIOJUYHO BUKOPUCTOBYIOTH TPH BHBYCHHI MOB Ta
e(peKTUBHO IMIUIEMEHTYIOTh Y 3aHITTS TpPU HAJIEKHOMY PO3YMIHHI iX
TUAAKTHIHUX MOXKIMBOCTEH. TOMy TMPOMOHYIO PO3TASHYTH T, SK KOMIKCH
CIPUSIOTHh ONaHYBaHHIO 1HO3EMHOIO MOBOIO Ha MPUKJIIA (hpaHIly3bKOi MOBH.

BukopucTtanHs KOMIKCIB HE € HOBUM JJII BHBYCHHS MOB UM HaBUYaHHS
3aragoM. YmOepT Eko 3BepTaB yBary Ha MHOTEHLIaJ KOMIKCIB SIK BHUXOBHOIO
3aco0y. YUepes KOMIKC MOKHA JOHECTH OyIb-sIKy 1H(pOpMAIIit0, 0COOJIMBO JITSIM Ta
mypnitkaMm. Bigomi Bueni Takl gk JI.C. Burorcekuii BOauanu 3HAYHUU
TUAAKTAHYHUN ToTeHmian y Komikcax. JI.C. Burorcbkuit mpociigkoByBaB
B3a€EMO3B’SI30K MDK TEKCTOM Ta UIIOCTpalli€lo, $Ki J0moMaraloTh JIFOJWHI
chopMyBaTH OCOOMCTICTD 3aBJISIKU aKTyalli3allli CXeM ysIBU Ta COPUIHATTS. Takox
BapTto 3ramatu npo Jlepima Pamma, skuii depe3 MOCHIIKEHHS CHPUHAHSATTS

iHpopMmarlii 10BiB e(heKTUBHICTh MOETHAHHS LTFOCTpaIllii Ta Tekcry [1, ¢. 121].
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BuByatoun ¢paHiry3pKy MOBY 3a JIONOMOTOK KOMIKCIB, MOKHA MPaIlOBaTH
3 KOMIKCaMH YMCJIEHHUX aBTOPIB, K KiacuuHux Pene Tocinni ta Annoepa Y aepso,
[0 CTBOPHJIA CEPit0 KOMIKCIB TIpo Actepikca Ta Obernikca, Tak i O1IbIT HITEBUX —
Cemroenss Kanrtana («Vil et misérabley). Takox BapTo 3rajgaTu 1 mpo JOBOJII
MOMYJIIPHI KOMIKCH (PPaHITy3bKOI0O MOBOIO, SIKi 3700yJIM CBOIO aHIMAIIHY
apanTarlito «Les cahiers d 'Esther» Piana Ctartyda. @paHIlis He €1UHA CITaBUTHCS
cBoiMu bandes dessinées, icuye Oarato BiIOMHX O€IbIIMCHKHX Ta KBEOECKCHKHX
aBTOpIB. YTIM, OCTaHHI HE BIZIOMI IIUPOKOMY 3araiy, MpoTe, MOILIYKaBIIH iX,
MOXXHA 3HAMTH MIKaBl €K3EMIUISIPH, SKI JOMOMOXYTh MMO3HAMOMUTH 4YMTaya 13
JlaJeKTU3MaMH Ta MOBHUMH KOHCTpPYKIIisiMu KBeOeky.

JI7i KpeaTUBHOTO BUKOPHUCTAHHS KOMIKCIB PEKOMEHyEMO B3SITH JI0 yBaru
miniatropu @inina I[emroka. BUKOPHCTOBYHOYM HOro CaTHPUYHI 3aMajbOBKH,
MOXXHa MPOUTIOCTPYBATH JI€dKl (paHIy3bKl 1A10MaTH4HI OCOOJMBOCTI B
xapTiBiuBid popmi. Jlo Toro x, Horo poOOTH TICHO MOB’A3aHi 13 KyJIbTYpHUMU
apumiamMu Sk @DpaHiii Tak 1 BChOro CBITY, WO J03BOJUTH PO3BUHYTH
COLIIOKYJIFTYPHY KOMIIETEHTHICTh YYHIB.

KoMikcu BUKOPUCTOBYIOTH PI3HHUMH CIIOCOOaMH, iX He 000B’SI3KOBO JIMIIIE
yutatd. [{ms pO3BUTKY NHCHMOBOTO Ta YCHOTO MOBJICHHS YYHSM MOXHA
3aMpoNOHYBATH CTBOPEHHS BIACHOTO KOMIKCY, CIIEHKY 3 SIKOTO BOHH 3ITpaloTh y
aynutopii. Taki 3aBIaHHS CTUMYJIOIOTH KpPEAaTHUBHICTh, YSBY Ta PO3BHUBAIOTH
naMm’siTb Ha MOBHI KOHCTpykuii. IcHye Oarato cnoco0iB e(eKTUBHOIrO
3aCTOCYBaHHS KOMIKCIB: BUKOPUCTAHHS KaJIpiB JIJIsi CTBOPEHHSI BJIACHHUX 1CTOPIH,
BIJITBOPEHHS CIICHOK y ayJauTOopli, OOTOBOPEHHS CIOKETY TOIIO. AJie 1CHYIOThH
MEBHI BUMOTU JUIsl X BUKOPHUCTaHHS, BapTO 3BEpPTaTH yBary Ha: a) KUJIbKICTb
MIHIaTIOp; O) TPUCYTHICTh TEKCTOBHX OYJbOK; B) BXKHUTI JICKCUYHI E€JIEMEHTH,
rpaMaTHyH1 KOHCTPYKIIIi TOIIO; I') MOCIIAOBHICTG A1if; I') qeTani y MaiatoHkax. s
e(heKTUBHOTO MiA00PY KOMIKCIB BapTO TOTPUMYBATUCS LIMX MPaBUi, 00 BiJl OTO
3aJIe)KUTh YCHIIIHICTh YYHIB.

HaiiBaxxuBimie mam’siTatd, 10 HAaBYaHHS MPOBOJUTHCS HE JIUINE 3aBISKH

KOMIKCaM, FOJIOBHOIO € KOMYyHiKallis y4HiB. KOMIKC € iIrpoBUM €1€EMEHTOM YpPOKY,
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KU TI03BOJISIE CTBOPUTH PO3CiiadieHy aTMocdepy, 10 A0Ja€ NEBHOI TMHAMIKH JI0
ypoky. 3rimHo 3 nmanumu ¢paniry3pkoro CNL (Centre national du livre),
omy6nikoBanuMu B 2020, 15 MOJOAIIMX YYHIB PEKOMEHAYETHCS MOYMHATU
BUBUYEHHSI (paHILy3bKOI SIK IHO36MHOI MOBH caMe 3 KOMIKC1B. OJTHAK BUKOPUCTAHHS
[[HOTO 3aC00Y BBa)KA€THCSI HEOPESUHHUM JIJIsl IEBHUX KaTEropii Jroei, 0coOIuBo
CTapIIIOTO TTOKOJTIHHSI.

Baprto Takox 3a3Ha4MTH, 10 KOMIKCU HE € €KCKJIIO3MBHUM METOAOM JJIs
HABYaHHS JIMIIE 1HO3EMHHMX MOB. 3pifika BOHM TaKOX BUKOPHUCTOBYIOTHCS Ha
3aHATTAX 010JI0T1i, MATEMaTHUKH, 1ICTOPIi TOLIO.

X 04 KOMIKCH JTOC1 MaJIO 3a1siH1 Y JIIHTBOJUJAKTHUIIL, a IXHS pOJIb Y HABYAHHI
Iy’K€ 4acTO MPHUMEHIIYETHCSA, BOHU € OJHHUM 13 HalKpalmmx crocoOiB HaBYaHHS
1HO3€MHOI MOBH, 00 TTOEHYIOTh Y CO01 LTFOCTpAIlil Ta TEKCT, 1[0 CIOHYKA€E MO30K
70 YTBOPEHHS IMEBHUX acoliaiiil, ki B MOJAJbIIOMY MOXYTh BIUIMHYTH Ha
PO3yMIHHS IEBHUX KOHCTPYKIH (hpaHIly3bKOi MOBHU.

[Tini6’emo migcymku. Komike — edexkTuBHUN 3aci0 HaBYaHHS HE JIMIIE
{HO3eMHMX MOB, a TaKOX i iHIIMX JUCHUILTIH. MOro KpeaTMBHe BHKOPUCTaHHS
MO>K€ CITIOHYKAaTH YYHIB /IO CIIUIKYBaHHS, a 0€3MeKHa KUTbKICTh MaTepiaity poOUTh
MOTO JKEepeioM HATXHEHHS IJIs LIKaBUX Ta HEOpJWHAPHUX 3aBAaHb. ToMy HOro
3aCTOCYBAHHS Yy JIHTBOJAMJAKTHUIII MOXKE TMO3UTHBHO BIUIMHYTH Ha PE3yJIbTAaTH

BUBYCHHS 1HO3EMHHUX MOB, 30KpeMa (DpaHITy3bKOi.
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BUKOPUCTAHHSA 3ACOBIB HJIII TP HABYAHHI
IHO3EMHHUM MOBAM

HuHi BEMOTrH 10 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH JIOBOJI1 BUCOK1, OCKIJIBKH OJTHUM
13 3aBJaHb, 110 CTOSTh NEpe] BHKJIagaueM, € (OpMyBaHHS KOMYHIKATHBHHX
3ni0HocTel yuHiB. CamMe TOMY BUKOPHUCTAHHS PI3HUX METOJIIB 1 TEXHIK Ja€ 3MOTY
BIIKPUTH HOBI MOXUIMBOCTI B HapuaHHl. HJIII — omHa 3 HaWOOTYXHIMIMX
NICUXOTEXHIK, [0 JOolOoMara€e 3MIHIOBaTU caMoro ce0e Ta IHIIUX Y
HalleheKTUBHIUN Ta HaWBUTOHYeHImMM crocid. 3acHoBHuku HIJIIL, ['pingep 1
bennanep nanu Ha3By CBOiil pOOOTI — HEHPOIIHIBICTUYHE MPOTPaMyBaHHs, 3a IKUM
XOBalOThCA TP MpocTl 1aei. YacTuHa «Helpo» BiioOpaxae Ty (yHIaMEHTAIbHY
17Ief0, IO TOBEJIHKA Oepe TMOYaTOK y HEBPOJOTIYHUX Mpoliecax OaydeHHS,
CIIyXaHH$, CIIPUMHATTSA 3alaxy, CMaKy, JOTHKY 1 BIQUyTTs. Mu cnpuiiMaemMo CBIT
4yepe3 I’ATh CBOiX OPraHiB YyTTsl, MU BUTSATAEMO «CEHC» 3 1H(dOpMAaIli 1 MOTIM
KepyeMocsi HUM. <«JIIHTBICTMYHA» dYacTWHA HA3BH TOKa3ye, M0 MH
BUKOPUCTOBYEMO MOBY JIJIsl TOTO, IOO YHOPSAIKOBYBATH HAlIl TYMKH 1 IOBEJIIHKY,
1 1100 BCTyNaTH B KOMYHIKaIIIIO 3 IHITUMU JII0AbMU. «[IporpamyBaHHs» BKa3ye Ha
Tl COCOOM, SIKUMH MU OpPraHi30BYy€MO CBOI 1€l Ta [1i, 1100 OTpUMAaTH pe3yJbTaTh
[1].

Y HJII € 6e3mi4 MeTOAIB 1 TEXHIK, MPUCBAYEHUX TOMY, SIK MPABUIHHO
chopMyIrOBaTH METY, 3HAUTH HaWOUIbII MITXOJAIIl CIOCOOM ii JOCSTHEHHS,
3MIHUTH OBeIIHKY Toio. [HcTpymentu HIIII natoth 3Mory BUSIBIISTH Pi3HI HIKaBI
MOMEHTH, MPUXOBaH1 BiJ] 3BUUAaHOTO BUKJIaJaya aHTJiHCbKOI MOBH: PyXH OYEH,
naTepHU TMOBEAIHKU, MEPEKOHAHHA, CTpaTerii, HeBepOaibHl peakiuli, Mii SKOpiB
TOIIO. 3aCTOCYBaHHS KOHIEMIli HEHWPO-JIOTIYHUX PIBHIB HaBYaHHS 1 3MIH Ja€
3MOTYy NMOMITUTH HOB1 MEPCIIEKTUBHI METOAM YIIPABIIHHS [IUMH MPOLECAMU 3 OOKY

nenarora [2]. ¥V HJII BuOKpeMIIOIOTH Taki PiBHI HABYAHHS Ta PO3BUTKY: -
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OTOUYCHHS (30BHIIIHI MOXJIHMBOCTI a00 OOMEXEHHsI MisUIbHOCTI, Miclle, 4ac 1
MaTtepialibHl YMOBH, IMOTPIOH1 I 11 peatizaliii); - moBeaiHKa (KOHKPETHI KPOKH,
aii abo omeparlii, mMOTpiOHI AJsi JOCSATHEHHA METH); - 3II0HOCTI (cuctema
KOTHITUBHUX KapT, TUJIaHIB 1 CTpATeTii JisIIbHOCTI, KpUTepii BUOOPY ¥ OLIIHIOBAHHS
KOHKPETHHX [Iii); - TIEPEKOHAHHS Ta IIHHOCTI (MOTHBAIlS Ta BHOIp 3arajbHOTO
HampsIMy JISUIBHOCTI 3 ypaxXyBaHHSIM HasSBHUX 3A10HOCTEH, MLiJied Ta YMOB;
BIJIMOBIAb HA 3alIUTAHHS «4OMY?» CTOCOBHO ITI€i MISUIBHOCTI Ta 11 MCUXOJIOTIYHE
MIKPITUICHHS; - 1IEHTUYHICTD (YCB1IOMJICHHS JTIOAMHOIO CBOET POJIi, BIATIOBIIb HA
3alUTaHHS «XTO?» MO0 AaHOI ISUTBHOCTI); - MicCisl (YSIBJICHHS PO CBOE 3aBJaHHS
B MEXXaX OLIbIIOT CHCTEMH, YaCTUHOIO SIKO1 € JII0JIMHA, — CIM 1, TPYIIH TOIIIO).

MoxHa BUIUIMTHA Pi3HI PiBHI a00 CTWIII JIJEPCTBA, 3aJIEKHO BiJ (OKyCy
yBaru Iejarora B peaiizalilii HaB4aJabHOTO Iporiecy — 3a0e3meueHHs HEOOX1THUX
YMOB, TIOBEIHKOBA KOMIIETEHTHICTh (HAaBUYKH), PO3BUTOK 3110HOCTEH
(HaBYQJIbHUX 1 B IMIUPOKOMY CIIEKTpi), BUXOBaHHS OCOOUCTOCTI TomIo [2].

3a BUOKPEMJICHOIO 03HAKOI0 MO>KHA TOBOPUTHU TPO TaKl TUIH JIEPCTBA B
KOHTeKCT1 ocBITU: 1. Omika. JIizepcTBo Ha piBHI oToueHHs. DOKyC yBaru nemarora
— Ha 30BHIMHIX (hakToOpax HaBYaHHSA (€ BCl HEOOXITHI MaTepialbHI PECypCH,
MIHIMyM YHWHHHUKIB, IO BIJIBOJIIKAIOTh, OOcCTaHOBKa Oe3mneku). Ilemaror 3Hae
«MPaBWIbHUI) NUIAX J0 METH 1 KOPUTYE YYHIB, SKIIO BOHU «30MBAIOTHCS 31
HUIAXY.

2) TpenepctBo. JlinepcTBO Ha piBHI MOBeAIHKH. POKYyC yBaru rnejgarora Ha
BJIOCKOHAJICHHI KOHKPETHHUX TMOBEIIHKOBUX HABUYOK YYHIB IIISIXOM BUSBIJICHHS 1
3aKpIIUICHHS YCHIIMIHUX Mdi 1moao 3amaHoi metu. llemaror crmoctepirae 3a
MOBEIIHKOIO YYHIB 1 1a€ iM MOpajiy 010 TOTO, K Kpalle AiATH B TaH1N CUTYaIlli.

3. HaBuanns. JlizepcTBo Ha piBHi 3110H0CTe. DOKyc yBaru negarora — Ha
PO3BUTKY 3arajJlbHUX KOTHITUBHMX 3[10HOCTEH, a HE Ha BiAIpalloBaHHI
KOHKPETHUX HABHUYOK Yy KOHKPETHUX CHUTyamisxX. llemaror mnpormoHye ydHSIM
MEPEHOCUTH HAaBUYKM HA HOBI KOHTEKCTH 1 (OpMyBaTH KOPHUCHI CTpaTerii

MMUCJICHHA Ta HOBC]IiHKI/I.
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4. MenTopctBo. JlimepcTBO Ha piBHI NTEpEeKOHaHb 1 IIHHOCTEH. DOKyC yBaru
nejarora — Ha MEPEKOHAHHSX 1 IMIHHOCTAX Y4HS, SKI COPHUSIOTH a00, HABMAKH,
MEePEIIKOKAI0Th YCIIITHOMY HaB4yaHHIO. [legaror momomarae y4HsIM MOAOIaTé
BHYTPIIIHINA OIIp HABYaHHIO, 3MIITHIOE BIpy B ce0e Ta CBOI MOKJIUBOCTI.

5. Cnoncopctgo. JlizepcTBo Ha piBHI iteHTHYHOCTI. DOKYyC yBaru neparora
— Ha PO3KPUTTI Ta BU3HAHHI 1IEHTHYHOCTI Ta BHYTPIIIHHOTO MOTEHIIATY YUHS.
[lenaror cTBOpIOE€ YMOBH JUIsl PO3BUTKY OCOOMCTOCTI YYHSI LUISIXOM TpPaHCISIII
oMy (BepOanbHO 1 HeBepOaJbHO) MOBIMOMIIEHh Ha KmTant: 1 Tebe Gauy. Tu
miHaui. Tu oco6nuBuii. Tebe mpuiiMaroTh TOIIO.

6. [Ipobymxenns. JlinepctBo Ha piBHI Micii. Dokyc yBaru negarora — Ha
PO3LIMPEHHI MEX CUCTEMH, YCBITIOMIIFOBAHOI YUHEM SIK BJIACHOI «C(PepU BILIUBY».
[legaror cTBOprO€ yMOBHU JUIsl YCBIIOMJIEHHSI YYHEM BJIACHOI'O MicLsl 1 pojil B
COLIIAJIBHOMY JKHUTTI CYyCHUIbCTBA, JJAI0UYM HOMY 3MOTY MO3UTUBHO 3aMHCIIUTUCA
HaJ 3allUTaHHSIM «HABIIO?» Y KOHTEKCTI BIACHOTO KUTTs. BaxkIIMBO 3ayBaXKuTH,
mo AehIiuUT MATPUMKHA a00 KOH(MIIKTHI CTOCYHKM 3 TEJaroroM Ha BHCOKHX
JIOTIYHUX PIBHIX € CEpUO3HMM YWMHHUKOM, IO 3HM)KYE €(PEKTUBHICTh OCBITH,
0COOJIMBO B CTpaTeriyHOMY CEeHCl. BiZIMoBiIHO 10 IbOTO, 30aradeHHs JIiIEPChKOTO
npo(diTI0 TIearora € BaXJIMBUM 3aBJaHHSAM PO3BUTKY HOTO HaBYAIBHOTO CTHIIIO
17 yac npogeciiHol MArOTOBKU Ta NEPENIArOTOBKH.

Y HJII gocuth 6arato ckazaHo MPO Pi3HI NUIAXU CTPYKTypallii JOCBidY.
Opna 3 npecyonosutiit HJIIT 3Byunts Tak: «/locBig mae cBoro cTpykrypy». [lpu
[[bOMY BBa)KatOTh, L0 JIFOJU PI3HATHCS 3a TOMIHAHTHUMHM KaHAJIaMU CIIPUMHSTTS,
30epiranus 1 nepegaBanus iHdopmarii. Tak, 3a neakumu ganumu, y 40% mroaeit
nepeBaxkae BizyanabHuM KaHan, y 40% — aymiansHuil, y 20% — KIHECTETUYHUH.
[cTOpUYHO MPOBITHOIO CHCTEMOIO BHYTPIIIHHOTO JOCBITY € KIHECTETUYHA CHUCTEMA
(MaJieHbK1 JITH MYCSATh yce CHpoOyBaTH CaMi: CJIOBA «TrapAye» 1 «XOJIOTHO»
HaOyBalOTh CEHCy JuIIe Micias oco0ucToi mnpobu). 3romoM 0COOIUBOTO
nommmpeHHs HaOyBae BizyanbHa cucteMa. [lependadaerses, o comiaibHMM T0CBI
1 3HAHHS HE MOXKYTh OyTH nepe/iaHi 0e3MmocepeIHb0 Yepe3 BIAUYTTS. Y CIIIIHICTh

HaBuaHHA (10 po3ymieThesi B HIIII sk oOcsar 3amam’sitoByBaHO1 1H(MOpMaIIii)
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3aJIEKUTh B1Jl PO3BUTKY Bi3yalbHOI CUCTEMH SIK KJIFOUOBOI Ta PENPE3EHTATUBHOI Y
oinbimocti mroged. Ile moke OyTH mosicHEHO TuUM, MO (Hi310J0TIYHA E€MHICTh
30pOBOTO KaHally Ha KUIbKa MOPAIKIB MEpEeBeplIye KIHECTETUYHHM, a sSCKpaBi
00’eMH1 00pa3u Jal0Th 3MOTY OJIEp)KyBaHHU oOcsr iH@opmarllii e(eKTHBHO
OpraHi3oByBaTu y «BHYTpimHiI kKapTw». Y HJIIl BBaxkaroTh, 1m0 HaBiTh Taka
«ayjialibHa» HaBHYKa, SIK TPAMOTHICTh, 3AJIEKUTH BlJ BUKOPUCTAHHS Bi3yalbHOI
CUCTEMHU: TpaMOTHI JIOAM Hacamiepesn «0adarb», 110 CIOBO HaIHUCaHE
HEMPaBWJILHO, TOOTO BOHH 30€piratoTh y mam’siTi 00pas3u NpaBUILHOTO HAITUCAHHS
crmis [1].

MopemtoBanns 3a gonomororo HJIIT i yac BUBYEHHS aHTIIHCHKOI MOBH Ta
mojanbiie BOYJOBYBaHHS MOJEICH Ma€ CXOXICTh 13 3aralbHOMPUUHITHMHU
METOJIMKaMHU, MPOTE MA€ 1 HU3KY BIAMIHHOCTEH, 110 Beae 10 OIbII eEeKTUBHUX
pEe3yJbTaTIB:

1. 30BHI poLeC MOKE BUTIISAIATH CXOXKE: BIIPABH, I'PU, PO3MOBH.

2. Po3ymiHHS mIpoI1ieciB, IO JIe)KaTh B OCHOBI HaBYaHHS JOPOCIHX 1 JITEH,
Jla€ 3MOTY OTPUMATH peajbHl pe3yJbTaTH Ha0araTto MBUIIIE, HIXK 3a 3BUYAHHOTO
HAaBYaHHS, 34 paxyHOK BHUKOPHUCTaHHS MPOCTOPOBOIO SKOPIHHS, 3MIHU
MepeKOHaHb, BOYIOBYBaHHS MTPaBUJILHUX CTPATETIH CIIEIIIHTY, 3amaM’ ITOBYBaHHS,
CIIPUMHATTS Ha CIyX, IEpeKasy.

3. MopentoBanHs Ta BOYI0BYBaHHSI pe3yJIbTaTIB MPABUILHOT METaCTpaTerii
BHUBYCHHSI aHTJIIHCHKOT MOBH JIa€ 3MOTY TTOKpAIyBaTH HE JIWIIIC 3HAHHS Ta HABUIKA
PO3MOBM Ha 3MiHY OOMEXYBaJIbHUX TIEPEKOHAHb IMOJ0 OCOOMCTICHOI
CBOEPITHOCTI, 110, CBOEIO YEPTOI0, IMPHU3BOJUTH JI0 3MIiHU Ha HIKYEPO3MIIICHUX
JOTTYHMX PiBHsIX. KpiM 11bOT0, BUKJIaa4 MOKE HABUUTHUCS BII3HABATH CTUJIb YUHS
1 BUKOPHCTOBYBATH METOJIH, SIKI HAHO1IBIIIE MAXOAATh I JAHOTO Y4HS ab0 s
JaHOi rpynu y4HiB. TaKkuM YMHOM, BpaxyBaHHS 3a3HAYCHHUX ACIEKTIB JAa€ 3MOTY
BJIOCKOHAJIUTH TMPOIIEC HaBYAHHS 1HO3EMHOI MOBH 1 3pOOUTH HOro JIETHIUM 1

MIPUEMHIIITNM.
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AKTHUBI3ALIISA MOBHOI ITIIJI'OTOBKU B IHDOPMAIINHO-
OCBITHBOMY CEPEJOBHILII 3AKJIAJIB BUIIIOI TEXHIYHOI
OCBITH

[IpoTsirom ocTaHHIX POKIB YKpaiHa 3a3Hajla BUNPOOYBAaHb, BUKIMKAHUX
psAIOM OOCTaBMH, TakKMX SK eMiIeMis KOPOHaBipyCy Ta IOBHOMAcIITaOHE
BTOPTHEHHs pociiicbkoi  ¢enepamii. Binrak, ykpaiHimi BuMymieHi Oy
aJanTyBaTUCS JI0 HOBUX YMOB Yy Oaratbox cdepax >KUTTS, 1 CUCTEMa OCBITH HE
CTajia BUHSTKOM.

3 oryaay Ha Taki CydacHI BHUKJIMKHM aKTHBI3allli MOBHOI IMiJATOTOBKH B
3aKJ1a/1ax BUINOT TEXHIYHOI OCBITH HA0yBae 0COOIMBOI 3HAYYIIIOCTI, 1 SIK pE3yJIbTaT,
BUKOPUCTaHHS 1H(QOpMALIMHUX TEXHOJOTIA y HaBYAJIbHOMY Mpouect HalOyiu
LIMPILIOTO 3aCTOCYBaHHA. BEKTOpHOIO (Iryporo Takoi TEHAEHIIT CTa€ OCBITSHUH,
KU MPOSIBIISIE TIOBATY JI0 KYJBTYp 1HIIMX KpaiH, MOOUIBHUIA Y CBOEMY PO3BUTKY
Ta TNpoQeciiHIi IIANbHOCTI; Le QaxiBenp, 030poeHUN (PyHIaMEHTaTbHUMU
COIIAIbHO-TYMAHITADHUMHA ¥ CHOCIMIAIbHUMH  3HAHHSAMH,  CIIPOMOKHUU
pO3B’s3yBaTH THUIIOBI MPAKTH4YHI 3aBJaHHSA, MPOEKTYBAaTH CBOE mpodeciiine

3pOCTaHHA 3a IMPHUHOWIIOM HAaBYaHHS BIPOJOBK JKHUTTS Ta rOTOBUM a0 BUKJINKIB

cyyacHocri [4, €.356].
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3a TakWX YMOB, IPIOPUTETOM CTA€ PO3BUTOK OCOOMCTICHMX SIKOCTEH 1
I[IHHICHUX OPI€HTAIllM CTYJICHTIB, a OTXe, MOTpiOHA aKTHBI3allisl HAOOPY METOMIB 1
TEXHOJIOT1H, CIPSIMOBAHMX Ha PO3B’S3aHHS HOBHX 3aBAaHb, 110 Ma€ CHPHSITH
IHTErpyBaHHIO 3a3HAUYECHUX BUIIIE CJIEMEHTIB.

CriemiaibHa MOBHA TATOTOBKA 3700yBadyaMy BHINOi TEXHIYHOI OCBITH — 1€
BHUBYCHHS 1HO3EMHOT MOBH 32 CITEI1aJTbHOI0 HABYAJILHOIO MPOTPaMOI0, CIIPSIMOBAHE
Ha 3aCBOEHHS IMEBHOTO 00cATy (axoBoi JIEKCHMKHA Ta TEPMIHOJIOTII 1HXKEHEPHO-
TEXHIYHOTO CIIPSIMyBaHHS HEOOXigHOTO Ui €(EKTUBHOTO BUKOHAHHS 3aB/IaHb
npodeciiinoi mgisutbHOCTI [1, €.185]. Tomy mpodeciiina cipsMOBaHICTh BUBUCHHS
1HO3EeMHHUX MOB CTaBUTh TMEpel CTYyJACHTaMH pPAJ 3aBAaHb II0J0 PO3BUTKY
npoQeciiHuX HABUYOK CEpell SKUX — OBOJIOAIHHS MPOQECIHHOK JEKCUKOIO,
BMIHHSI BUKOPHUCTOBYBaTH KOMYHIKATHUBHI HAaBUYKH MPO(ECIMHOr0 CHIKYBaHHS,
(opMyITIOBaHHS BIACHOI TOUKH 30pY 3 MPOQPECIiHOT TEMATUKHU, TOILIO.

OCHOBHMM METOJOM akKTHUBI3allli MOBHOI IIIITOTOBKH BBaXacThCS
CTBOPEHHS 1H(POPMaIiitHO-OCBITHBOTO cepeAoBHIIA. BiAmoBiIHO 10 IHHOBAIIMHUX
HUISIX1B PO3BUTKY BHILOI TEXHIYHOI OCBITU M aKTyai3ailii MOBHOI IMiJATOTOBKH
¢daxiBliB B yMOBax Trj00anbHOTO 1H()OPMAIIHHOTO CBITY, JOCIIIKEHHS Ta
PO3KPUTTSA  aKTyaJdbHUX TIOJIOKEHb THMTAHHS  PO3BUTKY  MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKAQTUBHOT KOMIIETEHIIi CTYIEHTIB y BHUIIMX HaBUAJbHUX 3aKiajax
MPOCTEXKYEThCS y TpalsgX SK BITYU3HSIHUX, TaK 1 3aKOPAOHHUX HAYKOBIIIB:
cTBOpeHHs 1H(opMalliitHo-ocBiTHROTO cepeaopuiia (P. I'ypesuy, JI. Mopceka, B.
PaxMaHOB); poJib 1 MiCIle Cy4acHUX TEXHOJIOT1H y HaBuaibHOMY mporieci (O. Ecina,
M. Cumomncos, P. XapTiran); BAKOpUCTaHHSI HOBHX 1H()OPMAIIHHUX TEXHOJIOTIH Y
npoteci (hopMyBaHHS rI100aJTbHUX KOMIIETEHIIIN BUITYCKHUKIB YHIBEPCUTETIB (A.
Hicimuyk, O. Hupkyn, K. Puuapasopic).

[Tix iHpopMaLIHO-OCBITHIM CEPEJOBHUIIEM PO3YMIEMO MEPEKY OCBITHIX
CIIIBTOBApPUCTB, 1110 BIAKPHMBAE MOXJIMBOCTI HABYAHHS MIJISAXOM IOETAIHOI
MiJTOTOBKY, HAAIOYM SIK BUKJIaJadaM, Tak 1 MaOyTHIM (axiBIsIM JOCTYI J0
HaibaraTmmx jpKepen inpopmarii [5, €.73]. [lepearu iHpopMaIiiftHUX CHCTEM y

IpoLEeci MOBHOI MIATOTOBKH MOJISITalOTh y MOJIETIIEHHI PO3YMIHHS Ta 3aCBOEHHS
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CTPYKTYp MOB, MOJIMBOCTI Bizyasizailii iHdopmallli, aBToMaTu3aIlii mpolieciB
npodeciifHOl TIsUTbHOCT1, CTBOPEHH1 YMOB ISl CAMOCTIHHOI pOOOTH CTYIEHTIB.

Cepen ocobimBOcTEeld MOBHOI MIATOTOBKM B 3aKJIajax BHUIOI TEXHIYHOI
OCBITH CJIiJT 3a3HAYUTH 1110 ii IHTETpaTUBHUHN XapakTep 00’ e€aHye chepy i1H03eMHOT
MOBH Ta Ipo(eciitHy cipssMoBaHiCTh. DaxoBa CIPSIMOBAHICThH MOBHOT TUCIUTLTIHA
BUMara€ BiJ BHKJIajJada JOTPUMYBATHCh TMPABWIBHOI TOCIIIOBHOCTI TIpH
BUKJIaJIaHH1 1HO3€MHO1 MOBH, TOYMHAIOYH 3 0a30BUX 3araJIbHUX 3HAHb 3 1HO3EMHOI
MOBH, a TIOTIM ITOCTYIIOBO Tiepexoassuu 10 paxoBoro marepiany [2]. [Ipoxymanuit
mia0ip METOAIB Ta NMPUHOMIB HaBYaHHS, a TaKoXX BHOIp €(EKTHBHUX 3ac00iB
HAaBYaHHS TMO3UTHUBHO BIUIMBATMME HA PO3BUTOK 310HOCTEM 10 BUBYEHHS
1HO3€MHOI MOBHU 1, pa30M 3 THM, M1ABUIIYBaTUME MOTHBALIIIO CTYICHTIB.

[ndopmariitHO-0CBITHE CepeIOBUINEC CYYaCHUX 3aKjIadiB BHUIOI TEXHIYHOI
OCBITH JIO3BOJISIE aKTUBHO BIPOBA/KYBAaTH B IPOIEC MOBHOI MiATOTOBKH SIK
TpaauLiitHl popMu Ta MeToau (TpaMaTUYHO-TIEPEKIIaJHUI, TPUPOIHUM, TPSIMUH,
ayioJIHTBaIbHUI) TaK 1 Cy4acHl (CUTyaTUBHUN, KOJOBO-KOTHITUBHHM, METOJ]
MIPOEKTIB, irpoBi TexHoor1i). [ToeHAaHHS TUX METO/IB HA 3aHITTAX 3 AUCIUILIIHU
«®axoBa 1HO3eMHa MOBa» JIa€ MOKJIMBICTh MOJaTH 1H(POpMAIIit0O B OHOBJICHIN Ta
cydacHiit ¢opmi, 3poOUTH 1i OUIBII y3arajabHEHOIO, IIKABOK Ta MaKCUMAaJbHO
HaOJmKeHow a0 mpodeciitnoi chepu [1, €.190]. Indopmamiiiai TexHOIOTI
JI03BOJISIIOTH 3aI[IKaBUTH CTYJICHTIB 13 PI3HUM CIIOCOOOM CHIPUHHATTA 1H(pOpMAIIii,
MOEAHYIOUYN JPYKOBAHUM TEKCT, rpadiuHe 300paKeHHsI, pyXOMe BiJI€0, CTaTUYHI
doTorpadii i aymio3anuc, CTBOPIOIOYH «BIPTyaJdbHY PEATBHICTBY» CIPABXKHBOI
KOMYHIKaIlii.

AKTHUBI3allii MOBHOI TMIJTOTOBKM ICTOTHO TpaHC)OpMye  MOJECIb
BUKJIAJIAaHHA MOBH, 3CYBalOYM aKIEHT 3 KOHKYpEHIli MDK CTyJeHTaMu Ha
B3aeMO/i10 MK HUMHU. OCHOBHA 1/1es] HAaBYaHHS TOJISITa€ B TOMY, 1100 €(heKTUBHO
3aCBOIOBATH HEOOXIJAHI 3HAHHS, PO3BMBATH BMIHHS Ta HABUYKH, a (QyHIAMEHT
HaBYaJIBHOI JISUTBHOCTI TPYHTYETHCS Ha CITIBMPAIll MK BUKJIAIAYeM 1 CTYJCHTOM.
Hapuanus 13 3acTocyBaHHAM 1H(GOpMAIIMHUX TEXHOJIOTI — 1I€ HaJaHHS

MaKCUMaJIbHO JOCTYITHOI HaBUYalbHOI 1H(oOpMAIli, sika O crhpusiia PO3KPUTTIO
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TBOPYMX 310HOCTEH CTyJEeHTa, JaBaja MOIITOBX JO CAMOCTIHHOI Mi3HABAJIBHOL
TIAJBHOCTI. 3aBIAKK  1H(QOpMAIITHUM TEXHOJIOTISAIM  BiOYBA€THCA TaKOX
MiIBUIIEHHS €(EKTHBHOCTI HABUYAIBHOTO IPOIIECY, OCKUIBKH BiH CTa€ OUIBII
nepcoHiikoBanuM. Kpim Toro, mudpoBi 3acoOM HaBUaHHS CTajld IMOTYKHUM
YUHHUKOM MOTHBAIIIi CTYICHTIB 10 BUBYCHHS (Pax0oBOi iHO3EMHOI MOBH, OCKLTHKU
BOHM TMIJBUIIYIOTh AaKTYaJbHICTh Ta HOBH3HY BMICTY HaBYaHHSA, OCKUIBKU
1M poBUil HaBUATBLHUM MaTepial MOXKHA MOCTIMHO J10/I1aBaTH Ta OHOBJIFOBATH.

3 ypaxyBaHHSIM BHILEBKa3aHOTO CTBOPEHHS 1H(OPMAIIITHO-OCBITHHOTO
cepeIoBHIIA B 3aKJIaJlax BUIINOI TEXHIYHOI OCBITH HE JIMIIE BIIKPUBA€E Oe3MeExKHI
MOKJTMBOCTI JIJIsl BPOBAHKEHHS PI3HOMaHITHUX 1HTEPAaKTUBHUX METO/IIB Y IMPOIIEC
MOBHOi TMIJTOTOBKHU, a W 3a0e3nedyye BUITYCKHHKAM 3Haudylll MepeBard, Mo
BHU3HAYaAIOTh IXHIO TOTOBHICTh aIalITYBaTUCSA 0 MBUIKUX 3MIH Y TEXHOJOTTYHOMY
cepenoBuill. KpiM TOro, e mnojiermye MpoOLECH HABYAHHS, CIPHUSE PO3BUTKY
MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIIlI CTYJEHTIB Ta CIpUSA€E iXHIN
THYYKOCTI Ta TOTOBHOCTI /10 3MiH. Takui MiaXiJ TOTye iX J0 YCIIIIHOI y4acTi B
rJ1I00abHOMY CITIBTOBAPUCTBI, € BUCOKA MOBHA KOMIIETEHTHICTh Ta KYJbTypHa

OCBIYEHICTh CTAIOTh KIIFOUOBUMH (PAKTOPAMH YCITIXY.
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HOUPPOBI 3ACOBU HABYAHHSA
Y BUKJIAJTAHHI ®PAHI[Y3bKOI MOBH

BuBueHHs 1HO36MHOT MOBU B Cy4aCHOMY CBITI € JyXe Ba)XJIUBUM JJisi Oy/Ib-
AKO1 JIOAWHU. BoJIoAIHHS 3HAHHSMMU Ta HaBUYKAMHU 1HIIOI MOBH JIO3BOJISIE
1HUBITY OOMIHIOBAaTHCH 1HQOPMAIII€I0, TEXHOJIOTISIMHU, MOTJISIIAMHU 3 1HO3EMISIMHU.
B enoxy, KoJii KOXHa JIFOJUHA Ma€ 3B’ SI30K, MOOUIbHI NPUCTPOi, KOMIT IOTEPHU Ta
BUX1J JIO IHTEPHETY, IIOCTA€ MUTAHHS: YU MOXKHA BUKOPUCTATH BECh HAYKOBO-
TEXHIYHUN MpOoLeC AJIsl MOMIMNIICHHS BUKIIaIaHHS 1HO3EMHOI MOBH, 200 BUBUYECHHS
i1 3 Hyna?

[lepuroueproBo Tpeba 3a3HauUTH, IO ICHYE TPU MIAXOAU 10 BUBUYEHHS MOB:
1€ KOMYHIKAaTUBHUN MIAXIJ, A€ 3aBJAaHHS BYUTENSl — HABUUTHU YYHIB BMLIO
PO3MOBIISAITH 1HO3EMHOIO0 MOBOIO B MailOyTHbOMY. J[71s1 IbOTO NpUILISIEThCS yBara
OMaHyBaHHIO JIGKCMYHUM Ta TpaMaTUYHUM MarepiagoMm. Jlpyruil miaxin
CIpSIMOBaHUN Ha Te, IO JIFOAWHA MOBHMHHA 1€ ¥ CaMOCTIMHO 3ailMaTHCh, 110
MJBOJAUTH HAC JIO JYMKH MPO MOTpedy B CaMOBIAOCKOHAJICHHI. | TpeTiit miaxif 1e
TE€XHOJIOTTYHUM, TOOTO BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH 3a JIONOMOTOK0 1H(popMallii B
IHTepHETI, Ha TpuKIaai GiIbMIB Ta cepialiB, HOBHH, Bifeo [2, c. 68-70]. [lepmmnii
HIIX17 € TPATUIIHHUM 1 OUTBIIICTD KT MTPOJIOBXKYIOTh HOTO BUKOPHCTOBYBATH.
Ha >xanp, y Ham yac Bce roctpimie rnocrae norpeda (GopmyBaHHS MO3UTHUBHOI
MoTHBaIlli yuHiB. He Bci JiTH 34aTHI BUMTHUCH TPAAMIIIHHUMU METOJAMHU, TOMY
caMeé TYT MM MOXXEMO BHUKOPUCTAaTH HAYKOBO-TEXHIYHHMI mporpec 100
OpPUBEPHYTU Ta 3apikCyBaTW yBary AUTHUHHU Ha MOMVIMOJIEHOMY BHUBYEHHI HOBOI
moBH [1].

Bapro 3a3HaunTH, 1110 HA 1Iel MOMEHT ICHY€ BEJMKA KIJIbKICTh aHTJIOMOBHUX

pecypciB, JAemo MeHie (PPaHKOMOBHHMX, JOCTYIHUX JO BUKOPHUCTaHHS Ha
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3aHSATTAX 1HO3EMHOT MOBHU. SIKIIIO MOJUIMTH BC1 JOCTYMHI €JIEKTPOHHI 3aCO0U 4
TEXHOJIOT1] 3aBISKH SKMM MOXXHA BUBUYUTH (PPAHIy3bKYy MOBY, OTPUMAEMO TakKi
TpyIu:

1. JlonaTku yu calTu CpsIMOBaH1 Ha BUBYEHHS JICKCUKH;

2. JlogaTKu 4 CalTH CIIPSIMOBAHI Ha BUBUEHHS Ta 3aKPITUICHHSA TPaMaTHYHOTO

MaTepiaiy Ta opdorpadii;
3. CailiTu A 3aKpiluvIeHHS PAaBUII YUTAHHS;
4. Cailtu 1 CIpUMHSATTS TEKCTY Ha CIIyX
Jonatku, Hanpukiang Duolingo uyu Drops e 3py4HUMU Yy BUKOPUCTaHHI, a7Ke

BOHU BCTAHOBIIOIOTHCS HA MOOUIbHMM TenedoH 1 iX MOKHa BUKOPUCTOBYBATH Y
Oynp-skuii MomeHT. L{I nomaTku copsMoBaHI Ha BUBYEHHS MpocTux (¢pa3 Ta
JEKCUKH, a TaKOX MiAIMIyTh OUIBIIO MIpOIO JUIsl ONAaHyBaHHS MOBOIO Ha
MOYaTKOBOMY piBHI. Bo/iHOYac BOHM MOKJIMKaH1 JOTMOMOTTH JIFOASM, SKI XOUYTh
BUBYMTH IPOCTI (Ppa3u sl CIUIKYBaHHS 3 1HO3EMIISIMH, a00 13HATUCH MOTPIOHY
iHpopmamiro y Hux. Caiir Ortholud mnpomonye y4yHSIM TEOpeTHUHHE Kypc 3
rpaMaTUKy, MICs SKOTO WAYTh BIPAaBH Ha aBTOMATH3AII0 Ta TIOBTOPEHHS BXKe
BuBYeHOrO. Podcast « Francais facile » Hamae umrauy TekcTu, momiieHi 3a

TEMaMH, Ta PIBHSAMHU CKJIAQIHOCTI, BiJI MOYaTKOBOTO 10 NPOCYHYTOIrO, a CaMT
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tvbmonde (Puc. 1) mpomnoHye TeKCTH Ta 3aBAAHHS JJIs CIPUHHATTS Ta PO3YMIHHS
(G paHIy3pK0i MOBU Ha CITyX.
Puc. 1. Iunaxktuanuit pecypc tvSmonde cripusie po3BHTKY IILJIOTO
KOMILIEKCY YMiHb 1 HABUYOK

Beci i caiiTi Ta 10/1aTKU MOKHA PETYJIPHO YU BHOIPKOBO BUKOPHUCTOBYBATH
Ha 3aHATTAX 3 (PpaHIly3bKOi MOBU. BOHHM MOJNErmIyroTh AESKi aceKTH poOoTH
BUYUTEJNS, 1, III0 HE MEHII Ba)XJIMBO, MPUBEPTAIOTh YBary Yy4HIB, /K€ IeIaror
MPUCTOCOBYETHCS 7O TOTO, IO M JUTHHH € Hapa3l HaWOmmKINM Ta
HaiikapimuM. OKpiM NepeTiueHuX CalTIB YU JIOJATKIB, 3aBISAKH 1HTEPHETY Ta
nporpaMaM CIIKyBaHHS TakuM sk Z0om uu Google Meet moxxHa opraHizyBaTH
KOH(epeHLIi Y¥ IpOCTO OHJIAMH-3yCTpiyl, KyJIM MOKHA 3allPOCUTH 1HO3EMIIIB,
HOCIIJIKYBAaTUCh Ta IIPOCTO FapHO MPOBECTH Pa3oM yac.

BukopuctanHs HUPPOBUX TEXHOJIOTIM € HEOOXIIHMM Ta BIUIMBOBUM
YHHHUKOM PO3BUTKY YuHiB. Tak MU 3amydaemo iX 10 BUKOHAHHS Pi3HUX 3aBJaHb,
CTUMYJIIOIOYM 1 BIUIMBAlOYM HA HUX TaKUM UYHMHOM, 1100 BOHU MOPUHYIU Y
MojaabIlle BUBUCHHS (paHIly3bKOi MOBU a00 HaBITh MOB’SI3aJIH ii 31 CBOIM KUTTSIM
y MailOyTHhOMY. [HTEpHET Hafae HaM JOCTYII 10 PECYPCiB, BUKOPUCTOBYIOUH SIKI
y4Hi1 HaOyBalOTh MEBHUX HABMYOK B TIM UM 1HWIHN AisUIBHOCTI. BapTo 3a3HaumnTH,
110 AESIKI TOAATKU Ta CAlTH, SIKI ICHYIOTh Y BUIBHOMY JIOCTYIIl, & caM€ CalTH JJisi
YUTaHHS Ta ayJil0OBaHHs, € OOMEXCHUMH, a caMe KUIBKICTIO TIPOIIOHOBAHUX TEM.
[To3UTHBHOIO PHUCOIO BCIX BUIIE MNEpepaxOBaHMX 3aco0IB BUBYEHHS MOBU €
BUKOPHUCTAHHS iX y OyAb-sIKUN Yac Ta y OyAb-SIKOMY MICIIi, IJisl IbOTO HE Tpeba
MaTu 3 cO000I 0araro MiJIpyYHUKIB YW 3OIIMUTIB, MOTPIOHO JIMIIE TEPEUTH Ha

MOTPIOHUIN CAlT YK BIAKPUTH JOAATOK 1 MOYATH 3 HUMHU MPALIOBATH.
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THHOBAIIMHI X0 IO MOTUBAIII CTYJIEHTIB B ITIPOILIECI
BUKJIAJAHHS THO3SEMHUX MOB Y BULLIUX HABYAJIBHUX
3AKJIAJJAX YKPATHU

HoBiTHI megaroriuii KOHIENTH OCTaHHI JBa JUCITUPIYYS HAXOIATHCS ITiJT
BIUIMBOM T10pUIHOI TE€Opil HEMPOAUAAKTUKH, SIKa BUHUKIA Ha MOYATKy HOBOIO
tucapiuus. Heilpogunaktuka o0‘e€lHye pi3HOMaHITHI TEOPETUYHI Ta MPAaKTUYHI
MIIXOAHW, IO CTaBIATH coOl 3a METy 3acTOCYBaHHS HOBITHIX JIOCTIIKEHb
(GYHKIIOHYBaHHS MO3KY JIFOJIMHU y MPOIEcax BUKJIATaHHS Ta BUXOBAHHS.

[Ipoiiec HaBYaHHS 3 TOYKH 30py HEUPOOIOJIOTIi — 1€ YTBOPEHHS MOIYJISIIIN
HEHPOHIB Y KOpi TOJIOBHOTO MO3KY [2, C.8]. HaBuanbHuit marepian cpuiimMaeTbest
opraHaMu BIJUYTTS SIK TOJAPA3HUK 1 Ye€pe3 30pOBHii, CITyXOBUH Ta/a00 1HILI KaHAIN
MOTpaIUIsie CIOYaTKy M0 JIMOIYHOI CHUCTEMH TOJOBHOTO MO3KY. Y IJIMOIYHIN
CUCTeMI BIJIOYBAETHCA OI[IHIOBAHHS BXOJISIUOT0 CUTHAITY 3a KPUTEPIIMU: BITOMUM /
HEB1JIOMUM, KOPUCHUY / HEKOPUCHUI, IPUEMITUBUHN / HEIPUEMITUBUMA. Y pe3yJIbTaTi
IILOTO aHAJII3Yy CUTHAJ Oyie BIAMPABIEHO JJI MOAABIII0I 00p0oOKHM a00 BIAXUIICHO.
TakuMm dYHHOM, SKIIO Tepefavya HABYAIBHOTO MaTepially CYMpPOBOIKYETHCS
HEraTUBHUMU €MOIlISIMH, CUTHAJ Oy/ie BIAXUIMHO 1 iHGOpMaIlis He TOTPANUTh JI0
KOPH TOJIOBHOT'O MO3KY JIJIsl TOAQJIBIIOT OOPOOKH.

Ha npunHnunax HeMpoAuaakTUKKU 0a3yeThCsl TaK 3BAaHUM MIAXIJl «HaBUAHHS
nuisixoM  BIAKpUTTs»  (inquiry based learning). Jlanmit migxim m03BOJISE

CTUMYJIIOBATU JIIMOIYHI CUCTEMY TOJIOBHOTO MO3KY 330BHI 1 TakuM YHHOM
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JOCSITaTH BUCOKOTO PIiBHS €(QEKTUBHOCTI y TIpolleci HaBYaHHS / BHUBYAHHS
1HO3EMHHUX MOB.

3rigHo 3 III€I0 TEOPi€r0, OCHOBHUM NPUHIUIIOM €(EKTUBHOTO HaBYAHHSA €
CTBOpEHHs aTtMocdepu yBard Ta ii MIATPUMAHHS TPOTATOM BCHOTO MPOIIECY
BHUKJIQIaHHS. 1HO3€MHOI MOBH. Y TIEpPIIy Yepry MO30K IiJCBIIOMO CIpHIMAE
HeBepOanbHY 1HPOpMAIIito, sika (QIKCYeEThCS Ha €MOIlifHOMY piBHI. be3 eMorriii He
MOXKe OyTH CIIpUHHATTS Ta 00poOku iHGopmarii. OTxke, O3 yBaru He MOXKe WTH
MOBa PO HaBYAHHSI.

Tpeba mam‘siTaTH, M0 MO3UTUBHI €MOIlli CHPUSIIOTH MPOIECY 3aCBOEHHS
3HaHb, @ HETaTUBHI — HABITAKH, TAIBMYIOTH Horo. [103uTHBHI emoliii, sSIK MPaBuIo,
BUHHKAIOTh Y HACJI1I0K 30BHIIIHBOI Ta BHYTPIIIHHOI MOTHBALII].

BuyTtpimHs motuBaiis GopMyeTbcsl SIK HACHIJOK MOCTAHOBKHU IIJIEH Ta
YCBIJIOMJICHHS BJIACHO1 BIJIOBIAAIBHOCTH B Mpolect iX JocsarHeHHA. DakTopaMu
30BHIIIHBOI MOTHBALlli BUCTYNAIOTh: MMO3UTHBHA aTMoc(epa y HaBYaIbHIN IpyIil,
MOXBaJla, BU3HAHHS PE3yJIbTaTIB, aKTUBHUHN Ta MO3UTUBHUMN CTWJIb BUKIIQJJAaHHS Ta
1. Bukiramad Moke 3BEepHYTH yBari CTyJICHTIB Ha Te, Ky HAyYKOBY, KyJBTYPHY.
CyCHuIbHY 200 0COOUCTICTHY 3HAYUMICTh Ma€ HOBUW MaTepia.

HactymHuM eTamoMm CTBOpPEHHS TIO3UTUBHOI MOTHBAIlli B TpoIeci
BUKJIaJaHHS 1HO3€MHOI MOBHU € aKTHUBI3allisl MOMEPEIHIX 3HaHb CTyAeHTIB. KoxeH
CTYJICHT BOJIOJIi€ IEBHUM HAOOPOM 3HAHb Ta IOCBiNY, SIK1 BIITPAIOTh BEJIUKY POJIb
y MOJAIbIIIOMy HAaBYAHHIIO. 3aBIaHHS BHKJIaJada — HaJgaBaTH HOBUU martepial,
BPaxOBYIOUU TIOTIEPE/IHI 3HAHHS Ta JOCBIJ CTYJICHTIB, aTBytouu 1X. EdexTuBHOIO
METOJIMKOI0 aKTMBYBAaHHSI MOMEPEIHIl 3HAaHb € METOJ] MEHTAJIbHUX KapT (mind-
mapps), SKHil PEeKOMEHIYEThCS BHKOPHUCTOBYBATH Ha TOYATKy BHBYCHHS HOBOI
temu [2, €.11]. Metoa mossirae y Tomy, 0 CTYJCHTH 1HIUBIAYaJIbHO CKJIaal0Th
acCOIMaTUBHY KapTy 0 IEBHOI TEMU, a TOTIM OOTOBOPIOIOTH PE3YJIbTATH Y TPYIIL.
B pe3ynbTaTi aKTHBYIOTHCA BXKE€ OTpPUMaHl 3HAaHHI 3a TEMOIO, a TaKoX
MIPOTHO3YETHCS MPOIEC MOAATBIIOTO HABYAHHS.

BuknananHs iHO3€MHOI MOBU 4acTO 0a3yeThCs HA METOJUYHOMY MiAXO/I1

PPP (Presentation, Practice and Production), To0to HOBHii MaTepiad Mae OyTH
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CIOYATKy MPE3EHTOBAHMM, MOTIM BIAMPALbOBAHUM 32 JOMOMOTOI MPAKTUYHHUX
3aBAaHb. SIK OCTaHHE 3aBJAaHHS BUCTYIIa€ CTBOPEHHS MPOAYKTY — TUCBMOBOTO, 200
YCHOTO TEKCTY.

[leit migxiag 3apekoMeHayBaB ceOe K e(DEeKTUBHUN MPOTATOM OCTaHHIX
JCCATHPIYb, ajie IO HbOTO TaKoXK Tpeba miaxoautu kputrano. H. Douglas Brown
B cBoiii poboti «Principles of Language Learning and Teaching» [1, c.1-3]
KPUTHUKY€E OJTHOOIYHICTD IIBOTO IMIJAXOAY, CTBEPKYIOUH, IO 1]l Yac BUKJIaAaHHS
1HO3EMHHUX MOB OOOB’SI3KOBO TIOTPIOHO BpaxOBYBAaTH Taki (haKTOPH, SK XapaKTep
CTYJICHTIB, iX OCOOHCTI MOTPeOU, PI3HOMAHITHI JIHIBICTHYHI (akTOopHu (sSKa MOBa
BUBYAETHCSA, SIK BIOYBAEThCA KOMYHIKAIlS Ta 1HIIL), BIK Ta JOCBiJ CTY/JCHTIB,
KOHTEKCT HaBYaHHSI.

Takum uuHOM mpe3eHTanii i1HGopMallii Ta MNOSICHEHb MaTepialy He
JOCTaTHBO 711 €(DEKTUBHOTO BUBYEHHS 1HO3EMHUX MOB. Jlo mpoliecy HaBYaHHS
MOTPIOHO 3aJTyyaTH METOAM Ta TEXHIKM CTBOPEHHS Ta MIATPUMKUA aTMOC(epH
yBaru IiJ] 4ac 3aHSATTS, BIAMPAIlbOBYBAHHS Ta 3aKPITJICHHS HABUUOK, TPAKTUYHOTO
3aCTOCYBaHHA HaOyTWX 3HaHb. Jl0 IOTO Ma€ 0JaBaTHUCh BMOTHBYBAHHS

CTy,Z[GHTiB a0 CaMOCTIMHOT'O HaBYaHHS Ta A0 HaBYaHH:A IIPOTATOM BCbOI'O KUTTA.
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Anatolii Sopik
(Sumy Sate Pedagogical University
named after A.S. Makarenko)

METHODOLOGICAL RECOMMENDATIONS FOR THE
FORMATION OF ENGLISH-LANGUAGE COMPETENCE IN
MONOLOGUE SPEECH USING INTERACTIVE WHITEBOARDS
"JAMBOARD" AND "MIRO" IN PUPILS OF GRADES 5-6 OF
GENERAL SECONDARY EDUCATION INSTITUTIONS

As recommendations for the formation of English-language competence in
monologue speech using interactive whiteboards “jamboard™ and "miro™ for pupils
of grades 5-6 of general secondary education institutions, we will present modern
interactive tasks for students that can be performed using these boards.

Task 1. We make a table with different questions on different topics and
language skills. We start with the easiest ones, for example, family, animals,
present and past tense, and end with the most difficult ones: modal verbs, the topic
"how | see myself in the future™ or "what would I do if | won the lottery".

The teacher conducts a group interview to test and assess how far up the
ladder the student can carry on a conversation. This task requires that the student
not only speaks English, but also listens, understands and answers questions. It
gives the teacher an opportunity to understand whether the student is experiencing
a problem in dialogic speech.

Discussion. We check students’ speaking skills through discussion. While
students are talking to each other and discussing a particular topic, the teacher
assesses their skills. Create a table with the following columns: Student's name,
Generating new main ideas or evidence, Building on others' ideas, Asking
appropriate elaborative or clarifying questions.

When making any statement, children should provide a rationale. For
example, "The tiger is more dangerous than the elephant because it eats meat." You
also need to pay attention to how they connect their comment with the previous
one. And third, see if students can ask questions to clarify what the previous student

said.
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The information from the table will allow the teacher to identify those
students who were less involved in the conversation and think about how to help
them in the future.

Photos. Create a collection of 12 photos. They can be on any topic, as long
as they have enough details to discuss. Divide them into two groups of 6 photos
and number them. You'll also need dice, or you can use the online version if you
work remotely.

The first option: If working with a small group, give/email two photos to
each student and ask them to compare and contrast them. For example, students
might use the following phrases: "The first picture shows... but the second...", "The
main difference is...". Each statement should be 1-2 minutes long.

Second option: Show students all the pictures of the two groups. They look
at them and check their vocabulary. Then each student takes turns rolling the dice
twice. The numbers on the dice will show which photos they have to compare and
contrast. For example, if the first roll is a 3 and the second roll is a 2, the student
takes the third photo from the first group and the second photo from the second
group. Students talk about their two photos, while others listen and give feedback.

Guessing. Game methods arouse students' interest, increase their motivation
and help to engage them in the learning process. Games also help to improve their
speaking skills. A guessing game is a game where you need to guess an object using
any information, such as words, phrases, name or location of the object. The game
can be either group or individual between a student and a teacher. The basic rules
of the game are simple: one wants to know. For example, if we are working with a
group of students, we choose a leader and give him or her information that the rest
of us have to find out. The students ask him questions until they figure it out. The
winner is the student who is the first to name the right word.

Role play.

The first option: Choose a website on a specific topic with the possibility of
a virtual journey. For example, when studying the topic "Animals"”, the student

takes a virtual trip to the zoo and tells about what he sees, what animals there are,
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what they eat, etc. The role of the student is a guide, and the teacher is a visitor.
You can also do pair work, in which students act out, for example, a dialog between
a Londoner or a guide and a visitor in a virtual city. While the students are
Interacting, the teacher has the opportunity to watch and evaluate the students'
speaking from the outside.

Second option: Think of a topic for students to act out a situation on, for
example, "In a store". Ask the students to prepare cards with the names of their
roles and attach them to their clothes in class, for example, "Sam, manager", "Kate,
customer".

Thus, by participating in a game that is as close to real life as possible,
students will try harder, and the game process will become more interesting and

productive.
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Imeni lsana Ocienka, Yrpaina

BUKOPUCTAHHSA METOJAUKU CITIBPOBITHUIITBA IIIJI YAC
BUBYEHHS ESP
Y uiomMy, B METOMUIlN CIIBPOOITHUIITBA BIAHOCHMHHM BCIX YYacCHUKIB
MeJaroriyHoro Mporecy OyaytoThCsS TaKUM YHHOM, 11100 MOTUBYBATU 3/100yBaviB
BUIIOI OCBITM CTUMYJIaMH, SIKI TOKJAJeHI B CaMOMY IpOIieCl HaBYaHHS, IO

nepeabdavae 3aIy4eHHs] BCIX YYACHUKIB JI0 CIUJIBLHOI IMparll 1 TBOPUYOi B3a€MOIIi,
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CIpsIMOBAaHOI Ha OCBOEHHS HaBualibHUX mpeameTiB. Lleil mpouec nependauvae
caMmoaHaii3 (pediekcito) 3700yBadiB, SKi BYAThCS CAMOCTIMHO 3I1MCHIOBATH
IHWBITyJIbHAN 1 KOJIEKTUBHUHN aHAI3 CBOET MISUTBHOCTI

Xoua B3a€EMOJIisI — 1€ CHiJIbHE 3yCHJUIS BCIX YYaCHHUKIB y KJjacl, € JesKi

ACIEKTH, 1110 KOHTPOTIOIOTHCS a00 Kepy€eThCs BunTeneM. B3aemosist BiOyBa€eThCs,
KOJIM MPEAMETH Ta MOJii MPUPOJHO BIUIMBAIOTH OJWH Ha ofgHoro. lle Hacmpasni
BITHOCUTBCSA JO0 KOMYHIKAaTUBHOTO TMpOIECy, SAKUWA Tmepeadayae B3aeEMOJIIO
MPUHANMHI MDXK IBOMA JIFOJIbMH, SIKI MAIOTh CIIJIbHUI CIIHCOK 3HAKIB.
[Iporo MoOkHa JOCATTH PI3HMUMHU CIOCOOAMH: IUISIXOM peaiizaiii pi3HUX poJiel
y4YHSI Ta BUMTEIA, 3ajydalouu 3/100yBadiB O PI3HOMAaHITHOI Oprasizaiii Kiacy,
BUKOPUCTOBYIOUM PI3HOMAHITHI BUAU AISUIBHOCTI, IOMOMAaratoyy y4HsIM BUPa3uTU
cebe 13a0X0UyI0UH 1X /10 BAKOPUCTAHHS KOMYHIKAIIMHUX cTpaTterii. SKio oOuaBi
JISTTBHOCT] MOEAHYIOTHCSI, MU OTPUMYEMO NMPUEMHY aTMoc(epa B Kiacl, B SIKIH
3100yBayl HAMararThCsl CIJIKYBATUCS! 1HO3EMHOIO MOBOIO.

KooneparuBHe HaBYaHHS — 1€ CTWJIb HAaBUAaHHS Ta BUKJIAJAHHS, SKUN
CWJIIPHO KOHTpAcTye€ 3 TpaAuIliiHUM TNpsSMUM HaBuaHHsM. [lim dac
0e3mocepeIHbOr0 HAaBUAHHS BUMUTEIb PO30Mpae MEBHY TEMy, MOTIM MPAIO€e 3
rpynow, 1, HapemrTi, 3100yBadl MOpoOylOTh II€ CaMOCTIHHO. 3aBlasKu
KOONIEPaTUBHOMY HaBYaHHIO 3/100yBayl MOYMHAIOTHh IPOOIEMY Ta PO3B’A3YIOTh ii
pazom. [lotim yuuTens 3aBepiirye, micis Toro sk 37100yBayl MpeICTaBUIN CBOT 171e1
Ta MOKa3aju, sIKk BOHU 00’ eIHAIU 171e1 Ta Joaanu npodeciiiHy JeKCUKy. 3riHO 3
MOIM OTJISIJIOM JIOCTIKEHHS, MEHIIIe 3/100yBa4YiB MOXYTh OTPUMATH JOCTYII JO
KOHTEHTY 3a JIOMTIOMOT OO MPSMUX IHCTPYKIIIH 1 3a3BUYal MIBUIKO HOTO 3a0yBaIOTh.
KooneparnBHe HaBYaHHS HaJla€ MOXKJIMBOCTI JJIsi MPOAYKTHUBHOI OOpOTHOM, Mijl
gac sKOi 3700yBaul BYaThCA Ha CBOIX TMOMMJIKAX dYepe3 TMOSICHEHHS CBOiX
OJIHOJIITKIB 1 BuMTeNsl. ['pynoBe cepenoBuile mMae OyTu TakuM, 100 3100yBadl
BiIuyBau ceOe Oe3reYHO POOUTH MTOMUIIKH.

['pynoBa pobota Bumarae BiggaHocTi. baratbom BuUnuTENIM (1 MEHI B TOMY
YHUCIi) BaXKO Ha moyaTky. Bam moTpiOHO OopoTucs 3 Oa)xkaHHSM MOBEPHYTHU

KOHTPOJIb. Konu 3,[[06YBaLIi KOHTPOJIIOXOTb CBO€ HaBYaHHsA, BOHM MArlOTb 4YacC
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BUNpPoOyBaTH 1/1€i, BUCIYXaTH OAMH OJHOIO Ta 3aBOIOBATH JIOBIPY Cepell
OJTHOJIITKIB 1 BCi€l rpynu. Yacom 11e Moxe 1 0yae po3uapoByBatu. [Tam’staiite, 1m0
HE BCl MU BiJ IPUPOJU UyAOBI B IpymnoBid poOoti. Lle Bumarae mpaxtuku. S
CHOJIBAIOCA, IO HABEJEHI HUX4Y€ IMPOIMO3UIII II0J0 BCTAHOBJIEHHS HOPM
HaBUYAJHHOT KOMaH/JW T4 BUKOPUCTAHHS CTPATETiN MIATPUMKNA HABYAIBHOI TPyIH
JOTIOMOKYTh 1HIIMM 37100yBadyaM TIOKPAIIUTHCA, a BU IMO0AYUTE TO3WUTUBHI
pe3yibTaTH.

CTBOpIOIOYM CEpEIOBUINEG HABYAHHS IS CIIBIpAIll, OPIEHTYHUTECs Ha
KOHIICTIII}0 3BITHOCTI. 3700yBaul MarOTh HABUMTHCS BIJIMOBIIATH MEPEayCIM 3a
CBOIO y4acThb 1 pe3yibTaTH. Jluille KOJMM BOHU PO3YyMIIOTh I1HAUBITYaJIbHY
BIJINOBIJIAJIBHICTD 1 BHECOK Y KOMaHAY, BOHU MOXYTh €()EKTUBHO CHIBIIPAIIOBATH
3 OAHONMTKaMH. PO3BUTOK MOYYTTS caMoOaHaizy TaKoX IMEepPeXOIuTh Y
MNPUTATHEHHS 1HIIMX 10 BIANOBIJANIBHOCTI 3a IXHIM BHECOK — CaM€ TYT CTa€
OYEBUJHOIO JAWMHAMIKA KOMAHJHOI MIATPUMKHU. 3700yBadi TaKoX IOBHHHI
HABYUTHUCS CIOKIMHOrO Ta JOOPO3UUYIMBOTO CIIJIKYBaHHS IS IMX OOMIHIB.
CmiBopatisi IpUBOAUTH A0 KOHQIIIKTY, 1 3100yBadl NOBUHHI MaTH 1HCTPYMEHTH,

100 BUPINTYBaTH KOH(IIIKT 13 CIIBUYTTSIM.
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bozoan Illeeun

Hayionanvnuu asiayitinuu ynieepcumem, m. Kuig, Yxpaina
Haykosuti kepienux.: Koxapesa A.M.,

Kanouoam neoacociunux wnayk, npogecop xagedpu neoacoiku
ma ncuxonoeii npogheciiinoi oceimu HAY

BUKJIAJJAHHSI AHTJIIMCBKOI MOBH CTYJIEHTAM TA
JAOPOCJIUM YUHSAM
Kiro4yoBi cioBa: MeToauKa BHUKIJIQJaHHS AaHIJINCHKOI MOBM, BHKJIaJad,
JIOpOCII1 y4H1, BABUCHHS! MOBU, HABUYKH CIIIKYBAHHS.

Uumano BUKIIaaqiB aHTT1MChKOT MOBH CTaBJISITh Y MPIOPUTET BUKOHAHHS
MMCbMOBHX BIPAaB Ta Mepeksa] TeKcTiB. [Ipu BUBYEHH1 Oy 1b-KOi MOBU 1CHYIOTb
YOTUPU BMIHHS, $IKI HEOOXIJHO pO3BUBATU: BMIHHA CIIUIKYBaTHCSl, BMIHHS
CIpUiiMaTH 1HO3EMHY MOBY Ha CITyX, YMIHHSI YUTaTH MTUCbMOBI TEKCTH 1 BMIHHSA
MMcaTu, TOOTO MepeaaBaTy CBOi JyMKH Ha nanepi. Januii miaxig crpusie pO3BUTKY
came MUCEeMHUX HaBUYOK Ta YUTAHHIO, OJTHAK LIbOTO € HEJJOCTATHBO ISl PO3BUTKY
yCiX BHINEBKa3aHUX BMiHb. BUKiIafady MOBHHEH BPaxOBYBaTH T€ — IO BiH TOTYE
CTyjAeHTa a00 JIOPOCIOro Y4Hs, MEpII 3a BCe, HE JJI1 BUCOKUX OLIHOK 1 HE IS
OTpUMaHHS cepTu(dikaTy MI>KHApOAHOTO piBHs. ['0JI0BHA MeTa MOBUHHA TMOJISITAaTH
B TOMY, II00 HABUYMTH Y4YHS 3aCTOCOBYBAaTH HaOyTl 3HAHHA CaM€ B pEaJbHOMY
#UTTi! ToOTO BMITH BECTH KOMYHIKAIlilO 3 HOCISIMU aHTJIIMChKOI MOBH. SIK B
nuceMHii (popmi Tak 1 B pO3MOBI.

Jly’e 4acTo MU MOXKEMO CIOCTepiratd TEHJCHINI0, IO JIOJUHA, SKa
Ma€ BUCOKWI PIBEHb BOJIOIHHS aHTIIIHACHKOI MOBH 1 0a Oinblie, Mae cepTudikar
MIKHApOHOTO 3pa3ka piBHSA Cl, MOXe 3 JIErKICTIO Hanmucatu Oynb-sIKUi TBIp 3a
JiYeHl XBUJIMHU 1 3HA€ aHTIMCBKY TpaMaTUKY JOCUTh HEIMOraHo, aje BOJHOYAC
BOHA BIJJUyBa€ BaroMi TPYAHOINI B CHIJIKYBaHHI 3 HOCIAMH MOBU. OCOOJIMBO KOJIH

iX CIMIBPO3MOBHUKH, JJIsl SIKUX aHIJIIIChKAa MOBA € PIHOIO, CIIUIKYIOTHCS 31 CBOIM
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aKIIEHTOM Ta B MIBUAKOMY Temili. | HaBiTh Taka nomupeHa gpasa, sk HanpukiIag
How’re you doing?” 1110 B mepekiajii yKpaiHChbKOIO 03HaUa€ — K CIpaBu? — 3/1aTHA
BHUKJIMKATH 30C€HTEKCHHS.

Cnin BpaxoByBatTu Te, 1110 3HaHHS MOBH — II€ HE JIMIIE JOCKOHAJIE 3HAHHS
JeKCUKU Ta TPpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIHA, 1€ Tepll 3a BCE BMIHHS BUIBHO
3aCTOCOBYBaTH HaOyTi 3HAHHS HA MpakKTHIl. JIfoarMHA HaKpalie 3aCBOIOE TOMI -
KOJIM BOHA CTBOPIO€. BiJlMOBIHO, KOJM CTYJEHT MPAKTUKY€E B PO3MOBI JIEKCUKY
a00 TpaMaTHKy — MaTepiaJl 3aCBOIOETHCS Kpallle HiXK MPU BUKOHAHHI MACHMOBHX
BIIPaB, OCKUIBKH PO3MOBIISIIOUH - JIFOJMHA TAKUM YUHOM JIOBOJUTH HAO0YyT1 3HAHHS
110 pedIIeKCIB.

Takum 4YMHOM, M1J Yac MPAKTUKKA HOBOTO Marepiaiy, CTYJEHTH MOBHHHI
CKJIQJIaTH PEUCHHSA Ta MPOMOBIIATH iX. Biabimii edekT Bij JaHOTO METOY € TO/I,
KOJIM PEYCHHS TOBOPATH B Mapax, TOOTO OJMH CTYACHT MPOMOBIISIE PEUCHHS —
IHIIMI CTYIEHT YBa)XXHO CIIlyXa€ Ta MepeBipse, 1 HABINAaKU. 3BUYANHO, Ha
MIOYAaTKOBOMY €Talli BUBYEHHS MOBH, CTYJCHT MalOud HEIOCTATHHO PO3BUHEHI
HAaBUYKHM CHIJIKYBaHHS B aHIJIIHCBKI MOBI - MOXE€ MEPEKIaaTh AHIJIIHCHKOIO
MOBOIO PEUYCHHS, SIKi HOMY FOBOPHUTH BHKJIaa4u a0o0 iHIIHHA cTyaeHT [1].

He MoxHa B JaHOMY BHITaIKy HE 3a3HAYUTH PO HAIMCAHHS peUYeHb. Sk
0yJI0 HEOTHOPA30BO JIOBEJICHO — HAMTMCaHHs 1H(GopMallii BiJ] pyKH - Kpallle CIpHUsie
il 3armam’ATOBYBaHHIO HIXK KOJIM JIFOAMHA ApYKYe. L{e came cTocyeThes 1 HarMcaHHs
CJIB aHIIIChKOI MOBOI0. Konu mroanHa BUKIIAIae AyMKHA Ha Marmip, 1e CHpse
MOsB1 O1IBINOT KUTBKOCTI HEHPOHHUX 3B’ SA3KIB HIXK i yac JIpykKy. Lle cTocyerhcs
OyIb-sKOi BIKOBOI I'PYIH, HEBXKIWBO — JOWIKUIbHATA 4K gopocii. [lpaktuka B
HaMUCaHH1 3BUYailHO € MeHII €()eKTUBHOIO HIXXK B PO3MOBHA, MPOTE BOHA YUY OBO
MIIXOMUTh SK 3aKpIIJICHHS HAIpalbOBAaHOTO Martepialy I Yac BHKOHAHHS
JOMaITHBOTO 3aB/JIaHHS.

Sk BXe MIUIOCS — Y BOJIOAIHHI 1HO3EMHOIO MOBOIO JIOCUTh BaKJIMBUM
YUHHUKOM € BMIHHS CIIpUHMATH CJIOBa Ha CIyX. B maHoMy BUIAJKy BUKJIaaad
MO>K€ CIUIKYBATHUCS 31 CTyIEHTAMH BUKIIFOUHO aHTIIMCHKOIO MOBOIO, 1110 JJA€ 3MOTY

CTyJIGHTaM Kpallle aJIanTyBaTUCS 10 CIPUUHSTTS aHTI1HChKOI BUMOBH. AJle TaKU
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miax17 O1IbINE TOAUTHCS ISl CTYACHTIB UM YUYHIB, YU piBeHb € Xoua 0 Al, ToOTO
MOYATKOBUM pIBEHb, TaK SIK B CTYJCHTIB-TIOYATKIBIIB MOMIOHUM IMiAX1JT MOXKE
BUKIIMKATH CYTT€BI TPYIHOLI B CIPUHHSATTI MOBH.

Jlnst HaOyTTS CIIyXOBHX HAaBUYOK, METOJI «ay/1F0BaHHS» HEOJHOPA30BO
MIPOSIBIISIB ce0e K OAMH 3 HAOUTbI migxoasmux. [IpocayxoByrodu ayaio i Bieo
3amuc, CTYIAEHT MepeKa3ye modyte ado Ja€ BIAMOBIAI HA 3alMUTaHHS CTOCOBHO
3anucy. OHaK, HaBITh CHOTOJHI, B YacH OYpXJIMBOI'O PO3BHUTKY HHUGpOBi3alii,
ayJIiF0OBaHHS HE 3aBXKIU MOX€E 3Maratucs y e(eKTUBHOCTI 3 )KUBUM CIJIKYBaHHSIM
3 HOCIEM aHTJIIHCBHKOT MOBHM. AHIIIIICbKa BUMOBA CYTT€BO BiAPI3HIETHCS Bij
YKPaTHCBHKOI, SIK 1 BiJ] O1JIBIIIOCTI BUMOB CJIOB’ THCHKMX MOBHHX IpyTl. CIIJIKYIOUUCH
AHTJIICHKOIO MOBOIO, BAXKJIMBO BMITH CIIPUIIMATH Ha CIIyX CJIOBA, Maii’ke OHAKOBI
3a 3BY4YaHHsIM, K Hanpukiaa: dessert — mecept Ta desert — mycresns , abo sheep -
BiBIIA Ta Ship — kopabenb. CHiJIKyBaHHS 3 HOCIEM OKPIM CITYXOBHX HaBUYOK TAKOX
no3Boisie  chOpMyBaTH aKIEHT, SKHA MOXXHA OTPUMATH TUTBKMA TiA dYac
CHUJIKYBaHHA B aHIJIOMOBHOMY cepenoBuilll. [Iis CHiIKyBaHHS 3 HOCISIMH,
CTYJIEHTIB CJiJ 3a0XO4YyBaTH [0 BiJBIAYBaHHS PO3MOBHUX KiyOiB. Po3MOBHI
KJIyOM MOXYTh BIJBIyBAaTH 3HABII AHTJIIMCHKOI OYJb-IKOTO pIiBHS, HaBIThH
noyatkoBoro. [ToaiOH1 TypTku Takox OyBarOTh 1 B yHIBepcUTETax. AJie 1HO1 Ha
MMOYaTKOBOMY €Talll BMBUCHHS MOBH, CaM€ ay/ilOBaHHS MOXKE JaBaTH Kpallll
pe3yJbTaTH HIXK CHIIKYBaHHS 3 HocieM. Oco0IMBO, SIKIIIO CTYACHT III¢ HE TOTOBUM
MICUXOJIOTTYHO /10 PO3MOBH 3 THO3EMLSMH, IO TEXK CJI1J BpaxOBYBaTH.

Byino 6 HenoIBbHO CTBEPKYBATH, IO TTEPEKIIal TEKCTIB, a00 YMTaHHS,
€ a0COJIFOTHO 3aliBUMH CKJIJOBUMH Y BUBUEHHI aHTIIIMCHKOT MOBH. Tak caMo siK
ayJIiFOBaHHS Ta PO3MOBA 3 HOCISIMH, MUCHbMOBUH MEPEKIIA]] Ta YATAHHS CIPHUSIIOTH
BMIHHIO CaMe€ AyMaTu aHTJ1AChKOI MOBOIO. besnepeuyHo — mucbMOBHI TIepeKiaa
Ta YUTAHHS 3aiMarOTh BaroMe MicIle B MIATOTOBII CTYAEHTIB-(inosoriB. OaHak,
KOJIM MOBA 1€ PO MIATOTOBKY CTYACHTIB 1HIIMX CIEIiaIbHOCTENH a00 TOPOCIHX,
YHEI0 METOI0 HE € OTPUMAaHHA (PUIOJIOT1YHOI OCBITH — OCHOBHA yBara He MOBUHHA

OPUAUIATACS PO3BUTKY JAHWX YMHHMKIB, OCKIJIBKH B PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHHMX

127



3110HOCTEH, 1110 € HaOUIbII HEOOXITHUM Y BOJIOAIHHI 1HO36MHOKO MOBOIO - BOHH
BIJIIrparOTh HAWMEHIITY POJIb.

OxkpiM cydacHUX Ta HaWOIIBII HEOOXITHUX METOIWK BUKIIAIaHHS
aHTJIIHCHKOT MOBH, TAKOK Ma€ 3HAYCHHS T€ — SIK BUKJIa/1a4 BUKJIAJA€ MOBY. «3HATU
MOBY Ha BUCOKOMY PiBHI», HE 03HAYa€ «BMITH 11 BUKJIagaTH». Bukiagad moBuHEeH
HE JIMIIIE BIILHO BOJIOJITH aHIIIHCHLKOI0 MOBOIO, BIH TaKOK MIOBUHEH BMITH YITKO
Ta PO3yMiJIO IOHOCUTH TEMY CTyJIeHTaM. B nmaHomy Bumajky, BUKJIa/lay MOBUHEH
BMITHU TOSICHIOBATH MaTepiaji JHOCUTh JETalIbHO, TOOTO HE JHILIE 5K 3a3HAYCHO Y
M1JIPYYHHUKY, @ BMITH YiTKO JJOHECTH CYTHICTb ITIEBHOTO MaTepiaiy, OCKIIbKH JIESKI
TEMU MOXKYTb MOTpeOyBaTH JOBOJII TPYHTOBHOTO MOsICHEHHS. J[aHWii MOMEHT
CTOCYEThCS HE JIMIIIC HABYAHHS AHTJIIMCHKOI MOBH BHUKIIIOYHO JOMIKUIBHSIT Ta
miJTITKIB.[2] BakinBoio IeTamo € Te, 0 KOXKHAa 0co0a Mae HaxXujl A0 MEBHUX
npeaMeTiB ado BUIB JIsUIBHOCTI. TOMy JIesIKI CTyA€HTH MOXYTh 3aCBOIOBATH
MOYyTEe MiJ Yac 3aHATTA Tiplie, HDK HANPUKIAL CTYJEHTH 3 TyMaHITApHUM
HAXWJIOM, 1110 € IUIKOM HOpPMajbHUM SIBUILEM. 3BIJICM BUILIUBAE HEOOXITHICThH
BUKJIaJ]aya Y BMIHHI 371HCHIOBATH 1HAWBITYaIbHUN M1AXI/I.

Croi1 MOKHA BIJIHECTH HE JIUIIIE HAXWI CTYEHTA JI0 MPEIMETY, a TAKOX
1 TICUXOJIOTIYHI OCOOJIMBOCTI CTYJIEHTa Ta HOro temmnepameHT. [[eski CTylIeHTH
3/1aTHI HIBUKO 3aCBOIOBATH Mareplajl, Malo4M BIAMOBIAHI pUCH XapakTepy. [Him
HABIIaKW, HE CIIPOMOXKHI JI0 IIBUJKOTO 3aCBOEHHS MaTepially, HalMpUKIaa dyepes
HU3BKY CTPECOCTIHKICTh a00 uepe3 BUCOKY COPOM’SI3JIMBICTh 1 BIAMOBIAHO CTpax
70 KOMYHIKaIii 3 BUKiIagadeMm. He kokeH Bukiamay Oepe 70 yBaru moji0OHI
aCIEeKTH, [0 B CBOIO YEPTy CTA€ MPUUYNHOIO HECBOEYACHOTO 3aCBOEHHS MaTeplay
CTYJIEHTOM, a00 HE3aCBOEHHS MaTepialy 30BCIM, HE JMBIISIYMCH HA Cy4yacHl Ta
e(EeKTHBHI METOJMKH BUKJIQJIAHHS aHTJIMCHKOI MOBH, SIKI 3aCTOCOBY€E BHKJIAJad
[3. bBepyun nmo yBarm nani mpoOyieMH, HEOOXIJHO TaKOX IpaIlloBaTH HaJ
YCYHEHHSIM TICMXOJIOTIYHUX Oap’epiB CTyJaeHTa abo nopocioro y4yHsi. Tomy He
JapMa BBAaXKAEThCS, IO MEAAror B SKOMYCh CEHCl MOBHHEH OYTHU TCHUXOJIOTOM.

HapyaHHs CTy/IeHTIB, 11€ HE JIMIIIE JOTIOMOra Y 3aCBOEHH1 TUCIMIUTIHY, 11€ TAKOXK
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JI0TIOMOTa B OCOOMCTICHOMY pO3BUTKY. HaBiTh KOMM HleThcs MpO BUKIIAJAHHS
caMe JIOpPOCIIii ayIuTopii.

Bapto BpaxoByBaTH, WIO0 TpPEAMET «aHIJIHChKa MOBa», 1€ €
KOMYHIKaTUBHUM TIpeaMeT. BianmoBiHO HE JMIlle CTYACHTH MOBUHHI MPOSBISTH
iHTepec 1o komyHikaii. Lle crocyeThes 1 Bukiagada. | TyT BaXIUBO mam’siTaTH,
1110 JIJIs OCBOEHHS IPEAMETY CTYJEHTaMH, B HUX IIOBUHEH OYTH MPUCYTHIHN IHTEpEC.
S0 BUKIIa/laueBl MpUTaMaHHAa MOHOTOHHICTh B XO/I1 TTOSICHEHHS MpeaMeTy abo
0alTyXKiCTh, I1€ TAKOK MOXKE CTaTH MPUIHNHOIO HEMOBHOIIHHOTO 3aCBOEHHS
Matepiany cryaeHTamu. [1ig gyac npoBeeHHs 3aHATTS, BAPTO BUSBISATUA €HTY31a3M,
10 B CBOIO YEPTy CIPHUSTUME 3a0XOUCHHIO CTY/ICHTIB 0 HABYAHHSI, KPIM TOTO HE
MEHIIy pOJb MOXE BIJIrpaBaTH PO3BMHEHA IUKIlS BUKJIaJadya Ta HasSBHICTb
HABUYOK CITIJIKYBaHHS.

3 IJIMHOM 4Yacy Ta PO3BUTKOM TEXHOJIOT1H, 3’ABIISETHCS BCE OUIbLIE
METOJIMK Ta TEXHIK BUKJIQJaHHS aHTIiChKkoi MOBU. OJHaK, 0OMparodu Miaxij 10
BUKJIaJIaHHS, TIEPIII 32 BCE, BAXKIMBO HE 3a0yBaTH, 1110 TOJIOBHOIO METOIO HAaBYAHHS
CTYJICHTIB - € PO3BUTOK B HUX BMiHHS 3aCTOCOBYBAaTH 1HO3EMHY MOBY B pEaIbHOMY
KUTTI. A TakoX, OpaTy 10 YBard Te, IO JJISI JTOCATHEHHS €(DEKTUBHOCTI, B XO/i
BUKJIQJIJAaHHS HE MEHII BaXKJIMB1 HASIBHICTh MIIXOSIIIIMX KOMYHIKATUBHUX HABUUOK

Ta BIJICYTHICTh MPOSIBY 3BEPXHOCTI.
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E-LEARNING TECHNOLOGIES AND TEACHING BUSINESS ENGLISH
IN ABLENDED LEARNING ENVIRONMENT

A learning management system (LMS) assists the teacher in delivering and
managing training processes. Today, LMSs help organize the process of online
education and provide information for learners in a blended learning environment.
LMSs are online platforms where teachers post materials (online course materials:
audio, video, animation; offline course materials: PDF documents) to teach
Business English at universities. LMSs enable online communication (chat, forum,
e-mail) and conducting testing (self-test, a quiz, an exam).

Recent publications disclose the topics related to LMSs [2, 4, 7, 9], providing
the results of the investigations focusing on some benefits and challenges of using
LMSs [3]. Researchers also reveal the possibility of using information and
communication technologies (ICTs) in education [8].

This paper briefly describes LMSs and reflects our experience of teaching
Business English (on the CI1 level of the CEFR) to Bachelor’s students at the
University of Economics in Bratislava.

Many LMSs (Moodle, Claroline, ILIAS) now allow teachers to create and
then conduct tests online, assess students’ knowledge, and identify the identity of
the students. LMSs help plan and deliver (a web, a mobile phone) Business English

course materials. The structure of the LMS is represented in Figure 1.
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Fig 1. Structure of the LMS [in 1, p. 94]

The LMS blended learning options are essential in teaching Business
English. Modern e-learning technologies, such as LMSs, allow teachers to mix
online face-to-face sessions with in-class training, combining in-person instruction
with online components. In this context, e-learning technologies help enhance the
future of distance and online learning in the context of a personalized approach to
learning. Note that “this approach requires learning structures, tools and support
emphasizing collaboration between students and teachers in creating, editing and
sharing learning materials and collaborative learning communities. Digital
information and communication technologies may offer one way to support
personalized learning” [5]. In particular, the LMS platforms enable virtual
communication on business-related topics, give each student lots of real-time
speaking practice in English, and organize teamwork.

Let us present some experience from our daily teaching practice of Business
English on the C1 level (the CEFR) for students of economic specialization at the
Department of English Language at the University of Economics in Bratislava,
Slovakia. Well, after changing our Coursebook for a more modern — Business

Partner (the C1 level), we have started to use the resources provided by
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MyEnglishLab (MEL) [6]. We, as teachers, have the occasion to create online study
groups on the MEL digital platform to assign and check the completion of tasks.
Generally, there are sections to each of the eight coursebook units available:
‘Coursebook and Workbook Audio’ and ‘Video Resources,” ‘Optional Grammar
Practice,” ‘Optional Pronunciation Practice,” ‘Communication Skills extra video
activities,” ‘Interactive Workbook,” ‘Interactive Tests,” ‘Teacher’s Resources.’
Then, there is an option to switch to a ‘Student view.” We can also check if students
have completed their homework or assign students with the extra classroom
practice.

Moreover, materials are available for conducting lessons in Business English
(the C1 level of the CEFR) at the university. Among them are the following:
Photocopiable, Reading Bank, Writing Bank, Useful Language Bank, Glossary,
and My Self-assessment (Teacher’s Resources). These materials complement the
paper version of the Coursebook [6]. Especially for students, in the section
‘Employability,” there is extra information offered to enhance the possible
employability of students; these are materials for their future careers.

To sum up, LMSs help universities maintain online or blended learning. Our
experience of teaching Business English on the C1 level using e-learning resources,
particularly the MEL platform, proves that online space benefits the education
process and helps students’ study more effectively. Of course, it is not always easy
to apply all the e-learning technologies because of possible technical obstacles. We
see the future of foreign language education in a blended approach comprising
online learning with in-person instruction. Today, e-learning resources align with
Artificial Intelligence (Al) as a promising present-day phenomenon of our times.
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IIpoGyemu i mepcneKTHBU PO3BUTKY OCBITH JOPOCIHMX B YKPAiHi i CBITI
Problems and prospects for adult education development in Ukraine and
abroad
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3MICT I CTPYKTYPA JIOTTYHOI'O MOBJIEHHE3HABCTBA

JloriyuHe MOBJIEHHE3HABCTBO, TOPSJ 13 JIGKCUYHHM, CHHTAKCHYHUM,
nparMaTUyHUM, TEHOJOTIYHUM 1 TEKCTOBUM, € CKJIQJIOBOIO IIKUJIBHOTO
MOBJICHHE3HABCTRBA, SIKE YBIUIIUIO B IPAKTUKY IITKOJIHM Ta B IIHTBOMETOINYHY HAYKY
(sx 11 po3nin) HampukiHil XX CTOMTTS. Y MOBJICHHE3HABCTBI, SIKE€ IHTETPYE
3HAHHS 13 CYMDKHUX HaYK — JIHTBICTUKH TEKCTY, >KaHPOJIOT1i, TEOpIi CIIJIKYBaHHS,
MOBJICHHEBOTO €THUKETY TOIIO, YCiI PECypCH MOBU Ta MOBJICHHS PO3TIISIAIOTHCS
4yepe3 Mpu3My iX TeKCTO-, CTPYKTYPO- Ta )KaHPOYTBOPIOIOYHX BIACTUBOCTEH.

3MICT JIOT1YHOTO MOBJICHHE3HABCTBA O0YMOBIIIOETHCS TEKCTOYTBOPIOIOUUMU
MOKJIMBOCTSIMH MOTO 0a30BO1 OJIMHUII — TOHATTS, «()OpPMU MUCICHHS, B SIKii
B1IOMBAIOTHCS ICTOTHI O3HAKH OJHOCIEMEHTHOIO KJIacy YW KJIacy OJHOPITHUX
npeaMetiB» [2, ¢. 12]. BBeaeHHS 10 MOBJICHHE3HABUOTO KOHTEKCTY JIOTTYHOTO
(deHOMEHa «IMOHSTTS», 3yMOBJIEHO OCMHCIICHHSIM CYTi JIEIKUX THUIIB MOBJICHHS.
Tak, B OCHOBI OyAb-IKOTO OMHUCY JIEXKHUTh BU3HAUCHHS (AediHilis) mpeaMera
MOBJICHHSI, SIKUM OOMIPKOBY€ThCS B TekcTi. JlediHilis Mae Taky CTPYKTYpY:
1) BU3HAauUyBaHE MOHATTS — 2) OlbII 3arajbHe MOHATTS, MiJ SKE MiABOIUTHCS
nepiie — 3) CyTTEBI 03HAKU BU3HAUYBAHOT'O MOHATTS (3MICT MOHATTS) — 4) BUIU
MOHATTS, IO BH3HAYAETHCS (00CAT MOHATTS) — D) momaTkoBa iH(opmariis i
knacudikarii. [{s cxema € 0CHOBOIO METOAMKY HaBYAHHS OMUCY W CKJIAJa€ 3MICT
JISUTBHICHOT MporpaMu omucy. TeKCTOYyTBOPIOIOYMI MOTEHIIAa TaKoi MporpaMu

[moJsira€ B TOMYy, 110 B 6y,HB'$IKOMy ITIOBHOMY BU3HAYCHHI NOHITTSI MOKHA BI/I,[[iJ'II/ITI/I
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(B ueTBepTiii HOro CKIIAIOBIi) Ti BUAM, SIKI OMHCYBATUMYThCS B TEKCTI. A Iie
«TiKa3ye» MyHKTH IJIaHy MaOyTHBOTO TeKCTY. IHpopmaIris npo CyTTEBI O3HAKU
(Tpers cxianoBa aediHilii) crae MPOJOBKEHHSIM IILOTO TuTaHy. HaBeneHa cxema
JIETKO €KCTPAroI0E€ThC B METOJIMKY HAaBUAHHS IIKOJSIPIB YCHUM BIJIMOBIISAM 3a
JIOMAITHIMKA 3aBJaHHSIMH HE TIUIBKH 3 MPEAMETIB (iJOJOTIYHOTO NHUKITY, a U
MPEeIMETIB IHIINX Taly3eil 3HaHb.

VY J0OriYyHOMY MOBJICHHE3HABCTBI PO3MIISIAETHCS TEKCTOYTBOPIOIOUUIA
MOTEHITia TaKUX peepeHTiB: 1) MOHATH; 2) BIIHOIICHb MK TEMaMH, TIOHATTSIMH
I mpeaMeTamMu MOBJEHHS; 3) JIOTIYHOTO TMOJS TEKCTy (HOTO CTPYKTypu W
BIJTHOIIIEHh MK YAaCTHHAMHU TEKCTY). 3a3HaueHi pe(epeHTH CIiBBIAHOCATHCS 3
PI3HMMM €TallaMHd  ONpALIOBaHHA HaBYalbHOI 1HQOpMAaLIi —ii OCBOEHHS
(COpUMHSTTS 1 OCMUCIICHHS B TIPOLIEC YUTAHHS) Ta BIATBOPEHHS 1 3aCTOCYBaHHS.
JloriyHe MOBJICHHE3HABCTBO IO-PI3HOMY «peani3ye» CBId NOTEHILIaJl Ha IuX
eTanax poOOTH.

Ha etani ocBoeHHs HaBUaabHOT 1HGOpMAIIii poOOTa 3 PO3BUTKY MUCIIEHHS 1
MOBJIEHHSI YYHIB 31MCHIOETBCS 33 TAKUMHU HANpsAMaMH: CYTT€BI W HECYTTEBI
O3HaKH TPEIMETIB MOBJICHHS, POJIOBI Ta BHJIOBI MOHATTS, BU3HAYEHHS MOHATH
(Kmacu4Hi, JUHAMIYHI Ta 3AIACHEHI INUIAXOM TMOPIBHSHHS), BIJHOIIEHHS MIX
MOHATTSMHU. Y WIKOJSPIB 3a JIONIOMOIOK BIAMOBIIHOI CHUCTEMHU 3aBJlaHb
bopMyIOThCS ~ HAMBaXKJIMBIIIMX  JIOTIYHI ~ BMIHHS, a caMe:  BHJAUIATU
(BMOKpEMITIOBATH) CYTT€BI O3HAKM MPEIMETIB MOBJICHHS, apryMEHTyBaTH CBI{
BUOIp; BU3HAYATU POJO-BHUJIOBI 3B’SI3KM MK TMOHATTAMH;, (OPMYIIOBATH Pi3HI
BU3HAYCHHS TIOHATH; TpaHCPOpPMyBaTH KIACUYHI BHU3HAYCHHS B JUHAMIYHI;
BUIIPABJISATY OMMJIKM B 1e(PiHIIAX; KBaTI(PIKyBaTH BITHOMICHHS MK MOHSATTSAMHU.
[li BMiHHS € (QyHIAMEHTOM MJisi PO3BUTKY HABUYOK MOBJICHHEBOI JiSTTLHOCTI,
NOB’SI3aHUX 13 KOHCTPYIOBAHHSIM TeKcTiB-Bianoiae. [lo cyri, Haerbcs mpo
MOBJIEHHEBE O(POPMIICHHSI MOBJIEHHEBOMUCIIMTEIHHUX 1M Ta ornepaiiil.

Ha erami BigTBOpeHHS ¥ 3acTOCyBaHHS HaBYaJlbHOI 1H(OpMaIIii
MOBJICHHE3HABYA JiISUIBHICTh IIKOJISAPIB MOB’si3aHA 3 (PEHOMEHOM HaYyalbHOIO

TEKCTY, 0 «HAIIJICHUH OaraTuM TUAAKTUYHUM MOTEHINATIOM, OCKIJIBKU CIYTYy€E
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ist: 1) HaBYaHHS pereniii; 2) po3yMiHHS H OCMHCIEHHs; 3) IHTepIpeTalii;
4) cTUMYITIIOBaHHS TPOAYKTHBHOrO MoBjeHHs» [1, ¢. 15]. Lleit eTan mepembadae
Bl (asu  poOOTH — TEpeNTEeKCTOBY Ta BJIacHe TEKCTOBY, KoxkHa (pasza
XapaKTEepU3y€eEThCsl CBOIM KOMIUIEKCOM MOBJICHHEBOMUCIHUTEIBHUX i Ta
oTeparii.

Jloriune MOBJICHHE3HABCTBO 3/1e01IBIIOTO «peaiizye» CBO1
TEKCTOYTBOPIOIOY1 MOMIIMBOCTI Ha MEPEATEKCTOBOMY eTari podotu. DopMyBaHHIO
BMiHb 31MCHIOBATH MOBJICHHEBOMHUCIHMTEBHI il Ta omepallii Ha JaHOMY eTarll
CIPUATUMYTh BIIPABU Ha aHAJI3 3MICTY 3aBJIaHHSA 0 TEKCTY, BUIIJICHHS KIIOYOBUX
CHiB (CIIOBOCIIOYYEHb, YACTHUH PEUYEHb, 1110 MOTPEOYIOTh OMUCY, AeTai3allii TOIIO)
y (bopmyIItOBaHHI 3aBJaHHS, «3HAXO/KEHHSD» B TEKCT1 BIIMOBIIHOTO mnaparpada
TUX YaCTHH, J€ XapaKTePU3YIOThCs BUAUICHI KIIFOYOB1 CJIOBA (TIOHATTS).

TekcroBuii eran nepeadayvae NiAroTOBKY 10 BIANOBIAL, siIka 0()OPMITIOETHCS
Yy BUTJISAAI BTOPUHHOTO «3YCTPIYHOTO» TEKCTY MPOAYKTHBHO-PEIPOTYKTHBHOTO
XapakTepy. Y CBIIOMIICHHIO YYHSMUA MOBJICHHEBOMUCIUTEILHUX /111 Ta onepailii Ha
JTAHOMY €Tarll CIPUSITUME OCBOEHHS 3HAYHOTO OOCSTY 3HAaHb 1 BMiHb, CEpPE SIKUX
HAyKOBI[l BUIUISIOTH Ti, IO BIAHOCATHCS /10 MEPEATEKCTOBOI (pa3u podboTH, U Ti,
[0 MOB’s3aHl 3 TpaHCPOpPMALI€I0 TEKCTOBUX 3aroTOBOK Y TEKCTOBI (opmu 3
ypaxyBaHHSM YCiX KaTeropiaJibHuX o3Hak TekcTy. [lofiOHiI BHCIIOBIIOBaHHS
OynyroTbCa 3a cBoiMH mpaBuiiaMu. [IpomykyBaHHS TakuX TEKCTIB-BIATOBIAEH
HEOOXITHO HABYATH MUISIXOM ITOETAITHOTO BBEICHHS MOJIECNICH TEKCTIB Y KOKHOMY
XKaHP1 — XapaKTEPUCTHUIIL SBUIIL, TIPOIECIB, TIMOTE3 TOIIO. A 11e cdepa IHIIUX TUITIB
MIKITFHOTO MOBJICHHE3HABCTBA — JIEKCUYHOTO, CHHTAKCUYHOTO, TEKCTOBOTO.

OTxe, YTBEpIUKEHHS B Haylll Ta WIKUIBHIA MPAKTHUIl JOTIYHOTO
MOBJICHHE3HABCTBA, HOro cmernudika, 3MICT 1 CTPyKTypa B YEproBUi pa3
B1JIOMBAIOTh METOJIOJIOTIUHE TOJOKEHHS MPO 3B 30K MOBH W MHCJICHHS, PO
HEPO3PUBHO MOB’si3aH1 (PYHKIII MOBJIEHHS SIK 3ac00y CHUIKYBaHHS U 3aco0y

MMUCJICHHA.
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TEACHER TRAINING IN NORTHERN IRELAND:
STRUCTURE AND POLICY

Nowadays Ukraine is in the process of active educational reforms,
Improvements, and new approaches in teacher education to cater for the demands
of changing economy and society. Teacher education has gained special
importance these days as teachers’ abilities and qualities are identified as decisive
to students’ learning [4]. The aim of this paper is to outline major tendencies in
teacher training system of Northern Ireland as this country has recently reviewed
its teacher education system and is continuously working towards improvement of
teacher training in the country.

There is widespread international agreement that “the quality of an education
system depends on the quality of its teachers; but the quality of teachers cannot
exceed the quality of the policies that shape their work environment in school and
that guide their selection, recruitment and development” [2, p. 235].

In Northern Ireland as well as in the rest of the parts of the UK teacher
education is under active development and statutory requirements for initial teacher
education (ITE). The actual range of providers for teacher education is diverse.
ITE in Northern Ireland is currently provided through five higher education
institutions: two local universities (The Queen’s University, Belfast; The

University of Ulster) and two university colleges (St Mary’s University College;
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Stranmillis University College), plus the Open University. There are no school-
based routes into teacher education. Teacher education courses are approved by the
Department of Education, accredited by the General Teaching Council for Northern
Ireland and inspected by the Education and Training Inspectorate [5].

The broad field of teacher education in Northern Ireland is divided into
several interconnected stages. First stage, Initial Teacher Education, is the training
of potential teachers in institutions of higher education (HEI) who are either
undergraduates pursuing a B.Ed degree or post-graduates taking a one year
certificate in education (PGCE). On completion of ITE, teachers leave with a
Career Entry Profile [1].

The second stage, Induction, covers the first year of a teacher’s employment
after qualifying. Teachers are required to register with their Education and Library
Board (ELB) for induction which they should do no matter what their employment
status. During induction, teachers are the shared responsibility of their school,
where a teacher-tutor will have regular contact, and their ELB whose Curriculum
Advisory and Support Service will provide guidance and in-service training as
requested by the schools. The HEIs may also provide support or in-service courses.

The third stage, Early Professional Development, describes the training
given to teachers in their second and third years of teaching. The school is the lead
partner and is responsible for obtaining continuing support for the teacher. The
teacher is required to complete Professional Development Activities during these
years. The school completes a “summative report” to link the induction year to this
second and third year experience. Training is provided by the ELB/CASS and/or
HEIs [1].

The fourth stage, Continuing Professional Development, describes the
training of teachers throughout their careers after completion of the first 3 years.
All the stages and the system education in Northern Ireland prove a modern
approach to teacher training is the belief that a teacher is never trained but always

In training.
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To conclude, we have found out that the process of teacher training in
Northern Ireland starts with the setting of the entry requirements to ITE and ends
with retirement. All the stages of teacher training are closely linked and the
individual teacher should accept responsibility for their own continuing
development and for recording it. However, the individual needs the support,
encouragement and professional training of others in school, HEIs, the ELB and
the Department of Education in the course of a career. So it is best if the system the
teacher works within is as simple as possible and if the lines of accountability are
clear at all stages and involve as few partners as possible in order to ensure

continuity of provision and quality [3].
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NIATPUMKA MOTHUBALII MI3HABAJIBHOI JISIJIBHOCTI
CTYJEHTIB B YMOBAX JUCTAHIIMHOI OCBITH

BukopuctanHs 3MilIaHOr0 ¥ JUCTAaHLIMHOTO (¢opMaTy oprasizarii
HAaBYaHHS B 3aKJa/iax BHINOI OCBITU CTAJI0 B CKJIQJHUX YMOBax CbOTOJICHHS
3acoboM 3ale3meueHHs1 O€3MEeYHOCTI YYACHUKIB OCBITHBOTO TpoIecy W
30epeKeHHS HEMEPEPBHOCTI MPOIIECY HAaBUYAHHS SK TaKOTO.

Oco0nuBoCTI oprasizarii JUCTAHIIAHOTO HaBYaHHS SIK
1HIMBIAYyalli30BAHOTO  MPOIECYy 300yTTSI OCBITH, IO BiAOyBaeThcs 3a
OTOCEPEAKOBAHOT B3a€MO/II1 Bi/IJIaJIECHUX OJIUH BiJl OJJHOTO YYACHHUKIB OCBITHHOTO
IPOLIECY B CIICIaIi30BAHOMY CEPEIOBHIII, 1110 (PYHKIIOHYE HA OCHOBI Cy4acCHHUX
MICUXOJIOTO-NIEAArOriYHUX  Ta  1H(QOPMALIHHO-KOMYHIKAIMHUX  TEXHOJIOT1H
BU3Ha4YeHO 3akoHOM Ykpainu «IIpo Buiry ocBity». [Ipu 1iboMy MiIKpECIIOETHCS,
[0 3alpoOBaPKEHHS JUCTAHUIAHOT (OpPMH MOXKE BHUPIIUTH MNpoOJIEMU B
oprasizailii 1HIUBIAyaJbHOI OCBITHBOI TPAEKTOPIi 3100yBauiB OCBITU IIPHU PIZHUX
dopmax 3700yTTS OCBiTHM (0COONMBO y JI€HHINW, BeYipHii (opmax uu mnpu
MEJaroriYyHoMy MaTPOHAX1), OCKIUIBKH CTBOPIOE YMOBU JUIsl 3a0e3MeueHHS
MOBHOIIIHHO Y4YacTi B OCBITHHOMY IIPOIIECI 3 ypaxXyBaHHSAM 1HAMBIAYaJbHOT
MIpOrpamMu PO3BUTKY, 3a0€3eUy€e 3MICTOBHY B3a€EMOJIIIO 3 TIEIaroTaMu, PETryysapHe
BIJICTE)KCHHSI PE3yJIbTaTiB HaBUaHHS Ta HaJaHHA MATPUMKA B OCBITHbOMY
IpoIIeC.

JlocBiJl TpUBAIOTO 3aCTOCYBaHHS IUCTAHIIIMHOTO HABYAHHS Y 3aKJIa/(1 BUIIOL
OCBITH cepejl 3HAYHUX TepeBar BUSBISIE 1 Woro Hemomikud. Cepen HHMX MOXKHA
BUOKPEMUTH SIK 00’ EKTUBHI, TaK 1 cy0’ €KTHBHI. J[0 epmmx BiTHOCUMO MPpoOIeMu
3 MOKJIMBICTIO 3a0€3MeueHHs SKICHOro JOCTYIy g0 Mepexi IHrepHeT Ta/ abo
BIJICYyTHICTh OCOOMCTHUX TMPHUCTPOIB, IO JO3BOJSAIOTH JTOEIHATUCA JO MEPEeXKi,
3pyuHe i 6e3neune podoye Miciie. Cy0’€KTUBHI HEJOMIKUA AUCTAHIIMHOTO OCBITH
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HalyacTillle TPOSBISIIOTECA — 4Yepes HEJAOCTaTHbO C(POpPMOBaHI HABUYKHU
KOPUCTYBaHHS MPUCTPOSMU Yy TIEBHOI KaTeropii CTyAEHTIB, HEJOCTaHIN piBEHb
camoopranizauii ¥ BIJCYTHICTh NPAKTUKH TOCTIHHOI CcaMOCTIHHOT poOOTH,
HEJ0CTATHIO HaBUAJIbHY KOMYHIKAIIIIO 3 BUKJIAJa4eM, SIKi B CYKYITHOCTI IPUBOJIATh
710 3HIKEHHS MOTHBAIlli y HaBUaHHI.

BBaxkaemo, 110 MATPUMKY MOTHBALlli Mi3HABAIBHOI JISUTBHOCTI CTYJEHTIB
BapTO BUOYJOBYBaTH Ha MepeBarax IUCTAHIINHOI OCBITH, L0 TCHXOJIOTIYHO €
Oumpmr 1 mpuBabmuBuM, 1 KoMpopTHuM. Taka miATpUMKAa TOBHHHA OyTH
KOMILJIEKCHOIO, P13HOACTIEKTHOIO.

Haiinepmim € ypaxyBaHHs 1HTEpeciB, MOTHBAIlli, MOTpPeO YYaCHUKIB
JUCTAaHIIMHOTO HABYaHHSA, 110, BIAMNOBIAHO, MOTpeOye: TOSCHEHHS METH W
OYIKyBaHHMX PE3yJIbTATIB KOYKHOTO 3aHATTs/ HABUAIBHOTO 3aBJIaHHS; alaliTyBaHHs
HaBYAJILHOTO MaTepialy A0 KOTHITUBHOTO JOCBIAY CTYAEHTIB, O3HAMOMIICHHS U
MOSICHEHHSI aJITOPUTMYy pOOOTH HaJ 3aBAaHHsAM (MeTtoau, (opmu, mpuiioMu
po0OOTH); PO3KPUTTS MOKIUBOCTEH 3aCTOCYHKIB IHM(PPOBUX TEXHOJOTIH 3a IS
onTUMI3allli BUKOHAHHA 3aBAaHb. KopucHum Oyje yac Bij yacy 30upatu piaoek
BiJl CTYJCHTIB, aHaJI3yBaTh TPYAHOII i BHOCUTH 3MIHM OpraHizaiiiHo-
METOJAMYHOIO XapaKkTepy, B TOMY YHCII W 3alpoBaJKyBaTH 1HHOBAIIiHI METOIU
3a i1 3a0€3MeUeHHs opraHi3allii caMOCTIHHOT poOOTH.

HactynHumu € pgomoMora ¥ HACTaBHUIITBO y PO3BUTKOBI 3arajbHUX
Mi3HaBAJIbHUX YMIiHb 1 HaBUYOK, Tak 3BaHuMX SOft sKills. Jlo Hux wmwu BigHOCHMO:
BUOYJIOBYBaHHsS CTpaTerii MO0 CaMOCTIMHOTO OIaHOBYBAaHHS HaBYaJbHOIO
Marepialy # poOOTH 3 HUM, BHOIp BJIACHOTO TEMITy HAaBYaHHS, OBOJIOJIHHS
HaBHYKaMH TaliMiHTy po0O0OYOro 4acy, BU3HAUYEHHS BIACHUX HAUTIPOAYKTUBHIIIHX
TOJIMH, HEOOXIJHOTO CHIBBIIHOIIEHHS 4Yacy W (gopM poOOTH Ta BiJMIOYMUHKY,
BMIHHS CIIBIIpAIfOBaTH B KOMaHAl 3 OJHOTPYNMHUKAMHU (BUKOHAHHS 3aBJaHb
MaJMMU Tpynamu, AUCKYCli, TPOeKTH Touo). CHUIKYBaHHS CTYACHTIB y PEXUMI
OHJIalH, CTe>KEHHS 1 (pikcallist yCmixXiB BUKIIAJa4eM SIK pa3 i CTBOPIOIOTHh OCBITHBO-
BUXOBHE CEPEJIOBUIIE MIATPUMKHA MOTHUBAIIl MI3HABAJIIBHOL JIISUIBHOCTI CTYJICHTIB

IT1JT YaC BUMOTJIMBOIO IO CaMOOPTaHi3aIlii JUCTAHIIHHOTO HaBYaHHS.
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JUJAKTUYHI MOXKJIMBOCTI ECTETUYHOI ®YHKIIII MOBU

[Tepion kxinms XX — moyatky XXI CTOMTTS XapaKTEPU3YETHCS MTOCHUIICHOIO
yBaroro MOBO3HABIIIB JI0 «aHali3y (yHKI[IOHATBHOI MPUPOAN MOBHUX OJUHUIIb Ta
11 MOBHU 3arajioM, 3a SIKOTO aKIIEHTYEThCS yBara Ha MpU3HA4Y€HHI MOBHOI OJIMHMII
[1,c.159]. A 1we, cBoew depror, BIIOWIOCA B CydacHIM BITUYM3HSAHIN
JIHTBOMETOIMLI, a caMe€ B peam3aulli AUJaKTUYHOIO MOTEHLIATY €CTeTUYHOI
bynkuii  pigHOI  MOBU — QYHKIII  BHUpPAXEHHS TMPEKPACHOTO, BHUXOBAHHS
€CTEeTUYHOTO CMaKy, OCHOBOIO SKOTO € «(OpMyBaHHS BiT4yTTS Kpacu MOBU» [1,
c. 159]. Oxkpecnena NHrBOAUIAKTUYHA CHUTYyallis mependadae (GopmyBaHHS B
HIKOJISIPIB ~ YSIBJICHHS NP0 MOMI(YHKIIOHAIBHICTh MOBHOTO  SIBHINA  SIK
IrPaMaTHYHOTO, KOMYHIKATUBHOIO Ta €CTETUYHOIO (PEHOMEHA; YCBIAOMIIEHHS W
CUCTEMATUYHE, IUIECTIPSIMOBAHE ONAaHYBaHHS YYHSAMHU €CTETUYHOT (PYHKIII MOBH;
PO3BUTOK Yy IIKOJSPIB MOBHOTO E€CTETUYHOIO 4YYyTTS, 3[aTHOCTI OIlIHIOBATH
€CTeTUYHY ILIHHICTh XYJ0KHBOTO BHUCIIOBIIOBAHHS, MOSCHIOBATH MOBHI JDKepera
oro oOpa3HOCTI Ta BHpa3HOCTI, (QOPMyBaHHA B Y4YHIB TOTpEOM TMOCTIMHO
BJIOCKOHAJIIOBATH BJIACHE MOBJICHHS 3 OpIEHTALI€I0 HA €CTETUYHI MOBJICHHEBI
HOPMH.

Ha yBa3l A0 ecTeTHyHOi CKJIaJOBOi MOBHHMX SIBUI] SIK OOOB’SI3KOBOTO
KOMIIOHEHTa Cy4YacHOi (DIJIOJIOTIYHOI OCBITM HAroJOIIYEThCS B Ipallsx
O. M. binsera, O. A. Kyuepyk, C. 1. JIeBoBoi, JI. I. Manbko, B. SI. Menpauyaiika,
M. 1. [leHTUIIOK Ta 1H., Y JONOBIASIX HU3KK HAYKOBO-MPAKTUYHUX KOH(pEpEeHI1H 13
3a3Ha4yeHoi mMpoOseMaTuku. SICKpaBUM TPUKIAIOM OCTaHHIX € MIDKHApOJHA
koH(pepeniist «DopMyBaHHS MOBHOTO €CTETUYHOTO 1/1ealy 3aco0aMy HaBYaIbHUX
JUCIUIUIIHY, KA IPOBOJMIACS BICIM pOKIB Hocniyib Y CyMCbKOMY JE€p>KaBHOMY

nefaroriyHoMy yHiBepcuteTi iMeHi A. C. MakapeHka.
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AHnami3z 1i€i HaykoBo-iHpopmaliiHoi 0a3u 3acBiguye, IO CydacHa
BITUM3HSHA JIIHTBOJWJAKTHKA YCIIIIHO (OPMY€E CHCTEMY MIISAXIB BHUPIIICHHS
mpo0JIeMU OpraHi3allii mporecy HaBYaHHS TAKUM YHHOM, 1100 ecTeTHuYHa (PYHKITis
pIIHOT MOBM HE TUJIBKH HE TryOmiacs 3a BaKJIHMBOKO W TPYJOMICTKOK poOOTOIO 3
¢bopMyBaHHS JIHTBICTUYHOI Ta MOBJIECHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI INKOJSPIB, a H
noromMaraia Takii po6oti. CKIagoBUMH ITI€] CUCTEMH €:

— IIEPEOCMUCIICHHSI TPAJMIIMHOTO YpPOKYy MOBH, Ha SKOMY MAarOTh
BUPINIYBAaTUCS HE TUTbKU MPAKTUYHI HaBUAJIbHI 3aBAAHHS, a 1 OcATaTHCS JKepesa
BUPA3HOCTI MOBH, YCBIJOMIJIFOBATHCSI MOBHI MEXaHI3MH CTBOPEHHsSI OOpa3HOCTI
BHCJIOBJIIOBAHb;

— po3po0Ka €IMHUX KYpCIB CJIOBECHOCTI (30KpeMa W eJIEKTHBHHUX), IO
noOyZ0BaH1 Ha IHTErpallii MOBH # JITEpaTypH, IUIECIPIMOBAHO PO3KPUBAIOTH
300paKyBaJIbHO-BUPAXKAJIIBHUNA TOTEHIAl PIAHOI MOBH, SIKUWA pEai3yeTbcs B
JITEpaTypHOMY TEKCTI, Ta CHOpsIMOBaHI Ha (OpPMYBaHHS B YYHIB 3JaTHOCTI
YCBIIOMJIIOBATH  €CTETUYHY ILIHHICTh XYAOXHBOIO  BHUCJIOBIIOBAHHA  Ta
3/11IICHIOBATH B MEaX OCBITHbO-BIKOBUX BUMOT aHaJll3 MOBHU XYJI0’)KHBOTO TBOPY;

— MIATOTOBKA MOJAYJBHUX KYPCIB y CTPYKTYpPl OCHOBHOT'O KypCy MOBH, SIKI
MOXYTb OyTH NPUCBSYEHI aHaJi3y 300pakyBaJIbHO-BUPAKAIBHUX MOMXKJIHUBOCTEH
MOBH Ta CIIOCTEPEKEHHIO 3a iX peai3allero B JITepaTypHUX TBOPax;

— (hOopMyBaHHS CUCTEMH TIOHSITh, SIKI XapaKTEPU3yIOTh €CTETUYHHUI acleKT
XYJIO)KHBOTO ~BHCIIOBJIIOBAHHS, Ta IHTErpaiisl Ii€i CUCTEMU 3 PEECTPOM
rpaMaTUYHUX MOHSATH OCHOBHOTO KYypCy MOBH.

[Ipe3eHTOBaHMl TEepeNiK NUIAXIB peani3aiii MUJAKTUYHOTO MOTEHIIATy
€CTEeTUYHOI (DYHKIIIT MOBH MOKe OyTH PO3LIMPEHO 3 YpaxyBaHHSIM aKTyaJlbHHX

OCBITHIX TEHICHIH.
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orjsa] YMHHUKIB PO3BUTKY HEJAEPKABHOI BUIIIOI LIKOJIN
YKPAIHU Y JPYT'ITU NOJIOBUHI XIX-ITIOYATOK XX CTOJITTA

YeproBuil cruieck iHTEpecy IpoOMaJChbKOCTI 10 OCBITHBOI CIIPABU MPHIIaB Ha
apyry mnonoBuny XIX — mouarok XX cromitrsa. lleit mepion Bu3HadaBCs
0COOJIMBOCTSIMU HOBHUX COIIaIbHO-€KOHOMIYHUX BIJJHOCHH, III0 0OYMOBITIOBAJIHCS,
3 0JIHOTO OOKYy, OYpXJIMBUM PO3BUTKOM IMPOMMCIOBOCTI, a 3 1HIIOIO — BILTUBOM
KpimanTBa Ha pi3HI chepu CyCHnuUIbHOTO KHUTTS. Binrak, Buia mkosa
JOCIIKYBAaHOTO TIEploJly 3HAXOJWJacs Ha MEepeTHHI 0ararbox KyJIbTYpHO-
ICTOPUYHUX, COILIAIbHO-EKOHOMIYHUX 1 CYCHUIbHO-TIOJITHYHUX IMPOIIECIB Ta
notpedyBana peopMyBaHHS

CrpykTypa BHUILOI IIKOJIU AOCIIKYBAaHOTO Mepioay Oyia CKIaIHOK 3a
KUIbKICHUMH 1 SKICHUMH TOKa3HHWKaMH, 3a3HAI0UM BIUIMBY 00 €KTHBHUX 1
cy0’eKTUBHUX (PAKTOPIB.

[[Iupoki BepcTBU TPOMAACHKOCTI OOCTOIOBAIM HEOOXIAHICTh HE TIIBKH
KUTbKICHOTO 301JIbIIIEHHS] HABYAJIbHUX 3aKJIaJlIB, ajl€ ¥ X SKICHOTO 3POCTaHHS, IO
MaJi0 BHUpaKaTHCs, MEpUI 3a BCE y HajaHl 3aTpeOyBaHux mnociayr. OcoOiuBO
SICKpaBO 1€ IPOCIIJIKOBYEThCSA y cdepl BUIOI OCBITH, J€ MPOIEC CTAHOBIICHHS
HEJIEP)KaBHOTO CEKTOpY BiAOyBaBCcs T1J BIUIMBOM AaKTUBHOTO PO3BUTKY
KamTATICTUYHUX BIJHOCHH Ta 3arajlbHOCBITOBOTO JOCBIy HAayKH, KOJH Ha
TepeHax YKpaiHH, BITUYTHO MOCHIMBCS COLIOKYJIBTYPHUI KOH(IIIKT 0COOUCTOCTI
1 OCBITH, 30KpeMa 4epe3 TpajulliiiHe HeOaKaHHsI AeP>KaBHUX BJIATHUX IHCTUTYTIB
BKJIFOUUTH OCBITY [0 TPIOPUTETHUX CPep PO3BUTKY JACpKaBH (SIKUMHU

NO3UIIOHYBAIKCS apMisi Ta OIOPOKPATUYHUN anapar). ABTOPUTAPU3M JIEPHKABHOTO
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YIOPABIIHHS B OCBITI SICKpaBO MPOSIBISIBCS, MEPII 32 BCE, B OJIHOCTOPOHHHOMY
parMaTu3Mi 1 CyBopiii BUOIPKOBOCTI HEOOX1THUX (DOPM IIJATOTOBKH CIEHIATICTIB,
BiJITAK BHILIA [ITKOJIA MaJia YITKO YTHJIITAPHUI XapaKTep Ta HE BIAMOBIJaIa 3aTUTaM
cycminberBa. [lorogumocst 3 mochignuieto  T. YaoBuipkor [2, c. 48], ska
3a3Hayae, 10 MOBHOIIIHHOMY (DYHKI[IOHYBAaHHIO 1 PO3BUTKY CUCTEMH BUIIIOT OCBITH
3aBakaJld HE TIIbKA OXOPOHHI HACTAHOBU YpSIy, OIOPOKPATU3M YMPABIIHHS Ta
3IMIIKOBE (PiHAHCYBaHHS, aje ¥ CTaHOBI M HaIllOHAJIBHI OOMEXEHHS,
JTUCKPUMIHAITIIS JKIHOK.

VY npyriit nonoBuH1 XIX cTomiTta BinOynacs Tpanchopmaliis CyCriibCTBa Ta
nepeoiiHka (EHOMEHY CIIy»KOOBOi Kap’€pH, BHUBHUIIYBAJIMCS HOBI COIlaJIbHI
BEPCTBH, aKTyali3yBajach NoTpeda B IisUIbHICHUX IpodecioHanax (KOMEpPCAaHTax,
aJiBoKaTax, IMeJarorax, TOIO), MPUYOMY KOKHa mpodecis BUMarajia HOBOTO
OCMHMCIIEHHS, TOOTO KapAUHAJILHOI 3MIHH SIK 3MICTY OCBITH B LIJIOMY, TaK 1 ii (popM
Ta METO/IB.

SAckpaBuM comiokynbTypHUM (eHoMmeHoM KkiHI XIX — modarky
XX CTOMTTS CTajJo CTBOPEHHS HOBOI BUIBHOI BHILOI IIKOJH, B SIKIA 3aJIMIIATIOCH
MiCIlIe JJI1 TBOPUYOCTI Meaarora Ta CTyJeHTa, 3aCTOCOBYBAJIUCH BIJIbHI Ta aKTUBHI
METOJ¥ HaBYAHHS Ta BUXOBAHHSI.

OTxe, 10 OCHOBHUX IIPUYUH CTAHOBJICHHS HEJCPKABHOTO CEKTOPY Y BUIIIH
OCBITI YKpaiHM MOXKHA BITHECTH PO3BUTOK KaIITATICTUYHUX BITHOCHH, IIIO
MoTpeOyBaB OCBIUEHUX CIEIIATICTIB, HEJOCTATHS yBara Jep)kaBu J0 MIpoOseM
PO3BUTKY OCBITH (2 BIATaK — 3aJMIIKOBUN MPUHIMUI Y (IHAHCYBAaHHI), a TAKOXK
3arajJbHOCBITOBUM TOCTYN HAayKH, IO CTaJ0 MAacCIITAOHUMHU CTUMYJIAMH IO
BUHUKHEHHS MPUBATHHUX 1 TPOMAJICHKIX HaBYAIBHUX 3aKJIAJIiB, PO3IIUPEHHS (GOpM
TO0OPOYMHHOCTI HA KOPUCTH OCBITH B XIX CTOMITTI.

Hanpukinmi XIX cTomitTs 10 CkiIaay JepaBHOI BUIIOI OCBITH B YKpaiHi
BXOJUJIM yHIBepcUTeTH: XapkiBcbkui, KuiBcekuii B Opeci, a Takox
CIIeliaTi30BaHl BUIII HABYAJIbHI 3aKJIaIM PI3HOTO MPOQLITIO.

HenepsxaBHi (rpoMaJChKi 1 MpUBATHI) BUILI IIKOJIM CKJIAIHU APYTHI CEKTOP

CUCTEMHU BUIINOI OCBITH YKpainu. 3a miapaxyHkamu T. Y noBuiibkoi y nepios 1900—
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1917 pp. Oyso cTBOpeHO 1 JisUI0 OJM3BKO 15 HOBUX BHINMX HaBYAIBHUX
3aknafiB [2, ¢. 50], mpore KiNbKICTh iX Oyjia HecTaOumpbHOMO. ITompu KilbKiCHY
repeBary uX OCBITHIX YCTAaHOB BOHU HE 0yJIM BU3HAYATILHUMU Y CTPYKTYPI BUIIIO]
OCBITH, aJ[)K€é KOHTMHI€HT BUXOBAHIIIB Yy HUX CKJIaJilaB B cepennboMy Big 500 mo
2000 oci6 y To¥ yac, KOJW B JEPKABHUX BHINUX MIKOJAaX BiH OOYMCIIOBABCS
TUCSYaMH CTYACHTIB [1, ¢. 5]. ¥ cTpykTypi AeprKaBHOT BUINOT IIKOJIH ITePEBaKaIN
HaBYaJIbHI 3aKJIagyd HEBUPOOHHUYOTO MPOPLIIO: YHIBEPCUTETH Ta BUIIl HaBYAJIbHI
3aKJIad, IICHTUYHI iM 32 TporpaMaMu 1 MeTOJJaM1 BUKJIaJIaHHS, @ TAKOXK 32 CBOIM
IIJTGOBUM TpPHU3HAYCHHSIM (MEIWYHI, IOPUJIMYHI, I[I€Iarorivydi, BIHCHKOBI,
BIICBKOBO-MOPCHKi, O0TOCIIOBCHKI, apXITEKTYPHO-XYT0KH]).

[Ile onHI€0 TPUYMHOK TOSBM HOBHX BHIIMX IIKUT OYyJIO HparHeHHS
IHTEJIreHIII1 10 IeMOKpaTH3aIlii mpoliecy HaBuaHHs. He MeHII akTyalbHUMU OyJTn
1 TUTaHHS MIATOTOBKY CIELIANICTIB 3 MPEJACTABHUKIB YKPATHIIIB.

CraHoB1 OOMEXEHHS B JOCTYI1 JI0 BHILOI OCBITH 30€periucs A0 CEpeInHA
XIX cTOmTTA, HE 3BKAIOYM HA 3MIHM B COIIaJbHIM CTPYKTYpI cycriibcTBa. Lle
MIPU3BEJIO 70 MPOTHPIUYS — MPEACTABHUKHA HEIBOPSHCHKUX BEPCTB HACEIICHHS,
BOJIOJIIFOYM 3HAUHUMHM KOIIITaMHU, 3JTUINAINCS OOMEKEHUMH B JOCTYTI 0 OCBITH.
Cnpo6oro po3B’si3aHHA 1€l cUTyalli OyJ0 MparHeHHS 1O CTBOPEHHS OKPEMHX
BUIIUX HABYAIBHUX 3aKJIAJIIiB, Y TIEPIITY YePTy KOMEPIIHHUX.

JlocnixyBaHUN TIEpioJ] XapaKTePU3Y€EThCSd AKTUBHUM IONIYKOM HOBUX
(dopM y 3MICTI HABYAHHS 1 MIATOTOBKM (haxiBIIiB, 30KpeMa i1 y BUILIUX HABYAIbHHUX

3aKJIagax.
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InHoBaniiiHi mpouecu y po3BUTKY BHIIOI TA CepelHbOI IIKOJIM B YKPaiHi B
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Innovative processes in the development of higher and secondary schools in
Ukraine in the context of European integration.

Anacmacia €nenescoka

3000y8au nepuioeo (bakaiaspcbko2o) pieHs UWOL 0Cc8imu
CymcobKuti 0eparcasHuli neoa2o2idHull
yuigepcumem imeni A. C. Makapenka
m. Cymu, Yrpaina

Haykosuti koncyromanm
Mapunaukanosa

KaHo.neo.Hayk, ooyenm Kageopu
IHO3EMHUX MO8

Cymcoruil 0eparcasnuii neda2o2iyHuli
yuieepcumem imeni A. C. Maxapenka
m. Cymu, Ykpaina

BIIJIUB €EBPOIHTETPALIII HA YIOCKOHAJIEHHS
HABYAJIBHOI'O MPOIIECY VY 3AKJIAJIAX BUIIIOI OCBITH
YKPAIHH

€BpoiHTerpaiisi — 1e 0araTorpaHHuid 1 CKJIaJHUA MPOILEC, 0 OXOIUTIOE
pi3HI chepu CyCHiIbCTBa, BKIIOYa0un OcBITY. OHIEIO 3 BAKIUBUX CKJIAJIOBUX €
BHUBUYCHHS 1HO3EMHUX MOB, 110 PO3IJIAIAE€THCA SIK BOXKIMBUM ACTIEKT MiATOTOBKH
(axiBLIB ISl €BPONEUCHKOTO PUHKY Mpalil. BrmB eBpoiHTerpaiii Ha OCBITHI
CTaHJApPTH HE BHUKJIMKAE JKOJHUX CYMHIBIB. ApjanTallis 10 €BPONEHCHKUX
CTaHAApPTIB Ta BUMOI y MUTAHHAX 3MICTY JUCUMIUIIHA Ta (POpMHU ii BUBUEHHS
BUMAararoTh BiJ] 3aKJIa/1iB BUILIOI OCBITH B YKpaiHi MiABUILEHHS SKOCTI MATOTOBKH
¢axiBiiB. BaxinMBUM KOMIIOHEHTOM MIXHAPOJIHOTO CIIJIKYyBaHHS Ta CIIBIpAIIl
0C€3yMOBHO BBaXKAETHCS IHTCHCUBHE BUBYCHHS IHO3EMHUX MOB.

VYHIBEpCUTETH TEPETIANal0Th CBOi HaBYaNbHI IUJIAHU, PO3IMIUPIOIOTH
MEpEeXKy IHIIOMOBHUX KYypCiB, CIPSIMOBAHMX Ha PO3BUTOK KOMYHIKATHBHUX

HABUYOK Ta BU3HAYEHHS PIBHS MOBJICHHEBOI KOMIIETEHIIII CTYJEHTIB Ta CTAaIOTh
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AKTUBHUMHU YYaCHUKAaMU MPOLECY IHTErpailii, BIPOBAIKYIOUM HOBITHI METOAU
HABYaHHS Ta BIAMOBIJAI0OYM BUMOTaM €BPOIEUCHKOT0 OCBITHBOTO MPOCTOPY.

€BpoiHTerpallis BIAKPUBAE TAKOK HOBI MOXKIIMBOCTI JJIs CTYACHTIB y cepi
BHMBUYCHHS 1HO3eMHHUX MOB. OJTHUM 13 11€BUX HANIPSIMKIB Y 111 chepl € MOOUIbHICTD
CTYJCHTIB 3aBJIIKH y4acTi y Mporpamax oOMiHy Ta CHiBOpalll 3 €BPONECHCHKIMHU
YHIBEPCUTETaMH, CTaXyBaHHA Ta pOOOYl MPAKTUKH 32 KOPIAOHOM TOIIIO.
VYHIBEepCUTETH aKTUBHO BCTYMAlOTh Y MApTHEPCTBA 3 €BPONEUCHKUMHU OCBITHIMU
YCTaHOBaMH, IO BIJKPUBAE LIMPOKI MOMJIHMBOCTI JJIsl CTYJAEHTIB OTPUMATU
JIOIATKOBUM JIOCB1/1 HABYAHHS B 1HIIN KpaiHi.

Epasmyct+ Ta momiOHI MIDKHApOAHI MpOTrpaMu CTAlOTh BaroMUM
IHCTPYMEHTOM Yy BIPOBAJHKEHHI MIKHAPOAHOTO BUMIPY B OCBITI, JONOMAararTh
CTyJIeHTaM BUPIIITYBaTH 3aBJIaHHS O1JIbII CKJIAIHOT KOMYHIKAIT Ta MABUIILY€ IXHIO
KOHKYPEHTOCHPOMOXKHICTh HA MI>KHAPOAHOMY PHHKY IMpAlLl.

[Ipomiec eBpoiHTErpalii 3HAYHOK MIPOIO BIUIMBAE HAa METOAUKY
BUKJIaJIaHHS 1HO3EMHHUX MOB Y BUIIMX HaBYAIBHUX 3aKJIaJaX. 3pOCTaHHS MOMUTY
Ha ¢axiBIliB, SKI BOJIOJIIOTH 1HO3EMHMMH MOBaMH, CIIOHyKa€ BUKJIAJadiB J10
BUKOPHCTaHHs OUIbII 1HHOBALIMHUX METOMIB, TaKUX SK 1HTEPAKTHUBHI 3aHATTS,
BUKOPHUCTAHHS IHTEPHET-PECYPCIB Ta IHTETpaibHE HABYaHHS. 3MIHIOETbCS AKLEHT
3 TPAJAUIIHHOTO aKaJEeMIYHOTO BUKJIQJaHHS HA MPAKTUYHO OPIEHTOBAHI METO/IU.
[lin BruIMBOM €BpOIHTErpallii BUKIAJadl HAJAlOTh IMepeBary IHTEPAKTUBHUM
(opMaM BUBYEHHSI MOB, TAKMM SIK JUCKYCIi, pOJIBbOBI I'pU Ta rPyIoBi NpoekTu. Lle
CHpHUs€ aKTUBHOMY 3allyY€HHIO CTYAEHTIB JO CaMOIo IpolLieCy HaBYaHHS Ta
PO3BUBAE TXHI KOMYHIKATUBHI HABUYKH.

BukopHCTaHHS 1HTEpPHET-PECYpCIB Ta TEXHOJOTIH Yy Cy4acHOMY CBITI
HEBIJI'€EMHO TIOB’SI3aHO 3 YCIIXOM, a CaMi METOJIU BUKIIQJAHHS CTAOTh OLIBII
mugpoBuMu. Bigeo-ypoku, BIpTyalibHI €KCKypcCli, OHJIalH-TIaTpopMu s
BHUBUYEHHS MOB Ha0yBarOTh MOAAIBIIOL MTOMYSPHOCTI.

3a oCcTaHHI POKH CIIOCTEPIra€eThCs 301IBIICHHS KIJIBKOCTI CIeIiali30BaHUX
nporpaMm y ramy3i BUIIOI OCBITH, CHpPSAMOBAaHWX HA BHBYECHHA KOHKPETHHUX

1HO3eMHHUX MOB 1715 chepu nurmomarii, 6i3Hecy, Hayku To1o. Lle crae BignmoBia o
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Ha peajbHl MOTPeOM PHUHKY TIpall Ta 3a0e3nedye BHUIYCKHUKIB HEOOX1THUMH
MOBJICHHEBUMHU KOMIETEHIIIMU. [CTOTHOTO 3Ha4YeHHs1 HAOyBalOTh W 1HTEHCHBHI
KYpCH JUTSI IIATOTOBKY /0 MOBHUX ICIIUTIB JJIs1 BCTYIy ab0 MoaasbIinoi podoTu 3a
KOPJIOHOM.

€BpoiHTerpallisi MPU3BOIUTH 1 0 3MiH Y MOBHIN MOMITHUII KpaiHu. JlesKki
YHIBEPCUTETH HAMararoThCs 3a0€3MeYNTH 0araTOMOBHICTh B OCBITHBOMY IPOIIECI,
JAl0Yd 3MOTY CTYyJIGHTaM BHBYAaTH HE JIMIIE AaHTJINACHKY, SK OCHOBHY MOBY
€BPOMNEHCHKOT IHTETpallii, aje i iHIlI eBponeiicbki MoBH. L{e cripusie po3mmpeHHio
JIHTBICTUYHOTO perepTyapy CTYACHTIB Ta MIATOTOBI JO PI3HOMAHITTS MOBHHX
cepenoBuill y €Bpomni. bararoMOBHICTh YHIBEPCUTETCHKOIO CEPEIOBUIIA CIPUSIE
KyJbTYpHOMY OOMIHY Ta PO3BHUTKY pPI3HOOApBHOI MOBHOi CIIJIBHOTH, fKa

BIJIMOBIAA€ MPHUHITUIIAM CYYacHOI €BpOIIH.

JIITEPATYPA
1. Yorean [.B. [IlepcnexktuBu r1ii00amizamii BHUIIOI OCBITH YKpaiHU
[ EnexTpoHHUMA pecypcl. - Pexum JOCTYIY:
http://lib.chdu.edu.ua/pdf/naukpraci/politics/2011/162-150-17.pdf
2. M. C. Ociituyk BIIVINB €BPOIHTEI'PAIIMHMX ITPOILIECIB HA
PO3BUTOK BUIIOI MEAMYHOI OCBITH [Enextponnuii pecypc]. — Pesxum
noctymy: https://core.ac.uk/download/pdf/276621808.pdf

bozoan Kupnos

3000y6a4 nepuioco (6akaiaspcvKo20) pigHABUWOL OC8ImuL
CymcoKutl 0epaircasHuti neda2ocidHull

yuigepcumem imeni A. C. Maxapenka

m. Cymu, Yxpaina

Haykosuti kepienux — Mapuna Qukanosa
KaHO.neo.HayxK, O0YeHm

CymcoKutl 0eparcasHull neda2ociunull

yuigepcumem imeni A. C. Maxapenka

m. Cymu, Vrpaina

THHOBAIIII B METO/JIMKAX BUKJAJAHHS IHO3EMHUX MOB
Y 3MiHHOMY CBITi 3pOCTaHHS TJI00ai3aIlii Ta PO3BUTOK TEXHOJIOT1H BHOCITh
PEBOJIIONIIIHI 3MIHHU B yC1 C(hepH KUTTS, BKIHOYarouu ocBiTy. CrienindiuHo B ramys3i
1HO3eMHO1 (hiy10sI0TIi, 1HHOBAII B METOJMKAX BHUKJIQJaHHS CTAlOTh BAKIUBUM
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(dakTopoM, BIUIMBalOYM Ha €(EKTUBHICTb HABYAHHS Ta PO3BUTOK MOBHOI
KOMITETEHIIIT CTYJIeHTIB. PO3riIsiHeMO cydacH1 IMiJIX0IH 10 BUKJIAJaHHs 1HO3EMHHX
MOB Ta iX BIUTMB Ha HABYAJILHHUIA MPOTIEC.

1. KomyHikamusHnuti memoo:. OJHUAM 13 KIIFOYOBUX 1HHOBAIIMHUX I1JIXO0/IIB €
BUKOPUCTAaHHA KOMYHIKQTUBHOTO METOMYy. 3aMiCTh AakKLEHTy Ha BHBYCHHI
BIJIOMOCTEH Ta TpaBwI, e METOJ CTaBUTh Mepe] COO00 METY PO3BUHYTH MOBHI
HABUYKH Yepe3 peabHi cutyallli komyHikaiii. CTyJJeHTH B3a€MO/IIIOTh Y Tapax uu
rpymnax, CIpHusIi0Yd MPAaKTAYHOMY BUKOPHCTAHHIO MOBH Ta aKTUBHOMY 3aJTyYCHHIO
710 MPOIIECY HaBYAHHS.

2. Buxopucmamuns inmepakxmuHux mexHoI02I: PO3BUTOK CYYACHUX
TEXHOJIOT1A BIJKPUBAE€ HOBI MOJMKJIMBOCTI MJi1 BUKJIAJaHHS 1HO3EMHHX MOB.
BukopuctanHs 1HTEpaKTUBHUX JOIIOK, MOOUIBHUX JIOJIATKIB Ta BIPTyaJIbHUX 1rOp
CIpus€e TPUBEPTAHHIO yBarm CTYACHTIB Ta CTBOPIOE AWMHAMIYHE HaBYAJIbHE
cepenoBuie. L1 TexHOMOrIT He AuIIe 3a0e3MeuyoTh IHTEpeC 40 HaBYaHHS, aje U
HiATPUMYIOTH 1HAMBIAYali3a1lil0 HABYAJIBLHOTO MPOIIECY.

3. Ilpoexmno-opienmosani  3a80aHHsA.  BUKOPHUCTAHHSI  IMPOEKTHO-
OpIEHTOBAHUX 3aBJlaHb CIIPHUSE PO3BUTKY KPUTUYHOI'O MUCIEHHS Ta MPAKTUYHHUX
HaBHYOK Y4HIB. CTYJEHTH MOXKYTh IPAIIOBATH HaJ MPOSKTAMH, IO BUMAararoTh
JTOCHIDKEHHST Ta Tpe3eHTailii pe3yabrariB. Llei migxig gomomarae 30araTUTH
HaBYAJIBHUH MPOIIEC Ta HAAA€E CTYJIEHTaM MOXJIMBICTh 3aCTOCOBYBATH CBOT MOBHI
BMIHHS B pEAJIbHUX CUTYaLlIsIX.

4. Inousioyanizayis ma adanmayis. THHOBAIll B METOJMKAX BHUKJIAJaHHS
TAaKOX TIOJIATAIOTh Yy BpaxyBaHHI I1HAMBIAyaJIbHUX TOTPeO  CTYJICHTIB.
3acTocyBaHHS METO/1B JU(DEPEHIIHOBAHOTO HABYAHHS I03BOJISIE KOKHOMY YUHEBI
PO3BUBATH CBOI MOBHI HABUYKU HAa CBOEMY PiBHI. AJJaNITUBHI MPOTPAMU Ta PECYPCH
JOTIOMararoTh CTYJICHTaM 13 Pi3HUM PiBHEM MiJATOTOBKH JOCSATaTH ONTHUMAJIbHUX
pe3yibTaTIB.

IHHOBAIT B METOAMKAX BHKJIAJaHHS 1HO3EMHHUX MOB BIJIKPUBAIOTh HOBI
TOPU30HTH U1 €()EKTUBHOTO HaBYaHHS Ta PO3BUTKY MOBHOI KOMIIETEHIIII.

BuxopucTtanHs KOMyHIKaTUBHOI'O METOAY, IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOT1H, TPOEKTHO-
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OpIEHTOBAHUWX 3aBJIaHb Ta 1HJIUBIyalli3allii CTBOPIOE CTaJIl IHHOBAIlIHI TPAKTUKH.
[Tepernsa TpaAMIitHUX IiIXO/IiB Ta BIPOBAKCHHS HOBATOPCHKUX 17€H CIIPHUSIOTH

MOKPAIEHHIO SKOCTI BUKJIaIaHHs 1HO3EMHUX MOB Y Cy4YaCHOMY CBITI.
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3ACMYNHUK OUPEeKmopa 3 8UX08HOi pobomu,

Komynanonuii 3axnao Cymcwvkoi obnacnoi paou « Cymcoka oonracHa
2IMHA3IA-IHMepHam 015 MAAAHOBUMUX MA MEOPUO 000apo8aHUX dimeti»
m. Cymu, Yrpaina
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Komynanvnuii 3axnao Cymcovkoi obaacrnoi paou « Cymcoka obnacua
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m. Cymu, Yxpaina

YHIBEPCAJIbHUI IN3AH HABYAHHSI —- BUMOT'A YACY

VY cdepi OCBITH BaXJIMBO BPaXOBYBATH PIZHOMAHITTS JIOJACH 1 MPUIIIATH
0COOJIMBY yBary 3ajJy4eHHIO il pIBHOCTI, TOMY BIPOBAIKE€HHA Yy poOOTYy 3aKjaiiB
OCBITH KOHIIEMIIIi YHIBEpCaJbHOTO AW3aiiHy HaBYaHHS, sKa mependadae, IIo
3100yBaydl OCBITM MalOTh BIJAMIHHOCTI, Ha fKi HEOOXIJHO 3BEpTaTH yBary, €
BHMOT'OI0 Cy4aCHOTO MiAXOAY JI0 HaJlaHHA SKICHUX OCBITHIX MOCIIYT.

[{s koHIIEMIIIs 3a0€311euy€e OCHOBY JIJISl pO3POOJICHHS IIUPOKOTO CIIEKTPY K
HaBYAJIbHUX TMPOJYKTIB, TaK 1 HaBKOJHWIIHHOTO CEPEIOBHINA 3 ypaxyBaHHIM
PI3HOMAaHITHHX MOTPEO yCiX YYaCHHUKIB OCBITHHOTO MPOIIECY; POOUTH HABYATbHUIM
NpoIeC THYYKMM Ta KOM(OPTHMM; CHOpHSE€ TOMIYKY HOBUX HAyKOBUX Ta
NPaKTUYHUX PIIIEHb ISl MIATPUMAHHS BCIX YUHIB 1 IEJAroriB; CIyrye iAIpyHTIM

JUTSL pO3pOOJICHHS CTAHIAPTIB B OCBITI; cripusie POpMyBaHHIO OCBITH MaOyTHHOTO
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[2]. BrnpoBamxeHHs yHIBEpPCAJIbHOIO JU3aiiHy HABUYaHHS CTBOPIOE COILIIAJIbHE
cepelioBuIlle, sike 0a3yeThbCs HAa PO3BUTKY PIBHOCTI, Haja€e KOMGOPTHI yMOBHU
HABYaHHS Ta POOUTH KUTTS JIETIIUM 1 OE3MEUHIIIUM IS BCIX.

Chepa HamaHHS OCBITHIX TIOCIYyr TIOBMUHHAa BpPAaXOBYBaTH BIUIUB
PI3HOMAHITTSI 30BHIIIHIX 1 BHYTPIIIHIX YMHHHUKIB Ha KOXKHY OCOOHUCTICTh. Y
MIPOIIeCi HaBUYAHHS HABUYKH MOXYTh BIIPIZHATHCS 3aJI€KHO BiJl BUAY AISUTBHOCTI
Ta yYMOB CEpElOBUINA, B SKUX M1 AISUIBHICTh BUKOHYEThCS. Takoxk BapTo
nam’siITaTH, 10 3A10HOCTI 3MIHIOIOTHCSI B MPOILIECI CTAHOBJIEHHS OCOOMCTOCTI, il
peanizanii Ta po3BUTKY. KokHa irofiHa BOPOJOBXK KUTTSA Ma€ MPUHAWMHI OJIMH
«JIOCBIJT OOMEXEHOCTI» y BHUKOHAHHI TUX 4M 1HImMX (yHkmii [1, ¢.70], Tomy
YHIBEpCaJbHUM JU3alilH HaBYaHHS € ONTUMAaJIbHUM IIJIXOJIOM y HaJaHHI SKICHOI
OCBITH.

VY Hamiil kpaiHi € CTepeOTUIl — 0 YHIBEPCAIbHUN TU3aiiH 3aCTOCOBYIOTh
JUIs rojed 3 1HBanmiaHicTIO. HacmipaBni BiH Mae HabaraTo rimOIile MigIpyHTS 1
BKJIIOYaE B ce0O€ CTBOPEHHS KOM(POPTHHX YMOB JMJii KOXKHOTO 1 KOXHOI,
BPaxOBYIOUM PI3HOMAaHITHI MOTpeOH, 3a0e3nedye peatizaililo MpaB KOXXHOI
JOJIMHU, TpaHCcPOpMye CTEPEOTHNM W MIIXOAU 0 HaBYAHHS Ta BUKJIAJaHHS,
3MIHIOE HaBYAJIBHHUI Tpoliec, a He 37400yBaya OCBITH, IMOKpallye Oe3MeKy i
KOM(OPT AJi4 BCiX: YUHIBCTBA, OAaThKIB, IeAaroriB Ta (haxiBliB, CIPUSE POZBUTKY
TaJaHTIB 1 CHUJIBHHX CTOpPIH, HaJa€ MOXKJIUBOCTI I1HAWBIAYaJIbBHUX OCBITHIX
TPAEKTOPIN, 3MEHIIIye NpodeciiiHe BUTOPAHHS MPalLiBHUKIB chepu OcBITH. Tomy
YJIH noTpiOHO po3misimati B MIMPOKOMY 3HAYEHHI - JUISl BCIX 1 KOXKHOTO, a HE
TIJIBKM B KOHTEKCTI PIBHOCTI M HeIUCKpUMIHAIT oci® 3 iHBamigHiCcTIO. BiH €
1HBECTHUIIIEI0 B CYCHUILCTBO, OO CTBOPIOE HOBI MIJAXOAM B3a€EMOJIII B HHOMY, SIK
collajabHI, TaK 1 EKOHOMIYHI.

Kpim Toro, BapTo BiamiTuTH, mo YJIH nqonomarae MOTHBYBaTH Y4YHIBCTBO.
BMOTHBOBaHICTh YYHIB y HaBUYaHHI, SIK MIATBEPKYIOTh TOCIHIJKEHHS, CIpPUSE
ixHiM pocsaraeHHsM. BiamosigHo mo Y/IH, mocmimxeHnHs mokaszanu, M0 y4HI
ICTOTHO BIJPI3HSAIOTBCS MDK COOOK0 B TOMY, SIKUMU crocobamMu iX MOKHA

3a;yduTd a00 MOTUBYBATH 10 HaBuaHHs. Lli Bapiaiii MOXyTb OyTH CIpUYMHEH]1

152



pi3HUMHU (daKTOpaMH: KYyJIbTYpPOIO, CHPUHHATTSAM OTOYEHHS,  OCOOMCTOIO
BIIMOBIIHICTIO, 0a30BUMU 3HAHHAMH ToIll0. HeMae ennHOTO crmoco0y 3anydeHHs
YUHIB: ACSIKUM YUHSM MOJ00AETHCS MPaIoBaTH HAOAMHII, TOAL SIK 1HIII HAJAI0Th
nepeBary poOOTi B IpyIli, OJHI JIFOOJATh BUKJIMKH 1 PU3MKH, 1HII MOXYTh iX
OosITHCS, cCaMe TOMY MPHUHIIMI BapiaTUBHOCTI 3aC001B 3aTy4eHHS 10 HaBYaHHS
YJIH nomomoxke yuyuTedsM IUTAHYBAaTH HaBUYajbHY [ISUIbHICT W 0OupaTu
IHCTPYMEHTH 3aJly4eHHs B Hel JUIs pi3HUX 37400yBadiB OCBITH, IO CIIPUITHME iX

BMOTI/IBOBaHOCTi, a TaKOXK HiI[BI/IH_[yBaTI/IMC 1x JOCATHCHHA.

YJIH He mpocTo gomomarae aojiaThd Oap’e€pu y MpOCTOpi, a ¥ 3HUIIYE
HepemKoau 10 KoM(MOPTHOI OCBITH. 3aBASKM BUKOPUCTaHHIO NMpuHIMIB Y JIH
TPYAHOILI Y HaJAHHI IKICHOT 1 KOM(OPTHOI OCBITH JI1 yChOTO YYHIBCTBA MOXKYTh
OyTH 3BelleHI 10 MiHIMyMy. BiH poOHUTh OCBITY IOCTYHNHOIO IJisi KOXKHOTIO 1
KOXKHOi, J0omomarae y4HsSM J0JIaTU TPYJHOINl, MOKpallyBaTH CBOi 3HAHHS,
PO3KpHBATH 3410HOCTI 1 TaJdaHTH, 3MEHIIYe TpodeciiiHe BUTOPAHHS IE€IaroriB.

[IIxomna cTae He JIMIIIE JOCTYITHOO JIJIs BCIX, a i KOM(OPTHOIO.
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KaHo. neo.m., 00yeHm,

CymcobKutl 0eparcasHuti neda2ociuHull
yuigepcumem imeni A. C. Maxapenka
m. Cymu, Yrpaina,

Anna Puwkosa

guUmMenb aH2iUCbKoi MO8U

KY Cymcoxa 301 I-11] cmynenie Ne 24
m. Cymu, Yrpaina
BAI'ATOMOBHA OCBITA B KPATHAX €C:
€BPOIIEMCBHKA IIKOJIA Y MICTI ®PAHK®YPT (HIMEUYHNHA)

Ha mopo3i Tperboro THCSYOMITTS TJyioOami3ailisi, €Bporeizallisi Ta CBITOBa
1HTerpaiisi B KpaiHax €Bpomnu Ta CBITi, PEali3yIOThCS IUIIXOM PO3IIMPECHHS Ta
MOTJIMOJICHHSI B3a€MO3B’SI3KIB MK KpaiHaMHd Ta HapoJaMu, 10 Oe3yMOBHO
BILJIUBA€E Ha BC1 CepH KUTTEMISIIBHOCTI JTIOAUHU. baraToMOBHICTh MOB 1 KYJIBTYD
eauHol €BpomM BU3HA4Ya€ HEOOXIJHICTh BHUBYEHHS KaJEHOCKOMYy MOB
€sporneiickkoro Corosy. BiTunznsna nocniguuus O. IlepurykoBa nepexoHaHa, Mo
HUH1 B €BpoIii 0araTOMOBHA OCBITa — rajly3b, 110 aKTUBHO PO3BUBAETHCS, 1 BXKE MA€
BEJIMKY KUIBKICTh PI3HOBUIIB, B ii OCHOBI T€Opisl, 10 OaraTOMOBHICTb OCOOH
BUHUKA€ B IMPOIECI PO3IIUPEHHS MOBHOrO qocBimy moguuu [1]. JdocmigHuis
HAroJIOIIYyE, IO JIFOJAUMHA MOKE€ BUKOPUCTOBYBATH 3HAHHS KIJIbKOX MOB JIJISl TOTO,
00 3pO3yMITH TEKCT (MUCHMOBUM YW YCHHMI) BUPaXEHH MOBOIO, paHIIIE
HE3HAHOI0, BITI3HAIOYM CJIOBA, SIKI MalOTh MOAIOHE 3BYy4YaHHS YW HAIMCAaHHSA B
KUTBKOX MOBaX, B «HOBiH opmix» [1].

3 metoro (opMyBaHHS y IIKOJISIPIB HOBOTO THIY «IEMOKPATHYHOTOY
MUCJICHHSI, BIIBHOTO BiJl 0OMexeHb y 1962 poril y HiMernbkoMmy MmicTi Kapicpye
OyJIO BIIKPUTO TIEpIIy B KpaiHi €BporneichKy mKomay. 3rogom y 1977 pori O6yiio
3aCHOBaHO MmKoJy y MionxeHi Ta y 2002 poui y @pankdypri. [{i HaB9anbHI
3aKjagu 3700y pemyTalilo eIITHUX 3aKJajiB CEpPEeAHhOI OCBITU 3 BHCOKUM
pIBHEM MOBHOI MIATOTOBKM Yy 0ararokyjJabTypHOMY Ta 0araToMOBHOMY

CePEIOBHIII.
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Jupekrop €Bpomneiicbkoi mkoan y micti @pankdypr (Europaische Schule
Frankfurt) ®epuinant [atmaiiaep (Ferdinand Patscheider) narosnorirye, 1o mkosa
MOCTIMHO PO3BHUBAETHCA 1 Hapasi Hamiuye O6au3bko 1600 y4HiB. Y MailOyTHHOMY
KUIBKICTh IIKOJSAPIB Ma€ 30UIbIIMTUCH TpuOmm3Ho g0 2400 oci6 y 2025 porr,
3a3Hauae nad qupektop. O. [laTmaiiaep koHCTaTy€e TOM PaKT, M0 YC1 YUHI IIKOIH
MaOTh MOXKJIUBICTh HABYATHUCS 3 BUKOPUCTAHHIM OCHOBHHX MOB €BpONEHCHKOTO
Coro3y sk HaBUAJIbHUX NIpeaAMETIB (BUBYCHHS MOBHU SIK CHCTEMHM), TakK 1 3ac00iB
HaBYaHHA [2].

[Tan ®epainant [aTmaiinep Harosouye Ha TOMy, 10 €BpoIeichKa MIKoJIa y
Micti @pankPypT MiATPUMYE 1 TPOJOBKYE PyHIaMEHTAIBHY 171€10 0araTOMOBHOI
OCBITH, 3allOYaTKOBaHY HOT0 KOJIETOI JHPEKTOPOM CBPOINMEUCHKOI WIKOIU B
iTanificekomy Micti Bapes y 1963 porii, Mapcenom [lekom6ic (Marcel Decombis),
110 TIOJISITAE Yy PO3BUTKY IUTIOPATICTUYHOI 1IEHTUYHOCTI MOJIOJIOIO TOKOIIHHSA,
MIATOTOBLI YYHIB JO YHUTTA B JIHIBICTUYHO 1 KYJBTYPHO T€TEPOre€HHHUX
CHUIBHOTAX B €JIMHIN 1 MpoIBiTaroviil €Bpormi, a came ,,Zusammen erzogen, von
Kindheit an von den trennenden Vorurteilen unbelastet, vertraut mit allem, was
grof und gut in den verschiedenen Kulturen ist, wird ihnen, wdhrend sie
heranwachsen, in die Seele geschrieben, dass sie zusammengehdoren. Ohne
aufzuhoren, ihr eigenes Land mit Liebe und Stolz zu betrachten, werden sie
Europder, geschult und bereit, die Arbeit ihrer Viiter vor ihnen zu vollenden und

zu verfestigen, um ein vereintes und bliihendes Europa entstehen zu lassen” [2].
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CYYACHI TEHJEHIII Y BUKJIAJAHHI IHO3EMHHUX MOB VY
CBITI: 36ipuuk MatepianiB VI MibxHapogHOT HAYKOBO-TIPAKTUYHOI 1HTEPHET
koHpepeniii, 30 mucronana, 2023 p., M. Cymu / CyMchKuii iepyKaBHUN Ne1aroriYHui
yHiBepcureT iM. A. C. Makapenka. — Cymu: 2023. — 157 c.

VY 30ipHUKY TTOJTAHO TE3H JOIOBIICH BUKJIAaqiB BUIIIMX HABYAILHUX 3aKJIa/IiB,
JIOKTOPAHTIB, aCIMipaHTIB, BYMTEIIIB, MariCTpaHTiB, CTYJCHTIB, MPEJACTABICHUX Ha
MixHapoIHIi HayKOBO-TIPAaKTUYHIN iHTepHET KOH(pepeHii «CyyacHi TeHACHLIT y
BUKJIQJIaHHI 1HO3€MHMX MOB VY CBITI». 30IpHUK TPUCBIYCHUN aKTyaJIbHUM
npoOsieMaM 1HO3eMHOI (PiToJIOTii, JiTepaTypy, METOJAUKH BUKJIAAAHHS 1HO3EMHHUX
MOB, IICArOTiKH.

Aemopu Hecymb gidnoegidanbHicmb 3a HayKoey 8ipo2idHicmb i
KOpekmHicmb eMiweHux y 36ipHUKy mamepiarsnie.

MATEPIATIN
VI MixxHapOoOHOI HayKO80-rpakKmu4HOI IHmepHem KoHgbepeHUji
30 nucmonada, 2023 p., M. Cymu
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MODERN TRENDS IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES IN THE
WORLD: proceedings of the VI International Scientific and Practical Internet
Conference, November 30, 2023, Sumy / Sumy State Pedagogical University named
after A. S. Makarenko. - Sumy: 2023. - 157 p.

The proceedings contain abstracts of the reports of teachers of higher education
institutions, doctoral students, postgraduate students, teachers and students, presented
at the International Scientific and Practical Internet Conference “Modern Trends in
Teaching Foreign Languages in the World”. The publication is dedicated to current
problems of foreign philology, literature, methods of teaching foreign languages,

pedagogy.

The authors are responsible for the scientific reliability and
correctness of the materials included in the conference proceedings.
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